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Mpo6nembl COBpEMEHHOIO pPyCcCKOro I3blKa

BapuaTuBHOCTD

Ha3BaHUI pacTeHUN

B TOJIKOBBIX CJIOBApsIX
COBPEMEHHOI'0 PYCCKOrO fI3bIKa

AHHa CepreeBHa KyneBa, MHCTUTYT pycckoro si3bika uM. B. B. Bunorpaposa PAH (Poccus, Mocksa),
an_kuleva@mail.ru

DOI:10.31857/5013161170021740-3

AHHOTAUMS: HazBaHMST pacTeHUi MPeCTaBSIIOT 000 BaKHYI0, HO HEJOCTa-
TOYHO MCCAeLOBAHHYIO TPYIIITY J€KCUKU, O YeM MOKHO CYOUTb IO ee OT-
paXkeHNI0 B OCHOBHBIX TOJKOBBIX (JIOBAPSIX COBPEMEHHOTO PYCCKOTO $SI3bI-
Ka. C OIHOJ CTOPOHBI, 3Ta IPYIIIa HeBeauKa ¥ HeLOCTaTOYHO aKTyajbHa:
OHa OT CIOBAapS K CJIOBAPIO0 COKPAILLAeTCs 3a CUET UCKIIOUEHMS YCTapeBIInX,
CTYWIMCTUYECKM OKPAIIEHHBIX, 0OMXOAHBIX €qUHMUIL, HO TIPY 3TOM MAaJo Io-
TIOJIHSIeTCSl HOBbIMM JiekceMamy. C [pyroii CTOPOHbI, o6pamaeT Ha cebs
BHMMaHMe pa3Hoobpa3Has BapMaTUBHOCTb Ha3BaHUIL. B TOMKOBBIX CI0Ba-
pSIX BapMaHTbl Ha3BaHMII 4aCTO BKJIIOYAIOTCS B OHY CIOBapHYIO CTaThlo,
OJHAKO IPY CPaBHEHUU CII0Bapei U COMOCTaBIE€HUM UX C IIMPOKUM KPYyrOM
MCTOUYHUKOB U KOPITYCHBIMM JaHHBIMM CTAHOBUTCSI OUEBMIHO, YTO Bapua-
TUBHOCTb Ha3BaHMII pacTeHMii OTpaXkaeTCsl HeJOCTaTOYHO CUCTEMHO, I10-
CJ1e0BaTeNIbHO U aIeKBATHO. B OMHMX CJIydasix CJIOBapy BKIIOYAIOT pefKue,
ycTapeBlIe WM He TIOATBEPKIaeMble peaibHbIMU ITpMMepaMy BapUaHThI
(azdnus/azanés, 6a3unuk/6a3unuxka), B APyrux — HeJOCTATOUHO SIBHO IPO-
BOJST pa3rpaHMYeHNre MeXIy BapuaHTamu (HalpuMmep, ¢ ITOMOILbIO CTU-
JVCTUYECKUX, QYHKIMOHATBHBIX, XPOHOIOTUYECKUX TIOMET), CP. AHEMOH/
avemoHa (8empeHuya), 2eopeui/zeopeura (danus) v mupm / (ycmap.) mupma.

K/IOYEBBIE C/IOBA: JIeKCUKorpadus, Ha3BaHUS pacTeHui, HalroHaIbHbIN KOPITYC
PYCCKOTO SI3bIKa, TOTKOBBIN CJIOBAph, GUTOHUMBI
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ans umtupoBAHuS: KyneBa A. C. BapuaTuBHOCTb Ha3BaHMII PaCTEHUI B TOJIKO-
BBIX CJIOBApsIX COBPEMEHHOTO PyCCKOro si3bika // Pycckas peub. 2022. N2 4.
C.7-24.DOI: 10.31857/S013161170021740-3.

Issues of Modern Russian Language

Plant Names Variability
in Explanatory Dictionaries
of Modern Russian Language

Anna S. Ku leva, Vinogradov Russian Language Institute of the Russian Academy of Sciences
(Russia, Moscow), an_kuleva@mail.ru

ABsTRACT: The paper deals with plant names as an interesting section of Rus-

sian lexis. Plant names in explanatory dictionaries of Modern Russian de-
monstrate a lack of systematical description. On the one hand, this group
is small and insufficiently relevant. Obsolete or substandard lexemes are
excluded without addition of the new ones. On the other hand, one of the
main problems remains the excess variability of plant names in explanatory
dictionaries. In explanatory dictionaries, different variants of plant names
are often included in the same dictionary entry. However, when comparing
dictionaries to the wide range of sources and corpus data, it becomes ob-
vious that the variability of the named plants is not systematic, consistent
or adequate.
In some cases, dictionaries preserve rare or outdated variants (a3dius /
asanés ‘azalea’, 6asunux / 6asunuxa ‘basil’). Stylistic, functional and chrono-
logical labels can be used to distinguish different variants (with analysis
of data from modern dictionaries, the Russian National corpus and other
sources), cf. anemon / anemona ‘anemone, windflower’, zeopzun / zeopzuna
‘dahlia’ and mupm / mupma ‘myrtle’.

KEYWORDS: explanatory dictionary, phytonyms, lexicography, plant names, Rus-
sian National Corpus
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FOR cITATION: Kuleva A. S. Plant Names Variability in Explanatory Dictionaries of
Modern Russian Language. Russian Speech = Russkaya Rech’. 2022. No. 4.
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1. HazBaHusa pacTeHMit B TONKOBBIX C/IOBapsX
COBPEMEHHOr0 PyCcCKOro fi3bika

HasBaHus pacTeHUiT MOXKHO Ha3BaTh BasKHBIM 3JIEMEHTOM SI3bIKOBOI1 Kap-
TMUHBI MMpa [3anu3Hsk AHHA 1 gp. 2005], 0o4HAKO B IMHIBUCTMYECKOM acIlek-
Te OHM J10 CUX TIOP He MCC/IeIOBaHbl B OCTATOYHOI cTeneHu. K coskaneHuIo,
dbuTOHMMMYECKasI TeKCMKa PYCCKOTO sI3bIKa He TIOMYYiIa CMCTeMHOTO OCMBbIC-
JIEHUSI M OTIMCAaHUS (IO CUX IMOp Haubosiee TMOTHBIM U CUCTEMHBIM CBOJIOM
oCTaeTcsl He TMepeu3naBaBIINiics 60TaHUYeCcKuii Tpyn [AHHeHKOB 1878] —
He TOJbKO HeLOCTATOYHO M3BECTHbIN, HO U MaJIOLOCTYITHBI/I COBpeMEHHO-
My unTaTtenio). O6beM U COCTaB ITOI JIEKCMUECKOI IPYIIIbI B COBPEMEHHOM
DPYCCKOM $I3bIKE MOXKHO B CAMOM 001IeM TTPUGIVKEHUM OLIEHUTD 110 JAHHbIM
TOJIKOBBIX coBapeii. Tak, CY [Ymakos (pen.) 1935-1940], cioBaps cpemHero
TUTIA, OTPAKAIONIMII JIEKCUKY TTepBOt moaoBUHbBI XX B., comepxkut 581 ciio-
BapHYIO CTAaThlO, [Jle ONMUChIBAIOTCS Ha3BaHus pacteHuii; MAC-2 [EBreHbeBa
(pen.) 1981-1984], cnoBapb cpefHero TuIa, OTpaskaloW Uil IEKCUKY BTOPOIL
nonoBuHbI XX B., CONEPXUT 616 ctaTteli, ogHoToMHBIN CIIB [IlIBesoBa (pen.)
2007], KOTOpPBII MOXHO MPU3HATHb HauboJiee COBPEMEHHBIM JIEKCUYECKUM
TPYAOM TaKOTIO XKaHpa, BKiawudaeT 391 crarpio. CBOLHBINV CIOBHUK, YTOYHEH-
HbIit o PCC [IlIBegoBa (pex.) 2002: 514-558], BAC-1 [CrnoBapb 1948-1965]
u BAC-3 [Top6aueBuy, lepn (pen.) 2004-], ATOC [KpsicuH (pen.) 2016], co-
cTouT u3 738 mosuiuii. IIpy 3TOM caMbIii MPUOIN3UTENbHBIN OICYET TI0
COBPEMEHHBIM MCTOUHVMKAM JIaeT YMCI0 KaK MUHUMYM BTpoe 6osbiiee. Jst
CpaBHEHUS: yKa3aTeab PYCCKMX Ha3BaHMI pacTeHMit B KIaCCUUeCKOM Tpy-
ne «Dyopa cpenHeii OIOCH! eBporneiickoi yactu Poccum» [MaesBckuii 2014]
BKitovaeT 1270 Ha3BaHMUIA.

Ha maHHBIIT MOMEHT B JIEKCMKOTPaGMUIECKOM OIMCAHUM ITOV TPYIIITHI JIEK-
CUKYM HaKOMWINCh CYyL[eCTBEHHbIe HeNOCTATKM, [Jis MPEeOAOaeHUSI KOTOPhIX
HeOOXOIMM CUCTEMHBbII aHAJIU3 3TOTO TIACTA.

[pexkze Bcero, BBIOOPKA 13 TOMKOBBIX CJIOBApEii TOKA3bIBAET, UTO UX CIIOB-
HMK B YaCTV Ha3BaHMIi PACTEHNI OKa3bIBaeTCsI 6e3yCIOBHO yCTapeBIINM, Cp.:
Op1oKea, UUeHHUK ‘TVKAs CTEIHAS BULIHS, 2apdeHus, 28at0Jid, 2JI0KCUHUSL, OHCY-
2apa, dviHHOE depeso (=nanatist), KeHag, noaynonba, nomepatey, pamu, cmopoda
‘TO ke, UTO CMOpOAVHA (npocm.)’, cmpodanm, may-cazel3, hepHambyk u Ip.
(takske B BAC-3: akaxy (=kewwvto), 6akaym, 6epeka). O6parmienne kK [HKPS] oz -
TBePXKIaeT MaJOYIOTPEeOUTENIbHOCT MOJOOHBIX HA3BaHMII B COBPEMEHHOM
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SI3bIKE: OIHM JIEKCEMbI MaJIOYIIOTPEGUTEIbHBI CaMy 110 cebe, Ipyrie Ha3bIBaloT
pacTeHwus, BeIIIEAIINE ceifuac 13 06uxoaa (Takue, Kak OpoKked).

C opyroii CTOPOHbI, MOSKHO MPEIII0N0XNUTh, UTO OPUEHTALIUS PYCCKO TOM-
KOBOJ1 JieKcuKorpaduy Ha MPUOPUTET HAyYHOTO TMonaxona (B JaHHOM CITy-
yae — O0TAHMUYECKOTO) MPUBOIUT K HEOIIPAaBIAHHOMY CY>KEHMIO pacCMaTpu-
BaeMojii Jekcuueckoit rpyrmbl B caoBapsx. Kak rmokasbiBaeT cOMOCTaBIeHMe
Ha3BaHHbBIX TOJKOBBIX CJIOBApEii, 13 HMX MOCTEIIEHHO BbIMbIBAIOTCS €IV HUIIbI
ycTapesiiye, 06J1acTHbIe, CTMIMCTUYECKM OKPAIIeHHbIE U T. 1. (MHeamoduob,
Jeenmouysem, KpuH, nepeyecka), B 0CO6€HHOCTY TpK Haauuuu Gosiee yroTpe-
OGUTEIbHBIX BAPMAHTOB (CP. anoli VS anoa, 6YKC U OYKCyC VS camuium, 201y0Ku 1
OPJIUKU VS akeuezusl, KANYYuH vs HACMypyust, Iakpuya vs cos100Kda, cMopooa vs
CMOPOOUHA, WNANCHUK VS 2J1a0UO0NYC, WNOPHUK VS 0eNb@uHUYM). VICKTIOUaloTCst
13 CJIOBHMKA TOJKOBBIX CJIOBapeli U JieKCeMbl BIIOJTHE TEPMMUHOIOTUYHbIE, HO
HeJIOCTATOYHO YIIOTPEOUTETbHBIE UV TT0 TEM MJIM MHBIM ITPUYMHAM IPU3Ha-
BaeMble HEaKTYyaJIbHbIMU (28at0J1a, 0AUS, exca, NOOMAPEHHUK).

HoBble enyHMIIBI BKIIOYAIOTCS B TOJIKOBBIE CJIOBAPM OYE€Hb MeLjIeHHbIMU
TeMIaMi: MHOTYE aKTyaJbHble JIEKCeMBI 10 CUX IOp He OTPakeHbl TOJKOBbI-
MM CJIOBapSIMM, HEKOTOPBIE 113 HUX MOXKHO HalTI TOJIBKO B opdorpaduueckom
CJIoBape WM CJIOBAapSIX MHOSI3BIUHBIX CJIOB, peske — B CaMbIX HOBBIX JIEKCUKO-
rpadmyeckux rmpoekrax. Cp.: aksunezus, acmpazan B BAC-3 [TopbaueBuy, Fepy,
(pen.) 2004-], 6asunuk, 6opwesux, 6pokkonu B AToC [KpsicuH (pen.) 2016], ax-
muHudus, kusu B [3axapeHko u ap. 2008; Kposicun 2010], acmunvba, 2etixepa,
pyodbekus, xocma (Ha3BaHMsI TIOMY/ISIPHBIX Ceifuac cafoBbIX pacTeHuii) B POC
[/lonatuy, MBanosa (pen,)].

WHTepecHO, UTO MPU CTPEeMUTETbHO COKPAIAI0IIEeMCsI KOJIMYEeCTBe JIeKCeM,
Ha3bIBAIOMIVX PACTEHMSI, B TOJKOBBIX CJIOBApsSIX 0C000I IMpo61eMOoii OKa3bIBa-
eTCsl BApMATUBHOCTD TaKMX Ha3BaHMIA.

2. BapuaHTbl B 3arosioBKe CJI0BapHOM CTaTbu

ITomMMoO TOro, UTO MHOTME PacTeHUsI MOTYT MMeTb HECKOJIbKO Ha3BaHUIA
(aHemoHa/sempeHUya, aksuiezus/8000cO0p, KaieHoya1a/Ho2omKu v op.), a He-
KOTOpbIe Ha3BaHUSI MOTYT OTHOCUTBHCS K Pa3HBIM PacTeHUSIM (CP. HACMUH —
COBCTBEHHO MCACMUH ‘CyOTPONIMYECKUI KYCTAPHUK U UYBYUWHUK), OTAEIbHbIE
Ha3BaHMS MOTYT ObITh ITPEACTABIEHBI B TOIKOBOM CJIOBAape C OTPaskeHUeM Ba-
PUAaTUBHOCTH.

MO3KHO BbIZEIUTDH HECKOIBKO TUIIOB.

1. CtoBooGpa3oBaTesibHbIe BAPMAHTBI; KaK MPAaBU/I0, OHY PACCMATPUBAIOTCS
KaK OTHeJbHbIe JIEKCUYeCKMe eAVHULIBI Y IIPUBOISTCS B PA3HBIX CJIOBaPHbIX

10
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CTaTbsIX, CBSI3aHHBIX OTCHIIKAMM (T. €. COMMKAIOTCSI C BAPMAHTAMM TUIIA KAJIEH-
dyna/HozomKu):

KOHOIUIA vs KOHOIIEJIb To ke, uTo KOHOTIAS — Ycmap. i 0671. B MAC;
JINJIVA vs JINJIES To ke, uto aunaus — Tpad.-nosam. B MAC, noam. ycmap.
B CVY;

JIOITYX vs JIOITYIIHMK To ke, uto monyxXx (MAC), cp. 06.1. MecTo, 3apoc-
mee jjonyxamu (CY);

CMOPOJIMHA vs CMOPO[IA To xe, utro cmopoauHa — Ilpocm. B MAC,
00n.8 CY;

JKACMUH vs ICMUH To ke, uTo skacMmuH — Ycmap. (CY, MAC).

2. Pa3nuuHble BApUAHTHI, IPeACTaBIeHHbIE B 3ar0JIOBKE OJTHOV CJIOBAPHOM
CTaTbU.

2.1. Mopdonoruueckue BapuaHTbl, OObIYHO PAa3JIMUAONIMECS POLOM:
AHeMOH/AHEMOHA, 2e0p2UH/2e0peUHA; ITOT TUII TTOAPO6GHee GyIeT pacCMOTpeH
HIDKe.

2.2. TlpeumyiectBeHHO opdorpaduueckue BapuaHTbl: aKaHm/aKkaud, ea-
JIepusAHa/6anepuana, KUsui/Kusuwis u gp.

2.3. AKueHTONOrnueckye (Mponu3HOCUTEIbHbIE) BADUAHTHI:

CIIIB: ASAJIVISL, -u u (cney.) ABAJIES; cp. B MAC, BAC-3, AToC: A3AJINS;
MAC: atip u dup; B CY, BAC-1: dup;
MAC: mépH 1 mepH.

EcTb 1 Gosee CIOKHBIE CTyYan, Cp.:

MAC: TOHOBOBEJIb, -1, m. 1 TOHOBOJIb, -1, x.; CY: TOHOBOBEJIb,
TOHOBOW 1 TOHOBOJIb, 51, MH. HeT, M. (0671.). To ke, 4To roNny6uKa;

CY, BAC-1, MAC: KV3WJI, -a u KU3WJIb, -5, m.; CllIs: KU3WJI, -a(-y) u
(ycmap.) KU3WUJIb, -(10), M.;

PCC: JIAKPUIIA, -1, 3. u JAKPYHUK, -a, m. To ke, YTO CON O KA ;

MAC: OCTPOIIECTP, -a, m. u OCTPOIIECTPO, Hecka., cp.;

MAC: POT'O3, -a, m. 1 POT'O3A, -b1, xc.; B CY, CIlIB: Tonpro POT'O3.

VIHTepecHo, YTO ONHOTUIIHBbIE CIyyau, Pasandyalolluecs YIOTPeGUTeNb-
HOCTBIO WJIM CTWIMCTUUYECKOI OKPACKOi, B CJIOBAPSIX 3a4acTyIO ITOJAI0TCS He
oaMHaKoBO. Tak, asaius U aszaies — BapMaHThI 3aT0JIOBOYHOTO CI0BA, HO JU-
JUSl VI iuJlesl JaHbl B PasHBIX CJIOBAPHBIX CTAThSIX; 20H0000€/1b, M., 20H000J1b, M.
M [p. PasINyaloTCs He TOJbKO MOP(OIOrMUecKn, OGHAKO ITOMEIEHbI B OTHY
CJIOBApPHYIO CTAThIO, IBJISISICH MEHee YIIOTPeOUTeIbHbIMI BapaHTaM Ha3Ba-
HUS 20/1y0UKA.
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3. BapuatuBHOCTb poaa
CaMast 3aMeTHas IPyIIIia BApMaHTOB — HAa3BaHMSI, pa3inyaromuecs: GuHa-
JIbIO ¥ B GOJIBIIMHCTBE CIyuaeB — rpaMMaTudeckum pogom. Cp.:

Bom, Hanpumep, 00HU 2080pSM «MUPM», KAk 6Y0mo 3mo pacmeHue — MyXcuuHd,
a dpyaue «mupmar, kak 6yomo oo xenuwjuna (M.JI. TacriapoB. 3aHMMAaTeIb-
Has I'penys, 1998) [HKPSI].

TO CPaBHUTETHHO HEGOBIION DS CJIOB, CPEY KOTOPbIX OCHOBHBIE:

MAC: AHEMOH, -a, m. u AHEMOHA, -b1, 3., cp. BETPEHUIIA;

PCC: BA3WIVIK, -a, m. u BABWIMKA, -1, xc.; cp. B AToC: BASUINK, -a, m.;
MAC: TEOPTVIH, -a, m. u TEOPTVIHA, -1, 3., cp. JAJIVS; Cllls: TEOPTIH, -a,
M. 1 (cney.) TEOPTUHA, -b1, 3. ; CY, BAC-1: TEOPTVIH (1 reoprua pedxo);
MAC: TOHOBOBEJIb, -51, m. u TOHOBOJID, -1, . To e, 4TO TONy 6 M Ka;
MAC: DIVPPA, -1, 3. u IYPPO, Hecki1., cp. Tponuueckoe xjie6HOe pacTeHne
CeM. 3JIaKOB, COPT COPTro;

MAC: MAHUOKA, -u, ». 1 MAHUOK, -a, m.;

CY, BAC-1, MAC: MUPT, -a, M. u MUPTA, -b1, xc.;

MAC: OCTPOITECTP, -a, M. u OCTPOITIECTPO, HecKL., ¢p.;

MAC: POTO3, -a, m. 1 POT'O3A, -1, %, CY, CllIB: POI'03;

MAC, PCC: TEPHOCJIMBA, -b1, 3. 1 TEPHOCJIUB, -a, m.;

MAC: TYT?, -a, M. u TYTA, -bl, %. TyTOBOe JlepeBo, IIeKOBUIA, TYTOBHUK;
CllIB: TYTA, -b1, 2. 1 TYT?, -a, M.;

MAC: UMHAP, -a, m. 1 YNHAPA, -b1, x#c.; ClIB: YNHAPA, -b1, 3. v YUHAP,
-a, M.

MOXHO OTMETHTb, YTO TIPUBEJEHHbIE HA3BAHUSI PA3IMYHbI 10 YIIOTPeGU-
TeIbHOCTU. DTO ITOATBEPKAAETCS TeM, UTO HEKOTOPbIe BapuaHThl, B MAC nMeB-
IIyie CTaTyC paBHOIIPaBHBIX M HEITPaIbHBIX, B 60Jee mo3mHux cioBapsx (CIIB,
PCC, AToC) nopatoTcst MHave: B OGHUX CIydasX MeHsIeTCS TOPSIA0K BapUaHTOB,
B IPYTMX — OOVH M3 BApMaHTOB CHAOXKaeTCsl IOMETO (cney., ycmap.), HEKOTO-
pble BapMaHTbl UCKIIOYAIOTCS (WM JKe MCKIIYaeTCs BCS CJIOBApHAas CTaThs).
Tak, B CIIIB OTCYTCTBYIOT aHemoH(d), 20H0000e/b 1 TIp., dyppa/o, MmaHuok(a); pas-
BoasTcst BapuaHTel [EOPTUH, -a, m. 1 (cney.) TEOPTMHA, -b1, Jc.

O6pamienne Kk HKPS mokasbIBaeT, UTO pa3BeeHNe BapMAHTOB C IIOMOIIIbIO
MOMeT OGbUTO NPABUIIBHBIM JIEKCHKOrpaduueckuM penieHuem, 6ojiee Toro, €ero
c1enoBaio 6bl TPOBOAUTH GoJee TIOCIeNOBATENIbHO U CUCTEMHO. XOTS B CUITY
COBTIa/IeHNS OTHENIbHBIX (DOPM TIOMCK B KOPITyCe 3aTPyIHeH (HeoOX0IMMO MC-
T0JIb30BATh MMOMCK TI0 TOUHO! (GopmMe M OMOHMMMYHBIE (DOPMBI Pa3BOOUTD
BPYUYHYI0), B KaXXIOM CJlyyae MOXHO IMPOUIENUTb HEKOTOpble TeHAEeHLIVN.
B panpHelimmx pa3genax aHaJIn3UPYyIOTCS JaHHbIe OCHOBHOTO Kopiryca HKPA;
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[T CPaBHEHUsI paccMaTpuBaeTcsl GYHKIMOHMPOBAHME COOTBETCTBYIOUINX
dopm B mostmueckom momkopiryce HKPS: Kak mpemcTaBisieTcsi, MCIIOIb30-
BaHMe Ha3BaHMII pacTeHMii B MOITUUYECKOM SI3bIKE FOBOPUT 00 MX ITTyOOKOI
YKOPEHEHHOCTY B HAI[MOHAJIBLHOM SI3bIKe, 32 TIpefesiaMu CO6CTBEHHO «60oTa-
HIYECKOTO0» IMCKypca.

3.1.1. AHeMOHbI U 2e0p2UHbBL
MAC:
AHEMOH, -a, m. u AHEMOHA, -b1, . TpaBSIHUCTOE pacTeHME CEM. TIOTUKO-
BbIX, C IIBETKAMM PasJUUHON OKPACKM.
BETPEHUILIAZ, -b1, #. TpaBsSHMUCTOE JIECHOE pacTeHMe CeM. JIOTUKOBBIX, C
SKeThIMM LIBETKaMMU, IIBETYIIlee paHHel BeCHOM, OMH 13 BUIOB aHEMOHOB.

B MAC BeTpeHMIa TOJIKYeTCs KaK ‘OfMH U3 BUIOB aHEMOHOB’. XOTS MOXK-
HO CKa3aTh M HA0OOPOT: AHEMOHA — 3TO CAZOBasi PA3HOBUITHOCTb PACTEHUSI,
IuKopacTymye opMbl KOTOPOTO HA3bIBAIOTCS 8empeHutd. Bo BCskoMm cirydae,
Ha3BaHME AHEMOHA MbI OOBIYHO HAaXOAVM B Xy OKECTBEHHOM JMTepaType U
CIIPaBOYHMKAX IO CAZOBOACTBY, TOTAA KaK B OOTAHMYECKMX CITPABOYHMKAX
U OIpefenuTeNnsx YIIOMMHAIOTCS pa3Hble BUIBI 6empeHuysl: Bemperuya an-
maiickas, B. 6atikansckas, B. dybpasHas, B. eHucelickas, B. necHas, B. HexHas
" Ap., cp. [MaeBckuit 2014: 64-65]. Kcratu, u B 60TaHUUYECKO TUTEpaType
pacrpocTpaHeHa CBOSI BApMATMBHOCTb: HalIpMMeD, OOMH U TOT e BUI, pac-
TeHust Anemone ranunculoides Ha3bIBaeTCs TIO-PyCCKU BempeHuya aomuyHas,
VIV JIIOMUKOBUOHASL, Vv ilomukogasi. OmHaKO OUYeBUAHO, YTO CaJIoBOe 1 60Ta-
HMYECKOe MMEeHOBaHMe OTHOCUTCS K OLHOMY ¥ TOMY JKe pacTeHUI0: AHeMOHA
snecHass i Bempenuya necHas — 310 Anemone sylvestris. CpaBHUM KOPITyCHbIE
IaHHbIE (TI0 OCHOBHOMY M mo3Tuvyeckomy koprycy HKPA).

aHeMOH
HKP{ Haiigeno 103 moxkymeHTa, 168 BXOXXIEHUIA.
[TK HKPS — 48 mOKyMeHTOB, 56 BXOXKIEHMIA.

aHeMoHa
HKP{ — 93 nokymeHTa, 146 BXOKAEHMIA.
ITK HKPS — 45 mOoKyMeHTOB, 52 BXOKIEeHMS.

eempeHuya
HKP{ — 119 nokymeHTOB, 160 BXOKAEHWIA.
ITK HKP{ — 8 nokymeHTOB, 10 BXOKAEHMIA.

OpnHako mpuBefeHHble IMGPbI CO3/4AI0T HeBepHOe BIleyaT/eHue: Bo-Tiep-
BbIX, GOJIbIIAST YACTh MPUMEPOB HA 3aIPOC AHEMOH M AHEMOHA COBIIAAEeT,
BO-BTOPbIX, YaCTh IPYMEPOB OTHOCUTCSI K OMOHMMAM: CP. 8empeHuya’ “SkeHck.
K BETPEHUK: BeTpeHblii uenosek’ (MAC) u sempenuya® ‘pacrenue’. [laxe npu-
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Mepbl CO CJIOBOM OHEMOH/AHeMOHA He BCe OTHOCSTCS K LIBETKY: B HEKOTOPBIX
M3 HUX TFOBOPUTCS O XXMBOTHOM, IIpYYeM STOT OMOHMM (MOpPCKUE AHEMOHb!
‘To Ke, uTO akTMHMUK' [BP3]) OTCYTCTBYET B OCHOBHBIX TOJIKOBBIX CJIOBapsX;
€CTb 1 HECKOIIbKO COMHUTEJ/IbHBIX KOHTEKCTOB.

[IpuMepsl ¢ aHeMOHOLi-pacTeHMeM PACIIPENeISIOTCS CIeIyIoIM 00pa3om
(YKasbIBaeTCs KOJIMYECTBO BXOXKAEHMI B OCHOBHOM Kopiryce HKP / B moaTu-
4eCcKOM KOpITyce):

coBmagamoIye GopmbI:
aHemoHsl U1.-B. MH. 59/17 (Bcero 77/27), cp. Takke P. e K.;
anemoHam 1. mH. 0/2 (Bcero 0/2);
aHemoHamu T. mH. 13/2 (Bcero 14/2);
axHemoHax I1. mH. 3/0 (Bcero 3/0);
aHemoHe I1. en. 0/0;

OMOHVMMYHbBIE (POPMBI:
axemoH U.-B. ex. m. 13/10; P. MH. k. 11/3 (Bcero 28/15);
avemoHa P. em. m. 2/0; W. en. k. 14/4 (Bcero 18/5);
anemoHny 1. en. m. 0/0; B. en. k. 0/1 (Bcero 2/1);

pasnuyarorniecs (GopMbr:
aHemoHos P. MH. M. 17/2 (Bcero 23/2);
anemonom T. en. m. 0/1 (Bcero 0/2);
avemoHsl P. ef. k. 3/6;
arvemoHolti, aHemonoto T. en. k. 0/0.

Kasasnocsk 6b1, ¢ HEGOBIIMM TIEPEBECOM ITPEUMYIIIECTBO OCTAETCS 3a (hOPMOit
M. p. (45 — 32/13, K. p. 42 — 28/14), UTO COOTBETCTBYET CJIOBAPHOII ITofaye.
OnHaKO XPOHOJOTMYECKU M CTUIMCTUYECKM KOPITYCHbIE TIPMMeEpPBI pasianya-
10TCsT: GOPMBI M. p. ITpeo6J1afaoT B Kiaccuueckoii moasum (Kapamsun 1794,
JKykosckuii 1809, TrotueB 1819, lllnmkos 1821, Mepeskkosckuii 1890, IBaHOB
1902, Hap6yT 1923, Ha6okoB 1937), B mpo3se mep. noia. XX B. (KataeB 1936,
Ha6okoB 1937, Ocoprun 1942), B ctunusyioiieit iutepatype (Opios 1980,
F03edoBuy 2001), Torma Kak GopMBbI K. p. — B 60jiee COBpeMeHHbBIX KOHTEK-
crax. VIHTepecHo, UTO 06PaTHYIO0 KAPTUHY AEMOHCTPUPYIOT JIEKCEMbI AHEMOH-
SKMBOTHOE U 8empeHuyd. [I7is1 IepBOro CJioBa B COBPEMEHHOM YIIOTPeOIeHUM
npeo6iagaT GOpMbl M. p., AJiS BTOPOTO KOHKYPEHIMS MEXAYy OMOHMMa-
MM 3aKaHUYMBAETCS B IMOJb3Y pacTeHus: eciu B Tekcrax XIX B. mpeobiamaer
gempeHula-KokeTka, To B Tekctax 2000-x rT. — 6empeHuya-pacrenue (Cp. elie
OIMH OMOHMM: Bo3/e 00M08 MOCKBUYU CMABUNU «Uj02]ibl C 8eMPEeHUYaAMU» —
maumel ¢ parazamu (b.B. Ilepruu. Cioso o Mockse. 1930-1960).

KoHeuHo, cpaBHUTEIbHO HEGOJIBIIOE KOTMYECTBO IIPUMEPOB He MTO3BOJISIET
JleJiaTh JaJIeKO MAyLIMe BbIBOAbI, HO JaeT BO3MOXKHOCTb MPOC/IEeIUTh OMpe-
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JACJIEHHYIO TEHOEHINMIO K ITPeOaOJI€eHNI0O BAPUATUBHOCTU M PA3TPAaHNYEHNIO

OMOHMMOB.

Cp. npumMepbl:

M. pP.:

MHte 6bi10 Hcanko, umo Oesible 8eCEHHUE U8embl 8 3ACYyUIEHHOM 8Ude 8cezdd
JHeImerm: MatiHuku, 1aHobiuuU, 2pYWOo8KU, JUHes., NOOCHEXHUK, p0308as KUC-
JUYa, 1eCHOll aHeMOH, npeleCMHbIl CUBUPCKULT KHAMCUK U MOm apoMamHblii
CMOJIGUK, KOMOPbITi NO-MeCmHOMY HA3b18aA/CS pumcKoli ceeuoti (M. A. OcopruH.
Bpemena. 1942).

Kosep u3 duxux aHemoH08 3amszugas NOOHOXCUe CONOK, HO 3a peKoli ece
Kak-mo pe3Ko u 2po3Ho meHsnocs (J1. 03edoBuy. Kusa3p Betpa. 2001).

K. P.:

IMomo6HO Kak B cafy, Iie pPo3a ¢ HeXKHbIM KPUHOM,
Hapyucc u anemoH, agpukyia ¢ 1CMUHOM

U moicauu ysemos

ITecmperom Ha Gpezy KpUCMAJIbHbIX PYHeLiKos,

He 3Haewb, umo xeanumsv, Haod 4em 0CmaHosumbCsl,
(H. M. Kapam3suH. [Tocnanue K skeHIIMHaM. 1796).

Haneue cmenem uenH 1asypHsie Mponol;
Beneem anemoH, u dviuium ygem MUHOANbHbLL,
U nezkuti nap maum 807HOT (pamol 8eHUANBHOLI
BecHbl nony0eHHOtl HeCblUIHble CIONbI.
(B.U.VBaHOB. BecHa. 1902).

ITocne cmpikanus KpoH depedves nod NoJs020M Jieca nosiesomcs benvle Ui
071e0HO OKpauwieHHble ygemsl <...>. Cpedu HUX — @empeHULA, UIU AHEMOHA
(E. JJanimua. «M Havanmo BCce pacTu M paciyckaTtbesi» // Hayka u XMU3Hb.

2007).

Omo 0bL1 Heu3secmHo omkyod nonasuiuii 8 Haul cad u pacusemuiuti 8mopoti
pa3 yeemok siecHoti aHemonwt (K. T. ITaycroBckuii. Kuura o xxusuu. [lanekue
ronabl. 1946).

KUBOTHOE’:

Kyda-mo edanb nokopHo winu 8azomslt,
Bopyz npomensKHyI, npo3pauHeii aHeMOH®bl,
B 00HOM U3 0KOH noniy0emcKuti JiuK.
(M.N.1BeTaeBa. Bcrpeua. 1906-1912).

Hab6niodanu mopckyio aneMoHy, omHocsauytocss K eudy Actinia mesembryan-
themum, komopas npoxuna 66 nem (. 1. MeUHMKOB. DTIOAbI ONTUMM3MA.
1907-1913).
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Tenepb Mox#HO OblL10 8Udemb, Kak Pydonsg wazaem no pugy, ocmopoxicHo
cmass HO2U MO 8 KOJIOHUI 2pUO0BUOHBIX KOPAJLI08, MO MeXOY IPKUX AHeMO-
Hoe (C.Xemarityc. bonpmas narysa. 1977).

...008UMAs AKMUHUSL, UTU AHEMOH, MEMPOBOE HUBOMHOE-PACMEHUE ULedenum
wynansyamu u xcdem 000biuy (JI. CakcoH. ITpuHIy Yanbckuii // OkTsi6ps. 2001).

eempeHuya:

Box mam ewe xenmeom éempeHUuybl — 3M0 nepevle 6eceHHuUe yeemsl Ha
Ypane, c moHkum apomamom u menaHxouueckorw okpackoti (I.H. MamuH-
Cubupsik. Tpu KoH1a. 1890).

Konokonvysl, KykKywKuHs! C1e3KU, MAatiHuuex, maexicHas empeHuuya. Bce mym
yeemol 00J1208513bl, 3e1eHbl0 Oe0Hbl, K caemy msaHymcs (B. Acradbes. [Tocen-
HMI ITOKJIOH. 1968-1991).

B aHenutickom caduxe 8bicasieHbl MHO20JIEMHLUE MPABSHUCMbLE JIeCHble, MEHEeBbL-
HOCIUBblE pacmeHuUsl — apu3emd, Xocma, 1aHObluL, 6empeHuya (aHemoHa), Medy-
Huya (JI.TtoTHMKOBA. 3eyieHbIit My3eii // JlangmadTHbi gusaitd. 15.09.2002).

Cp. Taxke MHTEPEeCHBI KOHTEKCT, IMCCOHMUPYIOUINIA CO CIOBAPHBIM 3HAa-
YyeHMeM:

AHeMOHbI — paHo ysemyuwjue mpagsiHucmele pacmeHust, Hanpumep NOOCHex c-
HUKU, 8empeHuybl, eecHyxu u opyzue (B.A. O6pyueB. IlnyTonus. 1924).

K ckazaHHOMY MOKHO JO0GaBUTh, YTO M MAaTEPUAIIBI CJIOBAPE, I KOPITyCHbIE
MIPUMEPHI TTO3BOJISIIOT YBUIIETh, UTO PaHbIE BAPUATVBHOCTH ObLIa CUIIbHEE.
Tax, «DHIMKIOeaYecKnit cioBapb» @.A. Bpokraysa u . A. Edpona (1iurt. 1o
[CnoBapu u sHUMKIONEeAMM HA AkageMmuke]) bUKCUpyeT BapuaHT AHEMOHe,
COOTBETCTBYIONINIA IaTUHCKOMY Anemone, HO He BcTpevawoimuiics B HKPA n —
BIIOJIHE CIIPaBeIJIMBO — He BKIIOUEHHBIN B TOIKOBBIE CTIOBApU.

[ToxoyKast CUTyaLys CKIaAbIBAETCS C HA3BAHMSIMM IIOITYJISIPHOTO CalOBOTO
IIBETKA — 3TO 2e0p2UH/2e0p2uHa, Wi 0aausl.

MAC: TEOPTUH, -a, m. u TEOPTUHA, -b1, #. TpaBsIHMCTOE IeKOpaTUBHOE
pacTeHue ceM. CJIOKHOIBETHBIX, C KITYOHEBUIHBIMM KOPHSIMU U KPYTTHBIMU
LIBeTKaMM SIpKoit okpacku. [[1o mmenu pycckoro akagemuka . U.Teopru].
Cllls: TEOPTUH, -a, m. u (cney.) TEOPTUHA, -b1, #. KpyniHoe cagoBoe Tpa-
BSTHMCTOE pacTeHye CeM. CJIOKHOIBETHBIX C GOMbIIVMMU SIPKUMU [[BETKAMMU;
caM TaKoii IIBETOK. <...> OT uMeHM pyc. mpodeccopa-6oranuka 10.T.Teopryu,
BeIBemiiero B 1802 r. 9TOT B, IIBETOB.

AToC: TEOPTUH, -a, pod. MH. TeOPTUHOB, M. U (ycmap.) TEOPTUHA, -bI,
pO0. MH.T€OPTUH, X.

BAC-3:TEOPTUH, -a, m. <...> o Ycmap. v B npo. peuu. TeopruHa, -bl, H.
BAC-3: AV, -u, #c. Yemap. TeopruH.
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JI1060IBITHO, UTO «TUIIMUHO Caf0BOE» Ha3BaHMe 3TOrO LIBETKA, TPOMCXOL-
mero u3 MeKCMKY, He COBIAJaeT C MEXIYHAaPOIHbIM JIATMHCKMM Ha3BaHMEM
Ddhlia (B yecTb mBecKoro 60oTaHuka A. [lajst), IBsiCh crienubuyecku pyc-
ckuM (B Poccuy oH GbIT Ha3BaH B UeCTb PycCKoOro yueHoro Moranua Fotimba,
win ViBana MiBanoBuya, l'eopru). CioBapu pacxofsiTCs B OlleHKe BapMaHTOB:
€C/IY JIMHIBUCTUYECKYE CJIOBAPU OTHAIOT MPEATIOUTEHNE BApPUAHTY 2€0p2UH,
TO GOTaHMUYECKNE, M B OCOOEHHOCTY CafOBOJUYECKUE, UCTOUYHMUKY YKA3bIBAIOT
UCK/TIOUNTETHbHO BapUaHT 2e0peUHa (B TOMYISPHOI TIEPEBOAHON TUTEPAType
IIJIS CATOBOJIOB BCTpeydaeTcst  danust). KoprycHble pUMepbl pacipefesiioTCs
cIeAyIoIM 06pa3om:

2e0pzuH
HKP{ Haiigen 341 noxkyMeHT, 497 BXOXIE€HUIA.
ITK HKP{I HajimeHo 59 TOKYMEHTOB, 63 BXOXKIEHMS.

2e0p2uHa
HKPS HaitmeHo 296 TOKyMeHTOB, 425 BXOKAEHMIA.
ITK HKPS HaitmeHo 57 qokyMeHTOB, 61 BXOKAEHME.

danus
HKPS{ HaiigeHo 16 noKyMeHTOB, 31 BXOXIeHMe.
ITK HKP# HaiigeHo 3 mOKyMeHTa, 4 BXOXAeHMsI.

Matepuan HKPS He monTBepKIaeT yCTapeaoCTb BapUaHTa 2e0P2UHd, XOTS
MOKa3bIBaeT, yTo (opMa >KeHCKOTO poja JNeiCTBUTENbHO ITpeobiasaeT B ca-
IOBOAUECKMX KOHTEKCTaxX (3aMeTuM, UTO CaLOBOLCTBO — 3aHSTHE HACTOJIBKO
pacrnpocTpaHeHHOe, YTO e/iBa JIY MOKET GbITb Ha3BAaHO NMpodeccroHambHOM
cdepoit). Jlekcema danust octaetcs penkoii. Cp. IpuMepsbI:

M. p.:
Euwje oHa Hecna 6ykem, u Cepexce dana Hecmu ygemol, 08a 2e0p2uUHA HA MOJI-
cmoix semkax (B. @.TTanoBa. Cepexka. 1955).

Onu omauuanuce dpye om dpyea, Kak eeopeuH u jsavosiut (B. A. ComoyxuH.
Brnagumupckue rpocenku. 1956-1957).

CK803b OKOWKO 0bL710 8UOHO, KAK NOOHSAMAs 83Pbl8OM 3eMsl MedJleHHO pac-
NnycKanace 60JbWUM UePHbIM 2e0p2UHOM U MedsieHHO onadana (V. Tpekosa.
Ha ucnsrranusix. 1967).

Buxcy — no dopoxcke udem ¢ naJioukoli cmapuuok u depxcum neped co6oti
6ykemuxk zeopaunoe (10.ITeTkeBuu. Becconnnma // OKtss6pb. 2002).

XK. p.:
Ha cmone 8 cuHeii 8aze ¢ 00HUM npo00Jiz08amsiM OJIUKOM PO308eU MpuU 2eop-
2unst (B. B. Ha6okoB. Koposnb, mama, BaneT. 1927-1928).

ITomom s HaxoduJ1 8 KHU2aX MO 3ACyuleHHble Yembl, M0 OMKPbIMKY € NbIUIHOL
2eopeunoii (K.T.TlaycroBckuii. [ToBecTsb 0 >kxu3HM. Hauano HeBeJOMOro BeKa.
1956).
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Boikonka 2naduonycos, MoHmMOpeyuu, JH0MUK08, AHEMOHbL, 2e0p2UH U KyOHe-
eblx OezoHuil (T. Acc. Kanengaps 3emienenblia // Cenbckas HOBb. 16.09.2003).
OceHbio Kpome 2epaHu, 30710Mslx Wapos u Qaokcos padosamsp 2na3 6yoym
2eJleHUyM, 2eopeuHa u 3o1o0mapHuk (A. ®uwinMoHoBa. JTO ellle 1IBETOU-
ku! K 2020 romy MockBa IpeBpaTUTCS B OONbIIYI0 KIyMoOy // V3BecTus.
01.12.2002).

oanus:
— JKenmas danus mHe 6ydem k auyy — s 6proHemxka! (U. A. Tonuapos. OGpbIB.
1869).
Ha ysemHuuxax kpacosaiucy 0aauu (2e0p2uHst), 1Unuu, 20pmeH3ull, 2uayuH-
Mbl, MJIbNAHbL U, KOHEUHO, po3bl (A. CMmupHOBa. Pycckuii Bepcanb kusiseit //
JlangmadTHbI au3aiiH. 15.07.2001).

I/ITaK, BapMaHThbI XOPOIIIO M3BECTHBIX Ha3BaHUI MOTIYT y'l'IOTpeG.TIHTbCH I1a-
pa/ie/IbHO, OTVINYasACb TOHKMMM OTTEHKaMM 3HAUYeHUI WU CTUIMCTUYECKOMI
OKpacCKH. OmHako 3aMeTHasl 4acTb BapMaTUBHBIX Ha3BaHI/H‘/'I, OTMeUaeMbIX
B CJIOBApAX, IEMOHCTPUPYET TEHACHLIMIO K yHI/Id)I/IKaLU/II/I WJIN pa3rpaHN4YeHNIO
OMOHIMMOB.

3.1.2. Basunuku, Mupmaslt i YuHapbsl

BrionHe 06bsICHMMO, UTO KOjJie0aHMsI B BbI6Ope (OPMBI CJIOBA OT/IMYAIOT 3a-
MMCTBOBaHHbIe JjekceMbl. TeM He MeHee BKIIOUEeHMEe HeKOTOPbIX BapyaHTOB
B TOJIKOBbIE CJIOBAPU BbI3bIBAET HEKOTOPhIE COMHEHMSI.

HasBaHue pacTeHust 6as3uitik, M. C BAPMAHTOM OA3UILKA, #C. OTMEUYAETCS U3
TOJIKOBBIX CJIoBapeit TobKo B BAC-1 1 PCC (JiekceMa 6asunux puKCUpoBasach
B (JIOBapPSIX MHOCTPAHHBIX (JIOB M SHUMKIONEeAMX, a 3aTeM B BAC-3 u AToC).
OTO MOKeT MOKa3aThCsl YAUBUTEIbHBIM, TOKa MbI He obpaTtumcs K HKP.
IleicTBUTENIbHO, 6a3UIUK — TIOMY/ISIPHOE pacTeHue, KOTOPOe VMCIOIb3YyeTCs
B KyJAMHApUH (B YaCTHOCTU, BXOAUT B COCTaB «IIPOBAHCKUX TPaB»), HO OHO LIN-
POKO BOIIJIO B HAITY KM3Hb CPAaBHUTEIbHO HEIABHO — B MOCAeqHME IBA-TPU
mecstuaetus. OGHAKO BbI3BIBAE€T BOIPOCHI BKJIIOUEHME BapuaHTa Od3unuxd,
npeBpaliawilee Ha3BaHWe PACTEHMS B YaCTUUHBI/ I OMOHUM apXUTEKTYyPHOTO
TepMMHa.

BAC-1: BABWIUK, -a, m. u BABWIWKA, -1, ». Bom. OgHONeTHee TPaBsSIHU-
CTOe pacTeHue ceM. IyGOIBeTHBIX; MHaue: MyIIUCThIi BacuIek, JyLIKa.
PCC: BA3WIUK, -a, m. 1 BABWIUKA, -1, . I0kHOe 3b1pHO-MacInuHoe
TpPaBSHUCTOE, OTYKYCTaPHUKOBOE ¥ HeBbICOKOe KyCTaPHUKOBOE pacTeHue
ceM. Ty60LBeTHBIX, T06ery K-POro yIoTp. KaK MPSHOCTb.

AToC: BABUJINK, -a, m. I0skHOe TI0JIYKYCTapHUKOBOE ¥ KYCTapHUKOBOE pac-
TeHUe ceM. Ty6OIBeTHBIX, HeKOTOPbIe BUIbI KOTOPOI'O BO3/e/bIBAIOTCS IJIS
noaydeHns: 3UPHBIX Maces U UCIO/b3YIOTCS KaK MPSHOCTb.
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Cp.:

BAC-1: BA3WJIUKA, -1, 3. Apxum. OcHoBHast GopMa (Hapsiy ¢ KpecTOBO-Ky-
TIOJTbHOI) aHTUYHBIX U 0COOEHHO CPeJHEeBEKOBBIX [ePKOBHBIX TTOCTPOEK. ..
MAC: BASWIMKA u BASWIINKA, -1, #. Apxum. Oco6bIit aHTUYHBII U Cpei-
HEBEKOBbIN TUII IOCTPOVKN. ..

Cp. B [BP3]:

BA3WJIVIKA BBITSHYTOE, IPSIMOYTObHOE B TIJIaHe 3[aHMe. ..
BA3WIVK pop, pacTeHMit ceM. Ty6OI[BeTHBIX. ..
POC: 6asuiiik, -a (pacteHue) u 6asiinika, -u (apxum.).

KoprtycHble mpyMepbl pacpenesisioTcst CIeayoIuM 06pa3oM (KOTMIeCTBO
dbopm Ha 6as3unuK-pacTeHye BbIAEIEHO OTYKMPHBIM HIPUPTOM):

6asunux
HKPS Haitgen 251 mOKYMeHT, 676 BXOXKIEHMIA.
ITK HKPS — 25 mOKyMeHTOB, 25 BXOXKIEHMIA.

basunuxa
HKP{ — 234 nokymeHTa, 668 BXOXXIEHUIA.
ITK HKP{ — 27 0OKyMeHTOB, 27 BXOXXIEeHWUIA.

coBIagamoInye GopmMsi:
6asunuxu V.-B. mH. 3manue 25/3 (Bcero 204/8), cp. Takke P. ef. k.;
6asunuxkam . MH. 3/1 (Bcero 3/1);
6asunukamu T. MH. 4/0 (Bcero 4/0);
6asunukax I1. mH. 8/0 (Bcero 8/0);
6asunuxe I1. em. 55/1, 2/0 (Bcero 57/1);

OMOHMMMUYHbIE (POPMBbI:
6asunuk U.-B. ex. m. 42/0, 62/1; P. mH. k. 0/9 (Bcero 105/10);
6asunuka P. en. M. 136/0, 50/0; U. en. k. 0/4, 3/0 (Bcero 189/4);
6asunuky 1. en. m. 0/0; B. ex. k. 77/0 (Bcero 77/0);

pasnuyatoniyecst Gopmal:
6asunukos P. MH. M. 0/0 (Bcero 0/0);
6asunuxom T. ex. m. 0/0, 29/0 (Bcero 29/0);
6asunuxu P. en. k. 176/5;
6asunuxkoti, 6asunukoro T. em. k. 23/2, 1/0 (Bcero 24/2), 0/0.

[Tpy aTOM TIpaKTHUECKM BCe (POPMBI K. P. M MH. Y. OTHOCSITCSI K CTPOEHMUIO,
Bce GOPMBI M. P. — K PacCTeHUIO (ellle BCTPeTUIOCh 4 HeCTaHJAPTHBIX TIPU-
Mepa Ha MMeHa COOCTBEHHbIE), coBHageHne GopM JeKceM 0a3unuK-pacTeHne
” 6a3uIUKa-3aaHye BCTPeUaeTCsl TOIbKO ABAKIbI: Ha mpase 6asuuke (1902),
yKcyc ppykmosolii Ha 6asunuke (2006). VICK/TIOUeHEM OKa3bIBAIOTCSI HECKOIBKO
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CaMbIX PAaHHUX MMPUMEPOB, TIe MOKHO MPEAIION0KUTbh HEYCTOSIBIIIEeCs YIIO-
TpebneHne:

Todosanvist pacmivHis, Kaks mo NOpMynaKs, 6asunuKa, 6anre3amMuHdsl U m. n.
KOHeuHO 2y0ums nepewlti HouHoli Mopo3s (MarasuHb 00IIeI10/Ie3HbIXD 3HAHI
... cb 'enBaps 1o ItoHs. 1795).

ITymewecmeeHHUKU npeso3HOCIM yepKoss Jlopemckoti bozomamepu, yepkoss
Homp-/lam, Cmpac6ypeckuti cobop, eamuxaxckuii 6asunuk (E. . Pactopryes.
IMporynku mo HeBckomy mpocrekTy. 1846).

Ieped 8xodom & newjepy, Ha ckane, pacmym apomamuueckue mpagol — msma,
6asunuka u Op. (E. . Yupukos. [TyTeBoii xypHai. 1849-1852).

Basunuxka, da uccon, da 6020poduybiHa mpasxa; <...> CHU3y NAxXJ10 0CMmasuiu-
MUCS euje Ha 2psa0ax ucconom u 6asunuKoli — mpasamu, 200HbIMU Ol yMblea-
Hus yapuyst (An. Antaes (M. B. AmiukoBa). 'po3a Ha Mockse. 1914).

TakuM 06pa3oM, ec/iv BKIIOUEHVE B TOJIKOBbIE CJIOBAPY JIEKCEMbI OA3UNUK
BIIOJIHE OXMJAeMO, TO yKa3aHMe Ha BapMaTUMBHOCTb €/1Ba JIM OINPaBAaHHO:
Ha060pOT, MbI MOXXEM 3[71eCh BUJIETh MIPEO0TIeHIe OMOHUMUU. B Ipyrux ciy-
yasx yMeCTHO Da3BeleHye BapuaHTOB ((pyHKIMOHAIbHOE, CTUIMCTUYECKO.,
XPOHOJIOTMYECKOe):

T'EOPTUH, -a, m. u (cney.) TEOPTVHA, -bI, ).;

MUPT, -a, m. u (ycmap.) MAPTA, -b1, x#.; YAHAPA, -1, %. u (ycmap.) YAHAP,
-a, M.;

IMMOMUIOOP, -a, m.; cp. (pa3ze.) IOMUIOOPKA, -u, x.

3.2. PasBuUTHE BapuaTUBHOCTU

[TokasarenbHO, UTO MPAKTUUECKM B KaXKIOM CIydyae JJis1 BApMATMBHBIX Ha-
3BaHMII CYIIECTBYeT CMHOHUM, IIpMYeM HepeaKo Ooiee yImoTpeOuTe bHbI
/M OOIIEeNPY3HAHHBIN (HO He BCerga oTpaxkaeMblit ciioBapsimu). Eciu Tako-
IO CMHOHMMA HeT, OH MOXKeT BO3HMUKHYTb, HalIpUMep, ITyTeM IIepeHoca Ha pac-
TeHJe POJOBOTO Ha3BaHMS UV Ha3BaHMS OGHOTO M3 BUIOB 3TO pacTeHus (U
Jlake KaKoro-JiMbo POICTBEHHOTO MJIM TTOXOKEro pacTeHus ). B apyrux cryyasix
O[ITVH 13 BAPUAHTOB BBITECHSIETCSI 13 YIIOTPeOIeHNSI: MHOT/IA TOTKOBbIE CJIOBAPU
9TO OTPaXKAIOT, XOTS 3aYaCTYIO CJIOBApHAs CTaThs MTPOJO/DKAeT KOUeBaTh U3 CJ10-
Bapsi B (JIoBapb 6e3 M3MeHeHMUit B CUITy JieKcuKorpadudaeckoi Tpaguimm. Cp.:

aHeMOH / aHeMOHa (caloBasi pa3HOBUIHOCTD) — gempeHuyd (PoL);
6a3unuk / 6a3unuka — B COBpeMEHHOM YITOTPEeOIEHUY TOIbKO 6a3uIuK;
2e0peuH / 2eop2uHa — B 60TaHMYECKOI M CaJOBOAUECKOI IMTEPATYPE TOIHKO
2€0peuUHa, CMHOHUM — 0anust;

201006006616 / 20H000J1b — 207YOUKA (CUHOHYM);
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dyppa / dyppo (Bug) — copzo (pox);

Ku3un / kusuie (pox) — dépeH (CMHOHUM) WM c8UduHa (BUI); CP. TAKKe Ku-
3UIBHUK;

NaKpuya / 1akpudHux — conodka (CMHOHUM);

ocmponécmp / ocmponecmpo — pacmoponuid (CMHOHUM);

mym / myma (mymoeHuK) — weakosuyd (CMHOHVM);

UepHoObLILHUK / UepHOOBLT / uepHOObLIb (BUI, TIOTIBIHN) — NOJbIHE (POT);
uuHap / uuHapa — naamad (pox).

VHTEpecHO, YTO Tlapa po203/p0203d B yOTPeOIeHMM aKTUBHO BbITECHSIETCS
CJIOBOM Kamblul, T. €. HA3BaHMeM PYroro, HepoAcTBeHHOro pactenus. B HKPSI
Kamslul BCcTpeyaeTcs 3613 pa3, mpocmHuk — 2283, a po2o3 v pozoza — 167 n 117
(U3 HUX GOJbILAs YaCcTh — COBMaAarole GopMbl, a Takke Gamuans Poz0308
U IpyTue Hemomxopsiiue mpumepsl). [Ipy 3ToM HasBaHUSI MPOCMHUK U OCO-
GEHHO KAaMblll OUE€Hb YaCTO YIIOTPEOJISIOTCS HEKOHKPETHO, TI0 OTHOIIEHUIO K
JIIOOBIM BBICOKMM BOJHBIM PACTEHUSIM C XapaKTE€PHbIMU COLIBETUSIMU. B cTu-
XOTBOPHBIX TEKCTax pasHuIia ellle 3aMeTHee: B MMo3TUueckom koprryce HKPSI
pP0203 BCTPEUAETCS TOJAbKO TPVSKObI, mpocmHuxk — 481 pas, a kamsiiu — 557
(BO3MOXKHO, IOTOMY UTO KAMbIULU ULypULAT, Wenyuym U wiesiecmsam?):

O, Kak epycmHo wenuym xamoliulu 6e3 cuema,
Hlenecmawumu wypwiawjumu cmeoasmu 2080psim.
(K. II. BanbmoHT. BonoTo. 1903).

4. AkueHTonoruyeckue u opdorpaduyeckme BapuaHThbI

KpaTko ocTaHOBMMCS Ha ITpoO/ieMe aKIIeHTOJIOTMYeCcKOoro u opdorpadu-
YecKoro pasHob60s, OUeHb XapaKTEPHOTO IS CJIOBAPHOI MOJauM Ha3BaHWI
pacrtenuii. Cp.:

CIIIB: ABAJIVS, -1 u (cney.) ASAJIES, -1, xc. JleKOpaTUBHbI/ KyCTaPHUK CEM.
BEPECKOBbIX C PO30BBIMM, OEIBIMU, KEITHIMU MUY KPACHBIMM I[BETKAMM;
caM TaKoii IIBETOK;

CY, BAC-1, MAC, BAC-3: A3AJIVS; cp. AToC: A3AJINS, -u, x. FOxHBII Kyc-
TapHMK CEM. BEPECKOBbIX, C KPYITHBIMU I[BETKAMM PA3JIMUHO OKPACKMA.

Cp. B SHIMUKJIONEANYECKNUX CTIOBAPSIX:

A3AJIES (a3anust) JeKOpaTVBHbBIE BUABI KYCTAPHMKOB POIA POJOIEHAPOH
[COC 1984];

A3AJIES, asanusi, BUBI pofa POJIOZIeHAPOH; Ha3B. OGBIYHO YIIOTPeOnsieTcst
B L1BeTOBOACTBe [['misipos (pen.) 1986];

A3AJINS (a3anes), pof, KyCTaPHMKOB CeM. BepeCKOBBIX; CM. B CT. PoyiofieH-
IpoH [BP3].
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Jlerko 3aMeTUTbh, UTO BAPUAHT A3a/1Usl TPASVULIVIOHEH JJIsI 3aMMCTBOBaHHBIX
Ha3BaHMIT pacTeHuii B pyCCKOM SI3bIKe (Cp. akeuezus, 0ezoHus, KiapKus), TOraa
KaK BapuMaHT a3aJesi COOTBETCTBYeT JIATMHCKOMY opuruHany (Azalea, B oT-
Juume OT aksunezus, Aquilegia), cp. 6yzeHsusnes/6yzeHsunus, Bougainvillea.
OnHaKoO TMepeHOC yIoapeHusl a3dnés B aBTOPUTETHOM MCTOUYHMKE OCTAETCs
MaJIOOOBSICHMMBIM, @ OOIBIIMHCTBO HOTAHMYECKMX CIIPABOYHMKOB HE MOYKET
TIOMOYb B 3TOM BOIIPOCE, TOCKOIBKY yapeHue (Kak 1 Apyrie MPOU3HOCUTeTb-
Hble 0COGEHHOCTM) B HUX HE OTpakaeTcs: MpeIosiaraeTcsi, YTo 60TAaHUKU
PYKOBOJICTBYIOTCSI TIPABMIAMM UTEHMSI IATMHCKOTO SI3bIKA.

Cp. B HKP:

asanus
Haiineno 127 noKyMeHTOB, 276 BXOKIeHWIA.

asaznes

HaiimeHo 3 mokymMeHTa, 6 BXOXAEeHMI, CaMblii O30HUI TIpUMep:

B mae nHacmynaem ouepeds CUHUM 8UCMAPUAM, NUOHAM, KPACHbIM A3aJ1eM,
Genvim Oeiixcusam, po3ossim euzeausam (I. H. AHyunH. INOHUS U SITTOHIIBI.
1907).

OTMETMM B 3TOM KOHTEKCTE yCTapeBIlMe eNUHUIIbI: 8UCAPUs = 2IUYUHUS,
Oelixcus = deliyus, suzenus = getizesia. TakuM 06pa3oM, B TOJTKOBOM C/IOBape IIjIst
BapMaHTa a3d/ies Obla Obl O0Oee yMeCTHa IOMeTa ycmap., a BapyuaHT a3ajiés
€/iBa JIM CIeOBAJIO ObI IPUBOIUTb.

Eciu cpaBHMBATh JIMHTBUCTUYECKME CIOBAPY C GOTAHNMUECKUMM CITPABOY-
HMKaM¥, BApMAHTOB OyJeT ropasfo Gosbliie. Tak, TPy COMOCTABIEHUY PeJi-
KOro 60TaHMYeCKOro U3IaHusl, e IMPOCTaBIeHbl yuapenus, [MaeBckuit 2014]
u POC [JlonatuH, MiBaHOBa (pefA.)] 0GHAPYKMBAeM COOTBETCTBUSI: dKCUPUC VS
akctipuc, 6édperey vs 6edpeHéu, bekMdHHUs VS OekmdHus, Olihopa vs Ougopa,
0yopd vs 6yopa, 8acuntiCHUK Vs 8aCUIUCIMHUK.

[IpuBefeHHbIE TIPUMEPDI OObEIVHSIET TO, YTO 3TU HA3BAHUSI OTCYTCTBYIOT
B OCHOBHBIX TOJTKOBBIX C/IOBAPSIX — U He BCe CIPaBEeIJIMBO.

HeynuButenen pasHo60ii B HasBaHMSIX pacTEHMIi, €M 3TU Ha3BaHUS
HeJb3s HaliTU B (JoBape (TOMbKO B MOCIEHYE TOAbl OHM CTa/IM MOCTEIIEeHHO
nossasaTbes B POC). B nocnenHue rogpl BIXOAAT IMOATOTOBIEHHbIE CIIelya-
JaucTaMy GOTaHMYECKUe OINpeNeTUTeNy, MyoauKyeTcs: 6ObIIoe KOTMUECTBO
MOMYJISIPHBIX CIIPABOYHMKOB IO CaJOBOACTBY (B TOM UMCJI€ MepPeBOLHBIX),
HeJ0CTAaTOK MH(OpManuy BbI3bIBAET K JKM3HM MHOTOUYMC/IEHHbIE MHTepPHeT-
SHIMKJIONEIUY — HO TOJIKOBBIE (JIOBAPY PaCTUTENbHO JI€KCUKOI MOIOMHS-
I0TCSI ME/IJIEHHO U HE3HAYUTEbHO, M Pa3HO6O0Ii YBEIMUMBAETCS.

OnHako M XOpOILO M3BEeCTHas JIeKCUKA, PeJiCTaBlIeHHasi B OCHOBHBIX TOJ-
KOBBIX CJIOBAPSIX, Hy>KAAeTCs B OCMbBICIEHUM, CUCTeMaTU3aluy, IpoBepKe o
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KOPIYCHBIM JAHHBIM U a/ieKBaTHOM JeKcuKorpaduueckom ommcaHuu. st
JileKcUKorpadupoBaHus GUTOHMMOB TPeOyeTcs CCTeMHasI [To1aua BApMaHTOB
Ha3BaHMIT pacTeHMiT M pa3HbIX Ha3BaHMUII OMHOTO PACTEHMs], pasrpaHUUYeHe
OMOHMMOB U 3HaUYE€HMI MHOTO3HAYHbBIX CJIOB, CTPATU(UKALIVSI PA3HBIX TUIIOB
Ha3BaHUIT pacTeHMIA, ¥ TIPeXe BCero — CUCTEMHOE VCIIOMb30BaHye IOMeT.
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Mpo6nembl COBpEMEHHOIO pPyCcCKOro I3blKa
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AHHOTALMS: B cTaThe omicaHo QYHKIMOHUPOBAHME B COBPEMEHHOII peun r/a-
roja eakyuHuposams. Cutyauusi NaHIgeMUM aKTUBU3UPYET He TOJIbKO IIPO-
M3BOJACTBO HOBBIX €IVMHMUIL] U IOSIBJIEHME HOBBIX 3HaUE€HMI, HO U UCIOJIb-
30BaHMe CJIOB OIpelleJIeHHbIX TeMaTUUeCKUX I'PYIIT — TaKOBBIM SIBJISIETCS
JAHHBII I71aTOJ, 3aMMCTBOBaHHbIN elne B XIX Beke, yIIOTPeOISIBIIMICS B
KHIVDKHOM peun U MONMyYMBLINIA B (JIOBApsIX omery cney. OTmevaeTcs, YTO
B COBPEMEHHOI peueBOJi CUTyalUM 3TOT IJ1arojl U MPOU3BOILHbIE THe3[a
«BaKLMHAa», TIONYYUB CTATYC «CI0Ba Ofa», BXOIST B MIMPOKOe yIIOTpebIie-
Hue. Pacumpenne cdepbl GYHKIIMOHUPOBAHMS JAHHBIX €IVHUILL U UX UC-
[10/Ib30BaHMe B SKCIIPECCUBHO-OLLEHOYHbIX KOHCTPYKLUMSX, B YACTHOCTU B
MeTadopuuecKux 06pasax, MOATBEPXKIAET TEHAEHIINIO K JeTePMUHOIOTH-
3alMM U HelTpalu3aluuu B COBPEMEHHOM si3bike. OmMcaHO rpaMmarTuye-
CKOe CBOJCTBO ABYBUI0BOCTU IVIarojia 6akyuHUposams — OHO pealn3yeTcs
BO BCell mapasurMe u jaub60 MPUBOIUT K HEOSHO3HAYHOCTM MHTEPIIpeTa-
uyu, 1160 yCTPAHSIETCST CPeACTBAMM KOHTEKCTa U mepeKTUBaIueii ¢ mo-
MOILBIO NIPUCTABOK NPO-, 0M-, 3d-, C-. YKa3bIBAE€TCS, YTO OOHUM M3 pac-
MPOCTPAHEHHBIX CITIOCOO0B KOCBEHHOTO 0003HAYEHNMS BUJOBOTO 3HAUEHMS
Iarosiia 8aKyuHUpoéams B COBPeMEHHO} MyOIMIIVICTMKE SIBSIETCSI CBOe-
o6pasHas «IepeKanuKka» ra3eTHOro 3arojioBKa, cogepskauiero JaHHbI I71a-
TOJ, ¥ NIOA,3ar0JIOBKA, B KOTOPOM [JaHHBIN I71aro/l 3aMelaeTcsl CMHOHUMOM
OIlpefie/IeHHOr0 Bia.

K/IOUEBBIE C/IOBA: BU/I, IBYBU/IOBO# IJIaroj, CIIOCOOBI YCTPaHEHUS BUAOBOIL
OMOHUMMMU, TTepdeKTUBALINS, TEeTEPMUHOIOTU3AIUS, AKTUBHbIE TIPOIIECCHI
B peun
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On the Verb Vaccinate
in Modern Speech

Ekaterina M. Melnikova, Yaroslavl State Pedagogical University named after K. D. Ushinsky
(Russia, Yaroslavl), em09@mail.ru

ABsTRACT: The article describes the functioning of the verb vaccinate in modern
speech. The situation of a pandemic activates not only the production of
new units and the emergence of new meanings, but also the use of words
of certain thematic groups. The verb vaccinate is one example of a word
assimilated during the pandemic. It was borrowed in the 19th century and
used in literary language and received a special label in dictionaries. It is
noted that in the modern speech this verb and derivatives of the nest ‘vac-
cine’, having received the status of ‘the word of the year’, are widely used.
The expansion of the sphere of functioning of these units and their use in
expressive-evaluative constructions, in particular in metaphorical images,
confirms the tendency towards determinologization and neutralization in
modern language. The article dwells on the fact that the verb to vaccinate is
a two-aspect verb, which is characteristic to its whole paradigm and either
leads to ambiguity of interpretation, or is eliminated by means of context
and perfectivation using the prefixes pro-, ot-, za-, s-. It is indicated that
one of the common ways of indirectly denoting the specific meaning of the
verb to vaccinate in modern journalism is its ‘reflection’ from a newspaper
headline in a subtitle, in which this verb is replaced by a synonym of a cer-
tain type.

KEYWORDS: species, two-species verb, ways to eliminate species homonymy,
perfectivation, determinologization, active processes in speech
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FOR cITATION: Melnikova E. M. On the Verb Vaccinate in Modern Speech. Rus-
sian Speech = Russkaya Rech’. 2022. No. 4. Pp. 25-36. DOI: 10.31857/
S013161170021741-4.

<( KOpOHaBI/IpyCHaﬂ SI10Xa» ITPUBHOCUT CBOM M3MEHEHMS B PYCCKYIO

peub. C OLHO CTOPOHBI, MOSIBJISIIOTCSI HOBbIE CJIOBA M HOBbIE 3HaUeHus. Tak,
IlepUBalIOHHbIE U CeMaHTHUUYeCKue OCOOEHHOCTM HEeOJOTM3MOB JIEKCUKO-
CceMaHTMYeCKOro Ioisi «kKOpoHaBUpPyc» omnucaHel B [VIBaHeHKo, JKypaBiesa
2020], [Pomanuk 2020], paccCMOTpeHMIO CI0BOOOpa30BaTeNIbHBIX OCOOEHHO-
CTeJ CIIOKHBIX CJIOB C KOMIIOHEHTAMM KOPOHA- U Kosuod- u ux opdorpadu-
yeckoii kogudukaiym nocssimeHa pabota E. C. T'pomenko [[pomenko 2021],
JIMHTBOKOTHUTUBHASI MHTEPIIpeTalusl aKTUBHBIX IIPOIIeCCOB B PYCCKOIA JIeK-
CUKe M PYCCKOM CJIOBOOOPa30BaHMM SIIOXM KOPOHABMPYCA MpeICcTaBieHa B
[Pap6mns, Pauubypckast, ITamomu 2021]. O606IIAI0T OMBIT OMMCAHUS AVHA-
MMUUYEeCKMX MIPOILEeCCOB B PYCCKOM SI3bIKe Mepuofa NaHAeMUM KOUIEKTUBHAS
MoHorpadust «Pycckuit s13bIK KOPOHABUPYCHO 31m0X1U» 1 «ClIoBapb PycCKOTO
s13bIKa KOPOHABUPYCHOWM 310XM» [PycCKmii S13bIK KOPOHABUPYCHOM SIIOXU
2021].

C Ipyroit CTOPOHBI, CUTYallus TTaHIeMMUM aKTUBU3UPYET UCII0/Ib30BaHKe B
peun CJIOB ONpefe/IeHHbIX TEMAaTUYeCKUX TPy, MOBbILIAs YaCTOTHOCTD YIIO-
TpebIeHMsT TeX VI VIHBIX SI3BIKOBBIX enuuuil. OGHUM U3 TaKUX CJIOB CTAHO-
BUTCS B COBPEMEHHOJ peuy I71aroj 6akyuHuposams.

CraTucTHKa ClI0BOYIOTPe6IeHnii 3TOTo VIarosa 1 ero opm mokasarenbHa:
Tak, B O0CHOBHOM Koprmyce HKPSI dukcupyetcst 265 BXOsKAeHMI, B Ta3€THOM —
249 BXOXIEHMUII — HeOGOJbIIOe KOTMUECTBO KOHTEKCTOB OOBSICHSIETCS TEM,
YTO OXBaT JOKyMeHTOB orpaHnndeH 2019 romom B razetHom u 2014 romom B
OCHOBHOM KopIyce. B To 5ke BpeMs ITOMCKOBBIi 3ampoc B cucreMe «Google»
3a 2019-2021 rT. B OTHOILIEHNY TOJIBKO (POPMBI 8AKUUHUPOBAMb TIPEACTABIISIET
164 000 pesynbraToB (110 JaHHbIM Ha 05.12.21).

CoBo vax («BaKIMHA», «BaKLIMHAIVSI», «BAKIMHUPOBATh») IIPU3HAHO CO-
craButensivMu Okcdopackoro ciaoBapst ciaoBom 2021 roma: «Vax — CpaBHUTENb-
HO pe/iKoe CJI0BO, HO K ceHTs10pio 2021-ro ero craiu ynorpe6ssith B 72 pasa
yalre 1o cpaBHeHMIO ¢ ceHTsiopeM 2020-r0... CamMo CJI0BO vaccine («BaKIMHa»)
3a MOC/IeIHMIA rOf, CTaja0 BCTpevyaThCs B Ba pasa valle, a ero Ipou3BOJHbIe
vaccinate («BaKIIMHMPOBATh») U vaccination («BakuyuHauus») — B 34 u 18 pa3
yale COOTBeTCTBEHHO» [Mopo3osa 2021].
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CnoBa C JIaTMHCKMM KOPHEM Vaccind JaBHO 3aMMCTBOBAHbI PYCCKUM S13bI-
KkoM: «C/10Bapb COBPEMEHHOIO PYCCKOIO JIMTEPATYPHOro si3bika» (BAC-1)!
oTMevaeT (GUKCALUIO CIOB 8aKYUHAYUS, 8aKYUHA, 8aKYUHAMOP B CIOBAPSIX
XIX Beka [UepHbies (per.) 1948-1965]. OtnenbHOI cTaThy JJ151 I71ar01a 8aK-
yuHuposams B bACe-1 HeT, OLHAKO I[VIarOJ YIIOMMHAETCS B THE3[e K CJIOBY
8aKYUHMA.

Ecin 06paTUTHCS K OCHOBHBIM TOJIKOBBIM CJIOBApSIM PYCCKOTO SI3bIKa, M3-
maHHbIM B XX—XXI BB., TO I71aroy 6akyuHUpo8ams peAcTaBieH B HUX CIeIY0-
myM o6pasom. Ero Het B «TonkoBOM cioBape pycckoro si3bika» [I. H. Yimakosa
(TCY), HO eCTb CTaThM JIJISI CJIOBA 8AKYUHA C TIOMETaMy 6akm. meo. i 8aKYUHA-
yust ¢ momeToi med. [Yiakos (pex.) 1935-1940]. Ormerum, uto u B BACe-1
TOJIKOBaHMe CYIeCTBUTEIbHOTO 8aKYUHA COTIPOBOXKI,AETCS TIOMETO Med.

«Mautbrit akagemuueckuii cioBapb» (MAC) GuKCHUpYyeT Iaron 8akyuHupo-
s8ampy c momeToi med. [EBrennena (pen.) 1981-1984].

B «CnoBape pycckoro si3bika» C. . Oxerosa (CO) 1968 roga msmaHust oT-
MeYeHO TOJIbKO (JIOBO 8akyuHa ¢ toMeToli cney. [Oxeros C.U. (pen.) 1968: 64].
B «TonkoBoM cioBape pycckoro si3pika» C. M. OskeroBa u H. 1O. IlIBemoBoit
(COI) rnaron eaxkyuHuposamsy ysxe mpencTaBieH C TOMeTOoN cney. [Oxkeros,
[lTIBeoBa (per.) 2010: 67], TO >ke MbI HAXOAUM U B «TOJIKOBOM CJ/I0Bape PyCCKOTO
s13bIKa C BKJIIOUEHMEM CBefeHMIi o npoucxoxgenun cios» H. 10. llIBenoBoit
(CII) [IIBemosa (pex.) 2007: 72].

[TomeTa Mmed. coXpaHsIeTCsl y I71arosa 8akyuHuposams u B «bombiiom Tom-
koBoMm cinoBape» [BTC: 109]. A «Bompl1oii akageMu4eckuit caoBapb pycCKOro
s3bika» (BAC-2) cnoBa eakyuHa, 6akyuHayus, 8aKYuHUpo8ams, 6akyuHomepa-
nus yke He COMPOBOXKIAET CIelanbHol momeToii [Top6aueBny, Tepn (pen.)
2004-2019]!

Takum o6pa3om, IO CJIOBAPHBIM ITaHHBIM, [JIATON 8AKYUHUPOBAMb HOITOe
BpeMs He SIBJISUICSI CTWIMCTUYECKM HelTpaabHbIM; IIOMETHI chey., Med. CBULe-
TeJbCTBYIOT 06 OrpaHMuYeHHO cdepe ero PyHKIMOHUPOBAHUS B KHVKHOI
peun. OgHaKo HabMIOOAEMbIii B COBPEMEHHOI peun MPoIece IeTepPMUHOIOT M-
3aI1y HAYYHO JIEKCUKY — BXOKIEHMSI TEPMUHOB B OOIIeIMTEePaTyPHOE YIIO-
TpebsieHre — KOCHYJICSI (JIOBA B8AKYUHA M BCEX MTPOMU3BOIHBIX JAHHOTO THE3/a.
I[MpenmockuTkamy Takoro mporiecca H. C. BasriHa Ha3bIBaeT pacmmpenye chepbl

1 B craTbe UCIONb3YIOTCS criemyronye cokpamenus: TCY — «TONKOBbIi ¢IOBaph PYCCKOTO sA3bIKa» (B 4 T.)
[Vinakos (pen.) 1935-1940]; MAC — Masblit akageMudeckuii cioBapb («CloBapb pycckoro si3pika». T. 1-4)
[EBrenneBa (pen.) 1981-1984]; BTC — «bonbL1oii TOIKOBBIN C/I0Bapbh PycCKOro si3bika» [KysHeLoB (pen.)
2000]; BAC-1 — «CoBapb COBPeMEHHOI'O PYCCKOTO JIMTEPAaTYyPHOTO s13bika». B 17 T. [UepHblleB (pen.)
1948-1965]; BAC-2:. Boinb1110ii akafieM1uecKkuii cJioBapb pycckoro sispika. T. 1-. CII6.: Hayka, [Top6aueBny,
Tepn (pen.) 2004-2019]; CO: CoBapsb pycckoro s3bika. [Oxkeros C. . (pegn.).1968]; COILL:.TonkoBblii /10~
Bapb pPyccKoro si3bika [Oskeros, lIBenosa (pen.) 2010]; CII — «TosKOBbIit C7I0Bapb PYCCKOTO $13bIKA C BKIIIO-
yeHyeM CBeJleHuI 0 mpoucxoxaeHnn cios» [llIBemosa (pen.) 2007].
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MIPUMEHEHNST TEPMIMHA B peUeIpakTUKe, «CMeIlleHe CMbIC/Ia B CTOPOHY ero
pacmmpeHust 3a CYeT TePEeHOCHOTO YIMOTpeOieHus», TOsIBIEHNe 3KCIIpec-
CUBHO-OLIEHOUHOTO KOMITIOHEeHTa B CTPYKType ero 3HaueHud [Bairuna 2003:
96-107] (cp. Taxke 3aMedaHus O «Jecrenanu3alnuy TEpPMUHOB» KaK aKTUB-
HOM IIpolLiecce B s13bIke TraseT B [Pycckuii 13bIK KoHLIa XX ctonetusi 2000: 84—
87]). IlogTBepkaeHye STOMy B OTHOLLIEHMY ITIPOU3BOLHBIX IHE3/1a «BaKLMHa»
MbI HAXOJMM B COBPEMEHHBIX KOHTEKCTAX, Hapal[MBaIOIIX MeTadopuueckoe
coBoynotpe6nenye. Tak, TeKCThl TazeTHoro rmoakopryca HKPS 3a 2000-
2010 rr. comepskat Mmetadopsl 8akyuHa om meppopusma (Poccuiickas rasera.
03.04.2003), sakyura om koppynyuu (Komcomonbckas npaspa. 09.02.2006),
sakyuHa om paszsana CHI' (Komcomosnbckas rpaBga. 06.10.2007), eakyuxa om
«ysemHuix pesonoyuti» (PBK Daily. 24.10.2007), a B Tekcrax 2011-2019 rr.
KOJIMuecTBO MeTadop BO3paCTaeT: MOSIBIISIIOTCS 8aKYUHA 0m JOMOPOUEHHbIX
dukmamopos (KomcoMosbcKast mpasa. 18.06.2012), eakyura om usmex (Kom-
coMmoibckas mnpaspaa. 16.05.2013), sakyuna om Hayucmckozo eupyca (lenta.
ru. 15.10.2014), sakyuna om oxeamuseuieli niaHemy 3omb6u-3apaset (lenta.ru.
18.09.2015), sakyura om udeanusayuu npournozo (lenta.ru. 23.06.2017), sak-
yuHa om eupyca eolinsl (HoBast rasera. 14.11.2018). Eciu 106aBUTh K 3TUM
IaHHBIM pPe3yJbTaTbhl TMOUCKOBON cucteMbl «Google» 3a 2019-2021 rr.,
TO CIIMCOK MeTadop MOTOMHIT 8AKYUHA 0Mm 2/1ynocmu (8 KOHTEKCTOB), 8aKYU-
Ha om mynocmu (5), sakyuxa om sixcu (4), sakyuxHa om xaoHocmu (3), 8aKkyuHa
om xcecmoxkocmu (3), eakyuxa om Jaw6su (3), eakyuna om Hauusma (3), 8ak-
yuHa om ybuticmea (2), 8akuuHa om pasHooyuius (2)... — CIMUCOK OTKPBITHIN,
TTO3BOJISIIONI M TI0 MOJENM TaKOTO «MeAUIIMHCKOTO KOIa» CO3aBaTh U MHbIE
MeTadopuueckme o6pasbl.

'paMMaTHYeCcKoil 0COOEHHOCTBIO TJIaroja 8aKYUHUPOBAMb SIBIISIETCS €ro
IBYBUA0OBOCTb. Bce MepeuncieHHble BbIllle (JIOBAPY OTMEUalT 3TO CBOICTBO
ry1arosjia IIoMeTaMMm C8. U Hce., 3a uckiaoueHmem BACa-1: 3mech 3TOT I71aros Ju-
LIeH TaKOJ XapaKTePUCTUKI U IMEET IIOMETY Hecos.

Croco6HOCTh ABYBUAOBOIO I7IAr0jia MPOSIBISITh 3HAUEHME COBEPIIEHHOTO
MM HECOBEPIIEHHOTO BUAA B 3aBUCUMMOCTU OT KOHTEKCTa MO0-pPa3HOMY MH-
TeprpeTupyeTcsi B IMHIBUCTUKe. Tak, B. B. BuHorpagos, onucbeiBasi BULOBbIE
napsl (GOpPMBI) TJIATOJIOB 1 00paIasich K IBYBMUIOBBIM IJIaroiam, pacCMaTpu-
BaJl BUIOBbIe (JOPMBI ABYBUIOBIX IJIATOJIOB MMEHHO Kak (OPMbI OIHOTO U
TOTO ke cjoBa: «OMHUM M3 TI0KAa3aTeIbCTB TOTO, YTO (hOPMbI COBEPIIIEHHOTO
¥ HECOBEPIIIEHHOTO BUa 06beIMHSIIOTCS B COCTaBe OJHOIO M TOTO JKe C/IOBa,
SIBJIIETCS] HaJM4ye IJIarojioB, MMEeNIMX 0601mye (GopMbl AJjisI 060MX BUIOB»
[Bunorpagos 2001: 410]. ComtacHO Apyroy TOYKe 3peHMs], ABYBUIOBON
IJ1aroJ MpejcTaBjieH Mapoii OMOHMMMYHBIX IVIaroJoB: Tak, A. A. 3aJu3HSIK
n A. [I. llimeneB noguepKuBaloT, YTO ABYBUJIOBbIE IVIAroJibl «IIPeJCTaBJISIIOT
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€06010 He UTO MHOe, KaK TTapbl OMOHMMMYHBIX TJIATOJIOB COB. ¥ HECOB. BUa»
[Banu3Hsk, lImeneB 1997: 62]; «ABYBUIOBbIE [IATOIIBI 11€7IECO0OPA3HO CUUTATH
Ha JAHHOM 3Tarle Mapoil IIaroJioB ¢ OMOHUMUYHBIM MHOUHUTUBOM U PSIIOM
OMOHMMUYHBIX hopm», — cuntaet E. A.Topober [[opober; 2007: 268].

Knacc nByBUIOBBIX [71ar0JIOB B PYCCKOM $I3bIKE TIOTIOTHSIETCS 3a CUeT ABYX
MIPOAYKTUBHBIX IPYIIIL: IJIar0JI0B HA -06aMb U I7Iar0J0B MHOSI3bIYHOTO ITPOUC-
XOXXIEeHUs Ha -uposamo (-usuposams) [3annsHsk, [limenes 1997]. ITo HekoTO-
PBIM TIO[ICYETaM, KOJIMUECTBO IBYBUIOBBIX IJIarOJIOB AOCTUTAET B COBPEMEH-
HOM pycckoM s13bike 1400 [Topo6err 2009] (cp. TaksKe OTHOCUTENBHO HEJJABHO
TIOSIBUBIINECS] B PYCCKOI Peun TIaroibl anzpeliouposams, Ouzumanu3uposams,
UHMepakmuposams, mamyaxuposams u op.).

[maron saxkyuHuposams OTHOCUTCSI K TOW TPYIINe NBYBUIOBBIX IJIArOJIOB,
KOTODbIE UCIIONB3YIOTCSI B 3HAUEHMSAX 060MX BUIOB BO Beeit mapagurme [Pyc-
CKast KopIrycHast rpamMatyka]. KOHTeKCThI ero yroTpebieHns MOTyT MOAep-
SKMBaTh 3HAUEHMe HeCOBEPIIIEHHOTO U COBEPIIeHHOTO BI/Ia TPAAULIMOHHBIMH,
ONMCAaHHBIMM B TPaMMaTHKe CII0co6aMu:

— couetaHusiMmu ¢ dasucHbIMU mIaronamu (Bakyunuposame nodpocmios
om kosuoda HauHym e dexkabpe (https://73online.ru));

— obpa3oBaHMeM aHAMUTHYeCcKuX Gopm Oymyliero BpemeHu («HacunsHo
eakyuHupoeame He 6ydym». B [ocoyme pacckasanu, 4mo eHeceHust npu-
susku om COVID-19 & HaykaneHdaps 60smecs He cmoum (https://www.
fontanka.ru));

— VICTIOTb30BaHMEM OOCTOSITENIBCTB BpeMeHu ([71agHolli 8pau NOJUKAUHUKU
N@ 27... 00%CHUL, Um0 NYHKM YCNewHo 6aAKYUHUPO8an Ho8ocubUpyes Ha
amoii n1owadke nonmopa mecaua 8 Hauane sema (http://Wwww.nso.ru);
B IMemep6ypze K KoHUy aHeapsa 2022 z200a xomsam saxkyuHuposams 80%
HaceneHus (https://regnum.ru);

— MOCTPOeHMeM OJHOPOIHBIX PSILOB C [7IarojiaMu COOTBETCTBYIOLIETO BUIA
(Ypansckum kasakam 3anpemunu HOCUM®b MACKU U 6AKUUHUPOBAIMbCS
(https://www.mk.ru); IIpuznawaem Bac npuiimu u eakyuHuposams
Bauuezo pebeHka 6 HauLy NOJUKAUHUKY);

— ob6pasoBaHyeM GoOpM MPUYACTHUIi U JTeenpuuacTuii (Bpau, eakyuHupyo-
wutl HeHwuHy 6 KauHuke (OmMMcaHue pekJaaMHOro IiakaTa); BaxHo no-
HUMamu, 4mo, 6aKUUHUPYS HACeNeHUe, 8payll Cnacarnm *Uu3Hu mem, Kmo
puckyem ymepems om ocnoxcHeruti (https://mininuniver.ru); I'nasa BO3:
npeodosiems handemuto yoacmesi, eakuyuHuposae 70 npoyeHmos HaceseHusl
scezo mupa (https://news.un.org/ru)).

OpHako He Bcerja KOHTEKCT MMOMOTaeT OMpeNenuTh 3HaueHue BUAA Y
IBYBMIOBOrO rmarona. B uuuuuTtuBe, B HhopmMax MpOIIEAIIero BpeMeHH!,
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COCJIATaTeNbHOTO U TIOBEJIUTENbHOTO HAKJIOHEHWIA, AeiiCTBUTENbHbIX MPU-
YaCTUil MPOIIeIIero BpemMeHu 6e3 0Co0bIX YCIOBUIA KOHTEKCTA ONPEeIeNIUTh
BMJOBOe 3HaueHue miarona c1okHO [PI, T. 1: 589-590]. OMOHMMMYHBI U
(GbopMBbI HacTOAIIETO BpEMEHM HECOB. BUA U OyIyIero mpocToro COB. BUIA.
[TpuBemem mpumepsl: [UHYOYpe HA368AN «npecmynieHuem» HexcesiaHue poou-
merneli eakyuHuposams demeti om COVID-19 (Taseta.py); bocc yposHs: 8 ®PI’
MeduK-MUIUOHED HEe3aKOHHO eakyuHuposean zpaxcdax (https://iz.ru); Kakue
kamezopuu epaxcdax eakyurupyrom Ha Kyoanu (https://rg.ru); KXumeneii ca-
Mblx 0mOaneHHbIX HaceneHHbIX NyHKmMos Hosocubupckoli o6nacmu eakyuHupyrom
om KopoHasupyca evle30Hble MoOUNbHble Opuzadsl (https://minzdrav.gov.ru).
VHTepecHO B 3TOM OTHOIEHUM yroTpebieHre hopM MHOUHUTUBA B cOUe-
TaHUM C MOJAAbHBIMM CIOBAMM TUIIA XOMeEMy, MOMHO, HYHCHO U TIaroiaMu
BOJIEU3BSIBIEHUST NpuU3bl8ams, pekomeH008amo, paspeuwiums. AHamuM3 KOH-
TEKCTOB BBISIBJISIET €Ille OfVH CITOCO0 OorpezeseHNs] 3HaUeHUsI BUia Iarosa
sakyuHuposams. Comepskauuitcsi B 3arojioBke ra3eTHOI CTaThM, ITOT IJia-
TOJ1 «IIOBTOPSIETCST» B TMOJI3ar0I0BKe B BUJIe CBOEI CMHOHMMUYHOM 3aMeHbI
IJIaroJioM OTIPEeZeIEHHOTO BUIa — TaKMM 06pa3oM MbI TIOTy4yaeM KOCBEHHOE
yKa3aHye Ha HY>KHYIO MHTePIIPeTaIuio BUIA IJ1aroia B 3arojioBKe (Cp. 3ame-
yaHue U.TI. MyuyHUKa O CyOCTUTYLIU IBYBUIOBOTO Iiarosia addurcaabHbI-
Mu dpopmamu: «Hampumep, bopMa IpoIllellero BpeMeH! pecmaspuposa B
(YHKUIMM HeCOBEPIIEHHOTO Buaa cybcTutyupyetcs abdukcanbHoi hopmoit
goccmanasaugai, a B GyHKIMY COBEPIIEHHOTO Buma — (popmoit soccmanosun
(comepskaieii HyneBOi BUOoOBOW addukc)» [Myunuk 1966: 62]. IIpuBenem
MpUMepbI:

3aronoBok: JIbeosa-benosa: podumenu donxcHbl onpedensims 603pacm, ¢ Ko-
Mop020 MO¥CHO 8aKyuHuposams demeti. — [1o3aroaoBoK: Bonpoc o 803pac-
me, ¢ KOIMOPO20 MOXCHO NPOB0OUMb 8aKUUHALUIO demeli 0M KOPOHAsUpycd,
00/1HCHBL pewams pooument, Kax U 8 Y4eaom 60npoc 0 posedeHuu 8aKyuHayuu
(https://tass.ru);

3aronoBok: B JlaHuu pekomeHO08aNU 6AKUUHUPOBAIMb 0M KOPOHABUPYCA
demeti 5—-11 nem. — Tlog3aronoBok: YnpasneHue 30pagooxpaxerus: JaHuu
pexomeHdyem demsm 6 8o3pacme om 5 do 11 nem denams npueusKu om Ko-
poHasupyca nocie coomeemcmeyrwujezo peuleHus: Eaponeiickozo azenmcmea
snexapcmeeHHolx cpedcme (https://tass.ru/);

3aronoBok: B yenmpe Iamaneu npu3eanu 6aKYUHUPOBANd 01 KOPOHABUPYCa
domawHux Koutek. — I1of3aronoBok: Bupyconoz HayuoHansHozo ucciedosa-
Mebckoz0 YeHmpa snudemuoiozuu u Mukpoouonozuu umenu H. @. Tamaneu,
npogeccop Anekcanop BymeHKO 8vicmynusl ¢ npu3sléom Npueueéams om
COVID-19 domawHux xowex (https://lenta.ru).

31



Pycckas peub « N2 04 | 2022 Mpo6neMbl cOBpeMEHHOT0 PyCCKOro fi3blKa
Russian Speech No.04 | 2022 Issues of Modern Russian Language

IMomo6HbIl crmoco6 yKasaHMs Ha BU, ABYBMIOBOIO IJlaroja Mbl HabIIO-
JlaeM U B cyyae yrnoTpe6iieHus ero B CpeJHeBO3BpaTHOM 3aJi0oTe — 8aKUU-
HUpo8amucs:

3aronoBok: Bpauu npu3eanu GepemetHuix 8 Mpkymckoli o6nacmu 6akyuHu-
posamucst om KopoHagupyca. — I1o13aronoBoK: 3agedyruue HHeHCKUMU KOH-
CynemayusiMu... NPU36aiu 60 8pems npsimozo dpupa 26 Hos0ps. npueueamscs
b6epemenHbIX HeHujuH om kopoHasupyca (https://www.t24.su);

3aronoBok: B CIIIA pekomeHOo8aIU BAKUUHUPOBAMBCS U3-30 NOSGNEHUS.
oMukpoH-wmamma. — IlogzaronoBok: Medpezynsmop CIIIA pekomeHndosan
npotiimu nosHslli Kypc 6akyuHayuu om KoOpoHAa8UpYcHoU uHpekyuu ecem
JUYAM cmapuwie nsimu iem 6 653U C Nosi8JIeHUeM H08020 OMUKPOH-WMamma
(https://russian.rt.com).

CoBpemMeHHasI peyeBasi MPaKkTHMKa M/UTIOCTPUPYET CTpeMJIeHMe ABYBULO-
BOTO IVIaroja 8akyUHUpo8ams YCTPAHUTDH BUAOBYI0 MHOTO3HAYHOCTb. Ilep-
(dbeKkTHOE 3HaUEHMEe HAUMHAET MOAIEPKMUBAThCS Tpedukcamu, Haubosee pac-
MIPOCTPaHeHHbIe Cpeny KOTOPBIX — Npo-, 0m-, 3a-, c- [[moBuHckas 2000: 189].
IIaHHBIX O «COOTHOUIEHUM TeMIIa KOOM(UKALIUU TIPUCTABOYHBIX U CyDOUK-
CaTbHBIX HOBOOOPA30BaHMII», KAK M HOBBIX 3aMMCTBOBAHHBIX JIBYBUJIOBbBIX
[71aT0JIOB, HEMHOTO — BCJIEAICTBME aKTMBHOTO POCTA 3aMMCTBOBAHUIA U «I10-
crostHHOM auddepenunanmu o Buny» [[mosuHckas 2000: 190]. He 3adbukcen-
pOBaHHbIE B (JIOBAPSIX MTPUCTABOYHBIE [JIar0/Ibl TEM He MeHee aKTMBHBI B y3yce.
Hanbonee ynoTpeGUTENbHBIM 3[E€Ch SIBISIETCS TJIAroa NPo8aKyUuHUpO8dams,
dbopmbr koToporo dukcupyetr HKPS — 1 BXOXKIeHe B OCHOBHOM IOJKOPITYCe
u 22 BXOXIEHUs B Ta3eTHOM, TJie pacrpocTpaHeHa dhopma CTpanaTelbHOro
NpUYacTus: 38epst yoanocy 3acmpeiums, y Hee Haullu 6eweHCcmeo, 8 ces3u ¢
uem s1100u nposaxkyuHuposansl (MockoBcKMit kKomcomorer. 29.11.2019). Co-
BpeMeHHbIe 3neKTpoHHble CMU MCITONB3YIOT U TIaroa NPo8akyuHUpo8amaucs
(6omee 3000 pesynbraToB 3a 2019-2021 rr., mo ganHeiM Google-moncka):
Axademuk TuHybypz cosemyem NpPOBAKUUHUPOBAIMBCS U HUMb CNOKOLHO
(https://www.vesti.ru).

MeHee yrmoTpeGuUTeNeH I71aroi 0MmeaxkyuHupos8ams, OMHAKO M OH BCTpeya-
eTcs B COBPeMEHHO MybnuiucTuke: ns mozo umobst Ham 0o KoHya 200a
0MeaxKyuHupos8ams, y Hac Jo/xcHbl OblMb B8AKYUHUPOBAHLL 8 CYMKU He MeHee
5 moicsau uenosex (https://www.chita.ru).

KoHTEeKCThI yIIOTpe6IeHMSI TIaroaa 0meakyuHupos8ams 4acTo OIeHOUHBI U
BBIPAKAIOT MPOHMIO aBTOpa COOOIeHMs. TakoB, HAIIpUMep, 3aTroJI0BOK CTa-
TbU « “Omeakuyunuposams” 6100xem — Komnanus nacsinka Tamosanot Toiuxo-
8ol “Hanonex” 8 nouckax Ho8020 wauca sapabomams Ha COVID-19» (https://
finance.rambler.ru) wim peruiMka ydyacTHMKA OJHOTO M3 MHTepHET-(dopy-
MOB: Bce npasumenscmeo u écex denymamos HAdo 3a8aKUUHUPOBAId UlU
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omeakyuHuposams 6 nepgyi ouepeds, d NOMOM, CNycms Non200a 0CMANbHbLIX
(https://www.9111.ru).

IIpucraBku npo- M om-, 3aMeTHO aKTUBU3MPOBABLIMECSI B COBPEMEHHO
peun, 3aMMCTBOBaHbI, IO MHeHMIO M. 1. [TOBMHCKOI, 13 ITpodeccroHalbHO
cdepsr [ImoBuuckas 2000: 193-209]. [IpucoeauHSISICH K OCHOBE IBYBUIOBO-
TO IJIaroja 8aKkyuHUpoeams(csl), OHU, BEPOSITHO, BbIPasKalOT HE TOAbKO 3Ha-
YeHMe COBEPLIeHHOr0 BUIA, HO ¥ HEKOTOPbIE NOIOIHUTE/NbHbIe CMbICIIOBbIE
OTTEHKM — [AeiCTBUSI, OKOHYATENbHO MCIIOJIHEHHOTO M 3aBeplIeHHOoro (cp.
3amevanne M. SI. [TTOBMHCKOI O TIpMCTaBKe 0Mm-, KOTOpasi «B IJIarojbHOI op-
Me COB B Kakoji-TO Mepe MOKET COXpPaHATh CBO€ 3HAUeHMe TIONHOrO Ipe-
KpallleHus SeiCTBUSI MIM TIpoLecca MocIe JOCTVOKEHUSI UM OIpeeleHHOTO
o6beMa’ KaKk ceMaHTUUeCKYI0 TeHb GMHUTHOTO criocoba meiicTBus» [[I0BUH-
ckas 2000: 195)).

[narosnsl 3a8akyuHupo8amy(cs) M C6AKYUHUPOBAMb(CSl) ellle MeHee YIoTpe-
OUTENbHBI B KAYeCTBe BUIOBOI Mapbl COBEPIIEHHOTO BUIA IJIST 8AKUHUPO-
6amyp(cs) W TpeNCTaBlIeHbl B OCHOBHOM B PasrOBOPHOM peuyy y4acTHUKOB
MHTEPHET-00IIeHNMS.

CoBceM Ipyrasi IpUCTaBKa — MPUCTAaBKa pe- — aKTUBHO MPUCOEAVHSETCS
K [JIaTOJTy 8AKYUHUPOBAMb(CS1), HO He BBIMOMHSIET QYHKIIMM pa3inueHus BUIa
1arosa, a MMeeT CJI0BOO6pa3oBaTebHOE 3HaUeHe MOBTOPEHNS, BO30GHOB-
JieHus. Iyaron pesakyuHuposams(cs) n ero GopmMbl GUKCUPYIOTCS B HEOOJb-
oM Konmmuectse B HKPS ¢ 2002 r. CoBpeMeHHbIe KOHTEKCTHI €0 YIIoTpebiie-
HUSI 3HAUMUTETHHO pa3HooOpasHee. OHM IMOKA3bIBAIOT, UTO STOT IJIATOJ COXPa-
HSIeT CBOJCTBa IBYBUIOBOCTU U IPOSIBJISIET TAKOW ke xapaKkTep MOBeIeHMsI
B KOHTEKCTaX, KaK ¥ IMTPOU3BOISAILINIA IJIarol 6aKYUHUPOB8AMb(Csl).

Taxkum 06pa3om, COBpeMeHHasl peueBast CUTyalusl CBUIeTeTbCTBYeT 00 aK-
TUBU3ALMM IBYBUIOBOrO IVIarola 6axkyuHuposams. Ilpuimenmmii B pyCcCKUii
a3bIK enje B XIX Beke, 3TOT I71aroJi 4OJIr0e BpeMsl COXPaHSI CTUIMCTUYECKYIO
MapKUPOBAHHOCTb, YITOTPEOIISISICh B KHMUKHOM Peuy 1 Moydast B CI0BapsiX Mo-
meTy cney. B XXI Beke 3TOT 171aros 1 Ipou3BOSHbIEe THE3Ia «BaKIMHAY, ITOJTY-
YMB CTATYC «CJIOBA OZia», BXOLST B MIMPOKOE YIIOTpebieHne, MMesl BCe IaHCh
CTaTh CTUAUCTUYECKM HEMTPaJIbHBbIMMU CI0BaMM. [paMMaTHueckoe CBOWCTBO
IBYBUAOBOCTU IJIaTOJIa 8aKYUHUPOSAMb Peannus3yeTcs BO BCeil mapagurMe ero
dhopm 1 1160 TPUBOAUT K HEOTHO3HAYHOCTY MHTEPIIPETALN, IMOO YCTPaHS -
€TCS CpefiCTBAMM KOHTEKCTa ¥ IepheKTUBalMe ¢ TOMOIIbIO IPUCTAaBOK 1po-,
om-, 3a-, c-. OIHMM U3 PACIPOCTPaHEHHbIX CIIOCOOOB KOCBEHHOTO 0003Ha-
YeHMsI BUA0BOTO 3HAYEHMS I7Iaroyia 6akyuHuposams B COBpPEMEHHOJ Ipecce
SIBJISIETCST CBOeOOpas3Has «IepeKanyKa» raseTHOro 3arojioBKa, COmepsKallero
IAHHBIN I71aroj, 1 MoA3aroJioBKa, B KOTOPOM JaHHbBIN [71arojl 3aMeliaeTcsl CU-
HOHMMOM OIIpeieJIEHHOTO BMA.

33



Pycckas peub « N2 04 | 2022 Mpo6neMbl cOBpeMEHHOT0 PyCCKOro fi3blKa
Russian Speech No.04 | 2022 Issues of Modern Russian Language

UcTouHnKM

Top6auesuu K. C., T'epd A. C. (peq.). Bonbioit akageMuueckuit cioBapb pyc-
ckoro si3bika. T. 1-17. CII6.: Hayka, 2004-2019.

Egzenvesa A. II. (pen.). CiioBapb pycckoro si3bika. T. 1-4, 2-e usg. M.: Pyc-
CKMI 513bIK, 1981-1984.

Kysneyos C. A. (pen.). BonbIoil TOMKOBBIN CJIOBapb PyccKoro si3pika. CII6.:
Hopwunr, 2000. 1536 c.

Onicezoe C. U. (pen.). CnoBapb pycckoro si3pika. M.: CoB. DHIMKIOTEOMS,
1968. 900 c.

Oscezo8 C. U., Illsedosa H. FO. (pep.). TOMKOBBII CIOBapb PYCCKOTO SI3bIKA /
Poccuiickast akagemust HayK. MHCTUTYT pycckoro si3bika um. B. B. BunorpamoBa.
4-e u3g. M.: 000 «A TEMII», 2010. 874 c.

Ywaxkoe 1. H. (pen.). TOMKOBBIN CI0Bapb PYCCKOTrO si3bika: B 4 T. M.: Toc. uH-T
«CoB. sHIIMKI.»; OTM3; Toc. U31-BO MHOCTP. U Hall. CJI0B., 1935-1940.

YepHoviwes B. U. (pepn.). ClioBapb COBPEMEHHOTO PYCCKOTO JIMTEPATYPHOTO
sg3bIKa: B 17 7. M.-J1. : 3maTenbcTBo ARameMuy Hayk CCCP, 1950-1965.

Ilsedosa H. IO. (pen,.). TONKOBBII CIOBAPb PYCCKOTO SI3bIKA C BKIOUEHUEM
CBeIIeHMIT O TIPOUCXOKIEHUM CJIOB. M.: V3maTembCKuil IeHTP «A30YKOBHUKY,
2011.1175 c.

Jlutepatypa

Baneura H.C. AKTUBHbIe NpoLecchl B COBPEMEHHOM pycckoM si3bike. M.: Jloroc, 2003. 304 c.

Buroepados B.B. Pycckuii s3bik ((pammaTtuyeckoe yueHue o cnose) / MNop pen. ILA.30n0ToBOM.
M.: Pycckuii g3bik, 2001. 720 c.

lnosurckas M. 5. AKTMBHblE npouecchbl B rpaMMmaTuke // Pycckuii g3bik koHUa XX ctoneTus
(1985-1995). M.: d3biku pycckoit kynbTypbl, 2000. C. 237-304.

fopobey E.A. CraTyc ABYBWMAOBbLIX [1ArosioB B COBPEMEHHOM PYCCKOM 5i3blKe // YUeHble 3anucku
KasaHckoro rocynapctBeHHoro yHuepcuteta (fymanutapHble Hayku). 2007. T. 149, kH. 2.
C.263-271.

lopobey E.A. 1ByBMAOBbIE [NAr0/bl: KONMYECTBEHHDIN COCTAB // AnbMaHax COBPEMEHHOM HayKu
1 obpazosanms. 2009. N2 2 (21),u. 2. C. 37-40.

[pomerko E.C. HoBble CNOXHble CN0Ba C KOMMOHEHTaMWU KOPOHA- U KOBUO- B PYCCKOM fi3blKe
(cnoBoObpazoBaTeNbHbIM M HOPMATUBHBIN acnekTbl) // Pycckas peub. 2021. N2 5. C. 40-54.

3anusHsak AHHa A., limenes A./[l. Nekumun no pycckon acnektonornu. Minchen: Otto Sagner,
1997.151 c.

UeaHeHko A.A., XKypasnesa K.A. YTo 3apasHee: oueHKa ynoTpebuTenbHOCTU IeKCEM KOPOHaA-
BUPYCHOM 3noxu // HoBble cnoBa 1 cnoBapu HoBbix c10B. 2020. CO0pHMK HAay4YHbIX CTaTel.
NHCTUTYT NMHrBUCTUYECKMX uccnepoBanuii PAH. CMM6.,2020. C. 61-68.

34



E. M. MenbHukoBa. O rnarone 8akyuHuposams B COBPEMEHHOM peyn

E. M. Melnikova. On the Verb Vaccinate in Modern Speech

Mopo3sosa O. Okcdhopackuit cnoBapb Bblibpan C0BO rofa — vax («BaKUMHA», «BaKUMHA-
Lms», «BaKLMHMPOBATb») [INeKTpoHHbIA pecypc] // Meduza.io. URL: https://meduza.io/
feature/2021/11/01/oksfordskiy-slovar-vybral-slovo-goda-vax-vaktsina-vaktsinatsiya-
vaktsinirovat (aata obpauwenus: 05.12.2021).

MyyHuk WM. 1. Pa3BuTue cuctembl ABYBMOOBLIX MarosioB B COBPEMEHHOM PYCCKOM f3blke //
Bonpochl a3biIko3HaHMs. 1966.N2 1. C. 61-75.

Pao6une T.b., Payubypckas J1.B., Manowu M. B. AKTUBHbIe NpoLecchl B NeKCHKe 1 cnoBoobpa-
30BaHMM PYCCKOTO A3bIKA 3MOXMU KOPOHABMPYCA: IMHIBOKOTHUTUBHDIN acnekT // HayuHblii
avanor. 2021.N2 1.C. 63 -79.

Pr: Pycckas rpaMmaTumka: HayudHble Tpyabl. B 2 T.T. 1 / Poccuiickas akagemus Hayk. MHCTUTYT
pycckoro s3bika uMm. B.B.BuHorpanosa. PenpunTtHoe nsnanme 1980 r. M.: 2005.784 c.
PomaHuk A. Jlekcnyeckue HOBALMM PYCCKOrO 53blka B MEpUOA MaHAEMUU KOpOHaBupyca //
HoBble cnoBa 1 cnoBapu HoBbix cnoB. 2020. CH6OpHMK Hay4HbIX cTaTeil. UIHCTUTYT NIUHIBU-

cTnyeckux uccneposanuii PAH. CM6., 2020. C. 137-144.

Pycckas kopnycHas rpammatuka [dnekTpoHHbii pecypc]. URL: http://rusgram.ru (aata obpa-
weHus: 05.12.2021).

Pycckuit 93bik koHua XX ctoneTtus (1985-1995). M.: A3biku pycckoi kynbtypbl, 2000. 480 c.

Pycckuit s3bIk KOpoHaBMpyCHOW 3noxu. CnoBapb pycckoro 5i3blka KOPOHABUMPYCHOM 3MOXM.
B 2 7.CIM6.: NN PAH, 2021.

References

Glovinskaya M.Ya. [Active processes in grammar]. Russkii yazyk kontsa XX stoletiya (1985-
1995) [Russian language at the end of the XX century (1985-1995)]. Moscow, Yazyki
Slavyanskoi Kultury Publ., 2000, pp. 237-304. (In Russ.)

Gorobets E.A. [The status of two-species verbs in modern Russian]. Uchenye zapiski Kazan-
skogo gosudarstvennogo universiteta (Gumanitarnye nauki) [Scientific notes of Kazan State
University (Humanities)]. 2007. Vol. 149, book 2, pp. 263-271. (In Russ.)

Gorobets E.A. [Two-specific verbs: quantitative composition]. Al’'manakh sovremennoi nauki
| obrazovaniya, 2009, no. 2 (21), part 2, pp. 37-40. (In Russ.)

Gromenko E.S. [New compound words with crown-and covid- components in Russian (deri-
vational and normative aspects)]. Russkaya rech’, 2021, no. 5, pp. 40-54. (In Russ.)

Ivanenko A.A., Zhuravleva K.A.[What's more contagious: assessing the prevalence of tokens
from the coronavirus era). Novye slova i slovari novykh slov. 2020. Sbornik nauchnykh statei.
Institut lingvisticheskikh issledovanii RAN [New words and dictionaries of new words.
2020. Collection of scientific articles. Institute for Linguistic Research RAS]. St. Peters-
burg, 2020, pp. 61-68. (In Russ.)

Morozova O. [Oxford dictionary chose the word of the year — vax (vaccine, vaccination, vac-
cinate)]. Available at: https://meduza.io/feature/2021/11/01/oksfordskiy-slovar-vybral-
slovo-goda-vax-vaktsina-vaktsinatsiya-vaktsinirovat (accessed 05.12.2021).

35



Pycckas peub « N2 04 | 2022 Mpo6neMbl cOBpeMEHHOT0 PyCCKOro fi3blKa
Russian Speech No.04 | 2022 Issues of Modern Russian Language

Muchnik I.P.[Development of the system of two-species verbs in modern Russian]. Voprosy
yazykoznaniya, 1966, no. 1, pp. 61-75. (In Russ.)

Radbil' T.B., Ratsiburskaya L.V., Paloshi I.V.[Active processes in the vocabulary and word for-
mation of the Russian language in the era of coronavirus: the linguo-cognitive aspect].
Nauchnyi dialog, 2021, no. 1, pp. 63-79. (In Russ.)

RG: Russkaya grammatika: nauchnye trudy.V 2 t.T. 1. Rossiiskaya akademiya nauk. Institut russkogo
yazyka im. V.V.Vinogradova [Russian grammar: scientific works. In 2 volumes.Vol. 1. Rus-
sian Academy of Sciences.Vinogradov Institute of the Russian language]. Reprint edition
1980. Moscow, 2005. 784 p.

Romanik A.[Lexical innovations of the Russian language during the coronavirus pandemic].
Novye slova i slovari novykh slov. 2020. Sbornik nauchnykh statei. Institut lingvisticheskikh
issledovanii RAN [New words and dictionaries of new words. 2020. Collection of scien-
tific articles. Institute for Linguistic Research RAS]. St. Petersburg, 2020, pp. 137-144.
(In Russ.)

Russkaya korpusnaya grammatika [Russian corpus grammar]. Available at: http://rusgram.ru
(accessed 05.12.2021).

Russkii yazyk kontsa XX stoletiya (1985-1995) [Russian language at the end of the XX century
(1985-1995)]. Moscow, Yazyki Slavyanskoi Kultury Publ., 2000. 480 p.

Russkii yazyk koronavirusnoi epokhi. Slovar’ russkogo yazyka koronavirusnoi epokhi. V 2 t.
[Russian language of the coronavirus era. Dictionary of the Russian language of the
coronavirus era. In 2 volumes.]. St. Petersburg., ILI RAN, 2021.

Valgina N.S. Aktivnye protsessy v sovremennom russkom yazyke [Active processes in modern
Russian]. Moscow, Logos Publ., 2003. 304 p.

Vinogradov V. V. Russkii yazyk (Grammaticheskoe uchenie o slove). Pod red. G. A. Zolotovoi
[Russian language (Grammatical teaching about the word). Ed. by G.A.Zolotova]. Moscow,
Russkii Yazyk Publ., 2001.720 p.

Zaliznyak Anna A., Shmelev A.D. Lektsii po russkoi aspektologii [Lectures on Russian aspecto-
logy]. Miinchen, Otto Sagner, 1997.151 p.

36



Pycckas peub Ne 04 | 2022

Russian Speech

C./Pp.37-47

Mpo6nembl COBpEMEHHOIO pyCcCKOrO I3blKa

U3 ucropum nsydyeHust
IIPOU3HOUIECHUSI
3aMMCTBOBaHHBIX CJIOB

B OT€UYeCTBEHHOM JIMHIBUCTUKE

Mwuxaun MNaBnoBuy CEI'IMBaHOB, MHCTUTYT pycckoro si3bika uM. B. B. BuHorpagosa PAH
(Poccmsa, Mocksa), selivanov.michele@yandex.ru

DOI:10.31857/5013161170021742-5

AHHOTALMS: CTaThsI MOCBSIIEHA MICTOPUY U3yueHMs (POHEeTHUKYM 3aMMCTBOBAHMIA
B XIX — mepBoit nosioBuHe XX B. IMEHHO B 3TOT Mepuoj, B OTeYeCTBEH-
HOW IMHTBUCTMKE CKJIaIbIBAETCs IIpeLiCTaBIeHye O 3aBUCUMOCTU 3BYKOBO
(opMbI MHOSI3BIYHOTO BKJIIOYEHMUSI OT: a) SI3bIKA-MCTOUHMKA U ero Bapu-
aHTOB (KaK AMAJeKTHBIX, TaK M WHAVBUIYAIbHBIX), 6) MeauaTopa 3auM-
CTBOBaHMS (MMMCbMEHHOTO MCTOYHMKA UM XXUBOI Peun) U ero xapaxkrepa
(omoCcpenoBaHHOIO WM HET, KOTZIA, HAlpUMep, eCTbh BO3MOKHOCTH HabJTIo-
JaTh apTUKYJ/SIIINIO), B) BHESI3BIKOBBIX OOCTOSITENBCTB, BIAMSIONINX Ha I10-
SIBJIEHYE 3a/MCTBOBAHMS Y 3aMMMCTBOBAHMIO COMYTCTBYIOIINX, T) COL[MAIIb-
HOJt 060C0O6IEHHOCTH PACIPOCTPaHeHMs 3aMMCTBOBaHMS (KaK yCTaHaBIIM-
BaeMOIii, TaK ¥ BO3MOXXHOI — CP.: 3HaHMEe MHOCTPAHHOTO SI3bIKa U JIMYHbIE
VHTEpEeChI), 1) BpeMeHMU IOSIBJIEHUS B Peuu JII0JeN, IJisi KOTOPBIX PYCCKUIt
SI3BIK SIBJISIETCSI OCHOBHBIM. Bce mepeunciieHHble (aKTOPbl BAMSHUS Ha
3BYKOBYI0 ()OpMYy 3aMMCTBOBAHHOTO CJI0BA (M OTHETbHO — COOTHOIIEHVE
MeXIy HeKOTOPBIMM U3 HUX) MOSIBJISUIMCH B OTE€UEeCTBEHHO Teopum IocTe-
IIEHHO U B 3aBUMCMMOCTM OT LielIi KOHKPETHOr'0 UCCAeN0BaHMsI MU HUKOTAA
He pacCMaTPUBAINCh B CBOEJ COBOKYITHOCTU. B cTaThe mpeAcTaBIeHO pas-
BUTHME Teopuy HOHETUUECKOTO OCBOEHMSI 3aMMCTBOBAaHMS B PYCCKO¥ peun 1
MEeTO/IOB U3Y4YeHUs ero (POpPMbI 1 TIOTEHIIMATbHO TEHAEHIIMO3HOCTHU B Ha-
JIVYMY OINIpefelIeHHOrO BapyuaHTa.

37



Pycckas peub « N2 04 | 2022 Mpo6neMbl cOBpeMEHHOT0 PyCCKOro fi3blKa

Russian Speech No.04 | 2022 Issues of Modern Russian Language

KJOYEBBIE CJIOBA: 3aMIMCTBOBAaHHbIE CI0BA, IPOLIECC 3aMIMCTBOBAaHMS, 3BYKOBasI
CTOpOHa C/10Ba, GOHEeTHUYECKOe OCBOEHNE 3aMMCTBOBaHMsI, DOHEeTHKa 3aMM-
CTBOBaHNS

ans untupoBAanus: Ceausanos M. I1. I3 uctopmum M3ydeHnsl MPOU3HOLIEHNS 3a-
MMCTBOBAHHbIX CJIOB B OT€UeCTBEeHHOI IMHIBUCTHMKe // Pycckast peub. 2022.
N2 4. C.37-47.DOI: 10.31857/S013161170021742-5.

Issues of Modern Russian Language

The Excerpts of the Study
of Loanwords Pronunciation
in Russian Linguistics

Mikhail P. Selivanoy, Vinogradov Russian Language Institute of the Russian Academy of Sciences
(Moscow, Russia), selivanov-michele@yandex.ru

ABSTRACT: The article describes the evolution of loanword and borrowing re-

search in XIX — the first half of XX centuries. This can be thought of as a
period of establishment of the main areas of Russian general study of pho-
netics of borrowing: a) the influence of the donor language and the extra-
linguistic background; b) the role of the method of borrowing and/or the
matter of the original source in its further unleashing and expansion; c) the
impact of general and additional sociolinguistic (as per example, language
ability and allegiance to a particular social group); d) the “sense of neo-
logy”, the time, the timeline and their role in loanword formation in Russian
language.
The factors listed were never studied in their entirety. The current study
dwells on development of borrowing in Russian language hypotheses and
forms of data analysis used by the scientists over the period to detect sound
variation and to predict its conceivable tendencies.

KEYWORDS: borrowing, loanwords, loanword phonetics, pronunciation, foreign
sound development
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3BECTHO, YTO (JIOBA, IPUIIEIINe B PYCCKUIA SI3bIK U3 APYTUX SI3bIKOB,
M0-pa3HOMY TPUCIIOCAOMMBAIOTCS K PYCCKOM MPOM3HOCUTENbHON CHUCTeMe.
HekoTopsle 113 HUMX IPOXOASAT 3TOT ITyTh ITOJIHOCTBIO, B IPYTUX C/I0BAX MPOJOI-
SKAKOT HAOMIOJATHCS «CIIEbl» UYsKOTO MPOUCXOKIEHMSI. BMecTe ¢ HOBOIT BOJI-
HOJ1 3aMMCTBOBaHMI TIOSIBJISIETCSI HEOOXOAMMOCTD HE TONBKO 3a(pUKCUPOBATH
HOPMAaTMBHOE IIPOM3HOLIEH)E HeJaBHO MOSIBUBLIMXCS B PyCCKOM $SI3bIKE CJIOB,
HO ¥ PeUIUTh HEKOTOPbIe TEOPeTHUeCKNe BOMPOCH X (QYHKIMOHMPOBAHMSI.
CoBpeMeHHbIe UCCITef0BaHNs TPOJO/IKAIOT TPaAULIMIO BCECTOPOHHETO OIuca-
HMS 3aMMCTBOBaHMIi, HAYATYI0 B POCCUIACKON JIMHTBUCTHUKE ele B KOHIle XIX B.
V3Ke TOr[ia B HayKe CKJIAJbIBAETCSI 0CO00€ OTHOIIEHME K 3BYKOBOI CTOpPOHE
3aMMCTBOBaHMsI: «Ellle Mpy 3aMMCTBOBaHMY CJIOBA CJIeAyeT OpaTh CieAyoliee
MPaBWIO: He 6paTh CJIOB, KOTOPBIE IJIsi PYCCKOTO 3BYYaT CTPAHHO, T. €. COMEep-
KaT B cebe 3BYKU WM COUETaHMS 3BYKOB, UYK/IbIe PYCCKOMY SI3bIKY, — CJIOBa
Bpoze noumamm, yetixeays» [bpanar 1883: 7-8]. B Toi1 ske pa6ote P. ®. BpaHaTa
OMMChIBAETCS pasfeneHue croco6oB HOHETHUECKOTO OCBOEHNS 3aMMCTBOBA-
HISI Ha TaK Ha3bIBaeMOe «KOBEPKaHbe» U MCII0b30BaHMe 3aMMCTBOBAHHOIO
CJI0Ba JIIOAbMM 06pPa30BaHHBIMM, KOTOPbIE «BO3PACTAIOT IPOTUB TAKOIO KO-
BepKaHbs”» [BpanaTr 1883: §]. OTKPBITHIMM B TO BPEMS OCTaBaIMCh BOIIPOCHI:
HAaCKOJIbKO KapAMHAJIbHOE M3MeHeHMe OPUTMHAIbHOV (OPMBI MOITIO OTHO-
CUTBCS K «KOBEPKaHbIO», BCETTA JIM OHO GBUIO MPOTUBOIIOCTABIEHO Peun 06-
Pa30BaHHBIX JIIOMIEN, OTMeYaIach M B KOHIle XIX B. HEKOTOPAs MOTPeOHOCTH
(apTUKYJSLMOHHAS) B MCKa>KeHUY CJI0Ba UY>KOT0, HO YaCTOTHOTO, U, €C/IM TaK,
TO YTO, COGCTBEHHO, BJIMSIIO HA Ha/JIM4YMe B 3aMMIMCTBOBAHHOM CJIOBE 3BYKOB
WJIV COUETaHUI 3BYKOB «UYXKIIbIX».

V13 HambosIee YacTo YIIOMMHAEMBIX «CMEKHBIX» C (OHETUKO 3aMMCTBOBA-
HusI TIpo6sieM MOXKHO Ha3BaTh ciaeayioniue: 1) «olyeHne HOBU3HbBI» 3aMM-
CTBOBAHUS; 2) COLMOMMHTBUCTUIECKUI TapamMeTp (3KCTPATIMHTBUCTUUECKUTA
(haxkTOp BXOXKIEHMSI 3aMCTBOBAHMS (HATIPMUMeD, M3MeHEHMSI B TOUTUYECKOM
CIIeKTpe, MPOMBIIIIEHHAs PeBOMIOLMS U T. [I.) M COLMAIbHOE OIpefieNeHNe ro-
BOpsIero (Haanume o6pasoBaHus, GakT MUTPALIAK U T. 1.)); 3) UHAUBUAYaIb-
Hasi 0OCO3HaHHOCTb TPV IPOM3HOUIEHM 3aMMCTBOBaHMs. TeMa «HOBMU3HbI» 3a-
MMCTBOBaHMSI TIOSIBIIsIeTcs B 1896 I. BMecTe ¢ BbIXOZOM COOPHMKA aKTyaJIbHbIX
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CJIOB U BBIpaykeHUI — «Xopsume u MmeTkue cinosa» M. V. Muxenbcona. Kuura
TIpefCcTaBisia cob60ii KOMIIEHAMYM PYCCKMUX M MHOCTPAaHHBIX JTEeKCUYeCKUX
e[VIHULI, TTOSIBJISTIOIIMXCSI, YTO U CJIeAiyeT M3 Ha3BaHMsI, B COBPeMeHHO aBTO-
Py peuu C 1e/bI0 TOYHOTO AeHOTAaTMBHOrO 0603HaueHus (Harpumep abodm)
MM BBIPAKEHUSI OLleHKU (niesda) (mompoOHee O COOTHOLIEHWM «HOBU3-
HBI» ¥ «<METKOCTU» C10Ba cM. [MuxenbcoH 1896: 4-8]). Hesamonro no sToro
A. W. Cob6oneBckuii GopMyaMpyeT MbIC/Ib, UTO paclio3HaBaHMe€ HOBOTO MHO-
CTPAHHOTO CJIOBAa 06YC/IOBAMBAETCST GOPMOTL, B KOTOPOIT OHO ITPeObIBAET MOCIe
BXOKIIEHMUS B PYCCKUI A3BIK (CP. 0éHOU, hpecc-nansé 1, TI0 BIPASKEHMIO aBTOPA,
«HECOMHEHHO PYCCKMe 3aMMCTBOBaHHbIE CJIOBa» — dHeen, 2eHepdn [CobomneB-
ckuit 1891: 1-2]). Co6071eBCKIIM K€ OTMEeYaeTCsl TEHAEHIVS pycubUKaLUu Ipyu
3aMMCTBOBaHMM: «[JIaBHAS TPUYMHA TPYOHOCTY BbIJeIeHNS 3aMMCTBOBAaHHbIX
CJIOB 13 CJIOBAPHOTO MaTepuasa PyCCKOTo sI3bIKa 3aKJI0YaeTCsl B TOM, UYTO MBI,
3aMIMCTBYS CJI0BA M3 MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, HE YCBaMBaeM cebe MHOCTPAHHbIX
3BYKOB» [CoboneBckuit 1891: 8], T. 0., mpo6iemMa 3aIMCTBOBAHMST CTAHOBUTCS
MpeMeTOM M3yUeHMsI STUMOJIOTUM U MCTOPUU BXOXKIEHMUS CJIOBA B PYCCKUA
s13bIK [CoboneBckumii 1891: 13]. Baten 3a aTum B 1907 r. @.E. Kopi nuddepenim-
pyeT 3aMMCTBOBaHMS: 1) IO CI0CO6Y BXOXKIEHMS B SI3bIK (TTOCPEICTBOM MUChMa
WJIU YCTHOW peun), 2) Mo GOHETUUECKMM 3aKOHAM TaK Ha3bIBAEMO «CPeIbl»,
OTKY/Ia 3aMIMCTBOBaHME IMPUXOINT, 3) TI0 COL[MATBHBIM 0COO@HHOCTSIM PacIIpo-
crpaHeHust 3aumctBoBaHus [Kopmr 1907: 755-756]. B «OmbiTax 0OBSICHEHVSI
3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB B PycCcKOM si3bike» @. E. Kopiil 06bsSICHSIET 3BYKOBYIO
CTOPOHY 3aMMCTBOBaHMSI KAK OCOOEHHOCTH B €r0 apTUKYJISIUHU (CM. KOMMeH-
Tapuii K STUMOJIOTUM 20CN60b U nosoymHetii B [Kopi 1907: 757, 763 u nanee]).
B 1915 r. I. 1. OrueHko popmynupyeT pasmeieHye 3aMCTBOBAHHBIX CJIOB ITO
TUITY UX BOCIPUSITUSI TIOObMM, JIJISI KOTO PYCCKMIA SI3BIK SIBJISZICSI OCHOBHBIM:
1) wioBa, KOTOPBIE He OTIIMYAIOTCS B CBOEM ITPOU3HOLIEHUN OT MCKOHHO PyC-
CKUX CJIOB (OYK8a, 10w ads, Oymoliaka, cmeko), 2) C7I0Ba «4MCTO MHOCTPAHHbIE»,
HO 4acTOTHbIe (J0KMOop, conddm, cmyo0éHm, 2UuMHA3Us), 3) «CJI0Ba-BapBapu3Mbl»,
MCIIOIb30BaHNe KOTOPBIX TOBOPUT O MPUMHANIEKHOCTU K «MHTEJUIUTEHIIUN»
(koncmamtiposams, undycmptis) [Ormenko 2016: 10-11]1. Ha py6exe XIX-
XX BB. «aKTyaJIbHOCTb» (JIOBA (CM. BbIIlI€) OTHOCUTCS KO BpEMEHU MOSIBJIEHUS
MHOSI3BIYHOTO CJIOBA: BpeMsI yCTaHaBAMBaeT (hopmy, B KOTOPOIi CYIIeCcTBYyeT 3a-
MMCTBOBaHMe («UTo jKke KacaeTcs CI0B, 3aMMCTBOBAHHBIX B HOBOE BPeMsI, TO MX
MHOCTPaHHOE TTPOMCXOXKIEHME OGBIKHOBEHHO UYBCTBYETCS JIETKO» [OTMEHKO
2016: 11]). [Tpu atom hopma 3aMMCTBOBaHMS IO PA3YMEBALTCS OJIHA, BHE BCSI-
KOro BbIGOpa. KaskeTcst, YTO 3TO OMMcaHMe CBOETO POfa STaJOHA 3aMMCTBO-
BaHMSI, KOTOPBIN He nuddepeHIMPOBAICS B CBI3U C, HAIpUMep, TeM, KTO
3aMMCTBOBaHNe BOCIIPYHIMAET UJIN MTITAETCST BOCITPOM3BECTH.

! Top mepsoro nsganus — 1915.

40



M. . CenuBaHoB. M3 NCTOpPUM M3y4eHUS NPOU3HOLLEHUS 3aMMCTBOBAHHbBIX C/I0B B OT@YECTBEHHOW MHIBUCTUKE

M. P. Selivanov. The Excerpts of the Study of Loanwords Pronunciation in Russian Linguistics

UTak, y’ke B HavaJIe IBA/IIIATOTO BeKa PYCCKUMM yUeHbIMM (DOPMYINPYeTCsT
Te3MC, UTO 3aMIMCTBOBaHMeE (B OTPBIBE OT ero (hOpMaTbHOTO ¥ CEMAaHTUYECKOTO
pa3BepPThIBAHMS B SI3bIKE-PEIUIMEHTE) MOXKET 06/1aJaTh HEKOTOPbIM (HDOHETU -
YeCKUM CUTHAJIOM («MapKepoM») O CBOel MHO3eMHO Ipupoe.

IepBas pa6ota no auddepeHIMAINY MaPKUPOBAHHOCTY VHOSI3BIYHOTO
ctoBa myonmmkyetces B 1931 r. v ipuHagnesxurt E. [1. [TonmBaHOBY. HecBoiicTBEH-
HOe OCHOBHOVI ()OHETUYECKOii cucTeMe 3ByJaHMe 37eCh eCTh OHOBPEeMEeHHO
yKa3aHye Ha MHOCTPAHHOE MPOUCXOXKIEHME CJIOBA U HA COLMATbHYIO 060C0-
67IEHHOCTb B €ro yrotpe6yseHun (IIpu 3TOM COLMaibHasi 060CO6IeHHOCTh He
BCer[la CBSI3BIBAETCSI CO 3HAHMEM MHOCTPAHHOTO s3bika) [[TonmBanoB 1931].
Tak dbopmupyeTcs: geneHne 3aMMCTBOBaHMSI 110 hopme U TTPOUCXOKAEHUIO.
CornacHo HauatoMy 0 E. [I. [TonrBaHOBA (CM. BbIlli€) BbIAEIEHNUIO 3aMMCTBO-
BaHUSI B CBSI3U C €T0 TIPOMCXOKIeHNEeM, CyIeCTBYeT HeKoTopas (hopma, B KO-
TOPOJi MHOCTPAHHOE CJIOBO MPUXOOUT B SI3bIK B CBSI3M, HAIIpUMep, C T€M, YTO
MIPUIILIO OHO U3 MMCbMEHHOI, a He YCTHO peun (Anbedmbpa (victi. Alhambra)
BMecTO Ansimbpa, aboreménm (bp. abonnement) BMeCTo aboHeMdH, KOBEHAHM
(aHIII. covenant) BMeCTO KdeaHaxm u T.1.). COT/IacHO ke mocienymoiieMy ¢op-
MaJIbHOMY B3IVISITY, HECBOMCTBEHHbIE PYCCKOI (DOHETUMUECKON CUCTeMe Cer-
MEHTBI — KaK OTHEJIbHbI 3BYK, TaK U MO3UIIMOHHO 06YCIOBIEHHAS pean-
3a1usl (HampyuMep, MmapHbie TBepable mepeq [3] BHYTpu MopdeMbl (M0Jénb)
[[Tanos 2007: 110, 126, 148]) — NOSBIASIOTCS TaM, I[e Ha TO €CTb ONIpefe/IeH-
Hasl SKCTPAIMHIBUCTMYECKAs] IPUYMHA UM OTHAENbHbI COLMAaIbHBIN Tapa-
MeTp roBopsiiero. [Ipy 3TOM OIIMOG0YHBIM GO GbI ITOIATATh, UYTO BAPUAHT B
MIPOM3HOUIEHNM 3aMMCTBOBaHMS PACCMAaTPUBAJICS B OT€UECTBEHHO JIMHIBU-
CTMKe I1epBOii 0MI0BMHBI XX B. TOJIBKO JIMIIb KaK CJIEACTBJE HEKOTOPOr'O 3KC-
TPaJIMHTBUCTUYECKOTO MJIM COLMANIbHOTO BaMsHMS. JI. A. Byiax0BCKMii OMUCBI-
BaeT BapMaTUBHOCTD 3aMMCTBOBAHMIA IT0 MX STVMOJIOTMYECKO 1 MOpdeMHOT
pacmpeneseHHOCTH (€BPOTIEM3MOB C MpUMepaMu: rpeueckuii cyhduke -izm
(-isme/-ism) (kocmononumiicm? M pomMaHmiism), «AIIITAHU3MbI, TYUCIIAHMU3MbI
u rumnanusmbl» (JJou I'ydn v Jon JKydH, 1ndHOCbE U IbSIHOCHL); (UKCUPYeT-
CSI «CPAaBHUTEJIBHO COBPEMEHHOE ITPOM3HOIIEHWEe» Nopm@éns, (énvemoH
(«é» B rayuiMIM3Max M aHuUIu3Me QewéHebenvHoe)) [bymaxoBckuit 1954:
26—27]. ObpaiieHne K CJIOBYy HaMMCAHHOMY, OHAKO, KaK MMOKa3bIBaeT BpeMsl,
7151 GOHETUKY 3aMIMCTBOBAHMS VIMEET IIeHHOCTh He abGCOMIOTHYIO, a YCIOB-
Hyio. Kak u B Apyrux ciaydasix aHanmsa rpadmky, ceifyac ocTaeTcss MajioIo-
HSITHBIM, HarpuMep, 6T 1M B CJIOBe MéQens [0], KaK B CJIOBAxX Jbém, Naémka,
nécuti, Wy 3TO GbII IPYTOii IJIACHBIN, aHAJI0ra KOTOPOMY He GbIJIO B PYCCKOM
sa3bike. [IponsHomenne cnosa, mo mHeHuo E. [I. [TommBanoBa, B XIX-XX BB.
MOXeT ONpeAessiTh COLUMAIbHYI0 MPUHAAIEXHOCTh: «HO B MHTENIUIeHTCKO

2 3pmech u fanee coxpaHeHa opdorpadust aBTopa.
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3BYKOBOI1 CMCTEME PYCCKOTO SI3bIKa MMeeTcs elle TpeThbs GpoHema: | “cpennee”,
i | 3amaTHOeBPOTIEeliCKOTO THIa — Bpofe dbpanitysckoro | B la lune, Hemerr-
koro 1 B Land v anrnmiickoro | nmepen rmacHbiM» [[TomuBanos 1931: 148] u Ha-
6/TI0ZIAeTCS B CIOBAX Jisl, IOKOMOOUb, JIOKAMUB W COYUA-0eMOoKpam (MOTTYCK.
coyuanv-demoxpam) [[lonuBaHoB 1931: 148] (ocobeHHocTM rpaduyeckoro
oTo6paskeHus /l-eBporneiickoe/ MMEHHO B KOHIIE CJIOTa I103)Ke OTMEeYaloTCsl
JI. A. Bynaxosckum (Ban(v)mep, HenvcoH, Tpaganzap) [bynaxosckuit 1954: 26)).
CoOTHOIIIEHME B3MISOB HAa 3aMMCTBOBaHME B CBSI3M C OCOOEHHOCTSIMU €T0
(opMmBbI 1 €ro MPOUCXOKAEHMEM TPOSIBIISIETCS B OTIPeJeIeHNN TTepCIIeKTUBBI
€ro 3ByKOBOJ CTOPOHBI: I€JICTBUTEIbHO JIM CyLIeCTBOBaHME «HOBOTO» 3BYKa B
PYCCKO¥1 peunt 00bSICHSIETCSI TPOMCXOKIeHVEM CII0BA, MJTV 3TO TOJIBKO CIe/ICTBIE
HEKOTOPOTO CMEXHOTO C IMIIepKOppeKIeli SIBJeHNs y TeX MpecTaBuTenein
PYCCKOSI3BIYHOTO HaceleHusl, KTO Baie]l MHOCTPAaHHBbIMU S3bIKaMM U CTapasi-
sl TIOMYEPKHYTh «MHOCTPAHHOCTb» CBOETO JIEKCUKOHA ((hun[d]cst, nposeH[d]cst
(pundncot, nposendrcet) [IlLllaxmaToB 1941: 94]). HepelieHHbIM OCTaeTCst BOTIPOC,
OTHABaJI JIM IIPOM3HOCSIINMIT (COTacHO (hOpMalbHOMY B3IJISIY, CM. Bbilile) cebe
OTYeT B HEKOTOPOM 3BYKOBOM MapKMPOBaHMM 3aMMCTBOBaHMs. Borpoc o cre-
TEeHM OCO3HAHHOCTY MPOU3HOLIEHMSI BLIBOAUT Ha TIEPEAHUIA TUIaH MpobiemMy
COOTHOIIeHNS rpadMKM U 3BYKOBOJ 000JIOUKY CJI0BA. B 0TeuecTBEHHO JIMHT-
BUCTHMKE 3Ta MBIC/Ib OyIeT COIPOBOKAATH M3yUeHVe ITPOM3HONIEeHNUS 3aUMCTBO-
BaHUII B 9KCIUITUITUTHON ¥ MMIUTMIIMTHOM popmax (Hampumep, y M. B.IlaHoBa
[[TanoB 2007] n M. JI. Kanenuyk [Kamenuyk 2019]), HO Bcerga, Koraa Mpomus-
HOUIEHMe TaK WM MHave CBSI3bIBAeTCS C ONpefeleHHbIM KPYTrOM TOBODSIIIVX.
«...IIpy nuTEepaTypHOM 3aMMMCTBOBAHMM CJIOBO CPaBHUTEIBHO MAaJIO MOALA-
eTCcsl UBMEHEHMSIM, YeMy CIOCOOCTBYeT GoJsiee MM MeHee OCHOBATENbHOe
3HaKOMCTBO C Yy>KMM SI3BIKOM, XOTSI B 3TOM (JIydae 3a/MCTBOBaHMe He BCer-
Jla cjefyeT MHOCTPAHHOMY IPOM3HOIIEHNIO CI0B, HO Hepenko opdorpadu-
YecKoMy 0003HAUEeHUI0 UX, CP. N3p — peer (MPOU3H. mup)» [Boropomuikmii
1935: 323]. IIpy 3TOM OTMeYaeTcs, YTO 3aMMCTBOBaHME YCTHOE TOJAeTCs
GO/MBIIVIM M3MEHEHUSIM OTHOCUTETbHO OPUTMHAIA BCIENCTBYE, HAIPUMED,
«HApPOIHOI 3TUMOJIOTUM» (XPECTOMATHUITHBIN TIpUMep — 3BOJIOLUS OY168dp
B 2ya1v8dp [Boropoaniikmii 1935: 323]). 3HAKOMCTBO C MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM
MOAPa3yMeBaJ0 HEKOTOPYI0 UMUTATENbCKYI0 KOMIIETEHIIMIO, YTO CBSI3bIBAJIO
bopmy 3aMMCTBOBaHMSI C COLMAIbHONM MPUHAAJIEKHOCTHIO TOBOPSIIETO, B
tepmunonoruu E. [I. [TonmBaHoBa — «cybcrpaTom» [[TonnBanoB 1931: 141].
B.A.Boropoguiikuii openesnseT GOHETUKY 3aMMCTBOBaHMI < HAIMUIHOCTbIO
3BYKOBBIX COUETAaHMII», CBOJICTBEHHBIX SI3bIKY-MCTOYHMKY Y HE CBOVICTBEHHBIX
SI3BIKY-PeLIMIINEeHTY (HallpMMepP, CMHTapMOHM3M B CJI0BaX TIOPKCKOTO MPOMC-
XOKAEeHUSI: pyHOYK, mymdH) [Boropomuuikuit 1935: 324]. Haubonee nompoGHbIi
aHa/IN3 OCBOEHMS 3aMMCTBOBAaHMS aBTOP JAaeT Ha IPMMepe rpeuecKoro si3bIKa:
KaXeTCs, UTO M3ydeHMe acCCUMMIISIIUU Y OUCCUMMWISIIUM IPeuyecKux 3BYKOB
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B PYCCKOJ1 peuy MOSKHO Ha3BaTh HAYaJIOM JaJbHeNIIel CyoCTUTYIIMOHATbHOM
TeopuM 3aMMCTBOBaHMs. He MuiiHMM GyieT OTOBOPUTD, UTO MOHSITUE CYOCTU-
Tynuu (KOrga HeKOTOPbI/ MHOCTPAHHbIN CETMEHT 00s13aTe/IbHO HAXOIUT «CO-
OTBETCTBYIOIIMIT» €My aHaJIoT B, HAIIpMMep, PyCCKOM), OYeBUIHO, eCTh MPO-
TIOJDKEHVE Teopuu 060COBIEe ST 3aMIMCTBOBaHMSI B CBSI3U C MUCTOPUEA, IIPOVIC-
XOXKIeHMEM C/I0Ba, @ He BAPMATMUBHOCTBIO ero Mpon3HomeHus. TepmMuH «cy6-
cTuTyLMs» y B. A. Boropoguiikoro BcTpevaeTcst JIMITb eIMHOKIbI, Y, JyMaeTcs,
HewTy4yaifHO: BOIIPOC O «3aMeHe MHOCTPaHHO (OHeMbI» 1CYe3aeT, KaK TOIbKO
TIOSIBJISIETCSI HEKOTOPOE COIMabHOe pasrpaHndeHue: «dpaui. 6 (opd. eu) —
pyc. ‘o (opd. &, e), Hanp. MoHMEp, canép, mapkép; gpaunu. i (opd. u) — pyc.
‘y (op. 10), HATID. 6IOP3, CloHEM, CTIOBO X*CIOplUl 0OGBIYHO TIPOU3HOCUTCS B 06pa-
30BaHHOI peuM C MHOCTPAHHBIM 3BYKOM (i, K&K HEPENIKO U CII0BO Opouliopa»
[Boropoanikuit 1935: 334], — momo6HbIM 06pa30M OCBEIIAKTCS aKTyalbHbIe
B TO BpeMsI YCJIOBHbIE COOTBeTCTBUSI Mexay [i] (opd. i) mowie mmmnsimmx u
pyc. [b1] (opd. n) B smupordticm, wuwi; [wa] (opd. oi) B pyc. [ya] (mpommydp,
0ydydp) Tiepe[ COTJIaCHBIM M B PyC. [0j] Tiepen, macHbIM (pojdib, (hoj3); HOCO-
Bble (DpaHITy3CKOTO SI3bIKA HAXOIST Ce0sl B COUETAHMSIX «UUCTBIN ITTACHBIA +
HOCOBOJi COTJIACHBIN» (1dmMna, uHmepécHoili), 3Mech ke OTMevaeTcs Bapua-
TUBHOCTb PYCCKOi opMbl (Gpaniysckoro [€] (y aBTopa — a ) — Cen u Cenm
(Saint), Oztocm3Hu (Augustin), zobenén (gobelin), 6ronneméns (bulletin), 6accéiin
(bassin), mam6ypiin (tambourin) [Boropoauiikuii 1935: 334—335]. CoumanbHyI0
06YCIIOBIIEHHOCTb BapuaHTa (Hampumep, Kya[wa]p u ky/a[ya’]p) Ha o6IIMpHOM
SI3BIKOBOM MaTepualie B fjanbHelimem aprymentupyet M. B. [Tanos. Ecin ke,
OJTHAKO, OTKAa3aThCsl OT «B3MIAA U3 OYOYIIEro», TO MOXKHO HAaiTU TO caMoe
«yCJIOBME» LIEeHHOCTY rpadMyeckoro aHain3a cjI0Ba B ONpeeeHHbIi MOMEHT
BpeMeHU. Bompoc o posiu HerocpeCTBEHHO U MCKIIOUNTENIbHO MHOCTPAHHOM
dhounembl IprobpeTaeT 6osiee Ty6OKMIT CMBICT IIPY PACCMOTPEHNY ee Kak ap-
TUKYJISIIIMOHHOTO eIMHCTBA. 3Hasl, UYTO B PYCCKOI SI3BIKOBOI CHCTEME He Cylie-
CTBYET YHMBEPCAIbHbIX (POHETNYECKUX 3aKOHOB TI0 PSILY MPUYMH SI3BIKOBbIX
[[moBuHCKas 1971], saxcrpanuareuctudeckux [[Tanos 2007] ¥ COLMOAMHIBU-
ctuueckux [Kacatkuu 1989], monnmanme poHeMbl KaK HEKOTOPOTO apTUKYIIS -
LMOHHOTO eAVHCTBA, KOTOPOe MOKEeT BOCIIPOM3BOAUTHCS B Pa3HbIX 3BYKax B
3aBMCUMOCTY He TOJIbKO OT CBO€¥ O3UIIH, HO U OT (PAaKTOPOB CyIepcerMeHT-
HOt hoHeTUKM (Cp. «Omo Ha[ui] 002080p, a He ux», «mo Ha[X] done, a He npu-
xomwo») [Kacatkuua 2000: 105], daxropa nutenuun («Hazne-g[o]!») [CBeTo3a-
posa 2008: 793] u GakTOPOB, COMPSIKEHHBIX C SI3BIKOM BOOOIIE JTUIIb OTHOCU -
TeJIbHO (HampuMep, Mofia Ha 0co60e TPOM3HOIIEeHKEe CJIoBa — a[i:]es (annés)
B nepBoJi nonosuHe XIX B. — cM., Hanipumep, [[llaxmaTtoB 1941: 94]), ciemyet
Ha3BaTh KAaK HeJb3s aKTyalIbHBIM B KOHTeKCTe (DOHETMKM 3aMMCTBOBAHMSI.
OTBeT Ha BOMPOC O BbIGOPE TOTO MM MHOTO 3BYKa B 3aMMCTBOBAHHOM CJIOBE
(Hampumep, [B] win [w] B cloBax Tuma 86HHabu (aHTI. wannabe)) CBOAUTCS
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K HEOOXOAMMOCTY YUUTHIBATD LIEJbIi Psifi YCIOBUiA. BbIsiBIIeHMe U onmucaHue
3TUX (GaKTOPOB U OTPeeNsieT Liedb AaTbHeNIIero ncciae0BaHmsl.

Yro npencTaBisieT U3 cedst «aPTUKYISIIUOHHOE eIMHCTBO» B (hOHETHKe 3a-
MMCTBOBaHU? JTO «...)OHEMbI, 3aMMCTBOBaHHbIE 13 (POHOIOTMUECKON CU-
CTeMbI IPYTOro sI3bIKa, BCTPEUAIoIecs] INIABHbIM 00pa30M B 3aMIMCTBOBaHHbIX
CJI0BAx, YTO 0COOO0 MOMUYEPKUBAET MHO3EMHBI XapaKTep COOTBETCTBYIOIIETO
cioBa» [Tpy6erkoit 2000: 242]3. BakHolt 31eCh BUOUTCS cama GOpMYIMpPOBKa
benomena. H. C. Tpyb6e11koii He OTpUIIAT BO3MOKHOCTD ITPOU3HECEHMST «UY3KO-
rO» CerMeHTa B CJIOBE «PYCCKOM», TaM, T/le ero ObITh He JO/IKHO: B MTOJOOHBIX
CITy4asix MPOVICXOAUT HEKOTOPOe CIyyaifiHOe WK, HAITPOTUB, HACWJIbCTBEHHOE
yIomo6eHyie PycCKOTO MHOCTPAHHOMY (YCIOBHO — IMCCUMVIISITIVSI, TIO3UIIVASE
rOBODSIIIEro (He Oy[leT IMIIHUM OTOBOPUTD, UTO AVCCUMMWISIIUS 3[1eCh — UC-
KJIIOUNTENIbHO apTUKYISITOPHOE SIBJIEHME, CBSI3aHHOE C TMIIePKOPPEKLMEen)).
[TpOTUBOMONIOXKHOE ITOMY SIBJIeHMe (M3MeHeHMe UMeHHO MHOCTPAHHOTO CJIOBA
JI0 HEY3HABAeMOCTH) OOBSICHSIETCST, HATIPUMeD, HeHOMEeHOM HapOIHOM STUMO-
sorum (YCJIOBHO — acCUMMJISIIIVEN, TTo3unnel caymatomiero). H. C. Tpyberkoit
ObUT TIEPBBIM B OTEUECTBEHHO JIMHTBUCTUKE, KTO BBIAE/ST 3aMMCTBOBAHMS
Ha OCHOBaHWM OIIYIIEHMSI CTATyCHOM, HEOJOTMYECKOW Uy>KIOCTU, KOTOpasl,
paHO MM TIO3[THO, OKa3bIBaeT BAMSIHME Ha BeCh MPMHMMAIONINI 3bIK. YacT-
HbIl CTyvait moseeHus GoHeMbl JOHOPA B SI3bIKEe-PeLUITVeHTe — M3MeHeHUsT
B IPYTUX TPYIIIaxX cJI0BapHOro GhoHAa: IosIBJieHne nHocTpanHoii /f/, /f/ B pyc-
CKUX npocmoguns, pygaiika. B ganaom ciryuae H. C. Tpyberikum mpeajiaraeTcst
06BbSICHEHIE, UTO «ITePexXo/l» MHOCTPAHHOI'O CJIOBA B «OCHOBHOI (OH/I» sI3bIKa
MOKET MPOUCXOAUTH AOJITO — OTCIOAA coXpaHeHue 3a (HoHeMOiT 0co60To IKC-
MIPeCCUBHOTO 3HAYEHUS: «....IPOCTOP IJISI MX VICTIOIb30BAHMST OTPaHNYMBAETCS
aproTMyeckuMu BoipaskeHusiMu» [Tpy6errkoii 2000: 243]. CeromHs KaskyIeecs
CJIMIIKOM KaTerOPMYHBIM 3aMedvaHue (BBUAY M3MEeHEeHUS! COIMaabHOI nud-
depenumanyy) 06 3KCIIPeCCMBHOM 3HAYEHUM MHOCTPAHHOI (DOHEMBI B IO-
HuMauyy H. C. Tpy6enKoro ocraeTcsi BAXXHBIM B CBSI3U C Y)K€ TIPUBEIEHHbBI-
MM TIpUMepaMy COIMaabHON 00YCTOBIEHHOCTM «OCOOOTO» 3BYYaHUSI 3aMM-
cTBOBaHMs. [IpenpacronokeHHOCTh SI3bIKa K 6ojiee TOUHOMY VHOSI3bIUHOMY
BKJTIOUEHNIO TIPe/IjIaraeTcst COMOCTaBUTh C «<MHOTO06pa3meM coueTaHmit», yke
cyiiecTByonMx B si3bike: H. C. Tpy6e1ikoit omnycbiBaeT GOHETMUECKOE 0CBOe-
HIMe 3aMMCTBOBAHMSI KaK KOMITJIEKC TTOTeHI[MaTbHbIX (DOHETUYECKUX OMIMOOK
MIPY U3YyYEeHMU SI3bIKA-VICTOUHMKA. B OTeueCcTBEHHOV JMHIBUCTUKE MBICTb,
YTO MOTPEIIHOCTY IPU OCBOEHMM MHOCTPAHHOTO SI3bIKA €CTh COMYTCTBYIOIIMIA
3JIEeMEeHT «MHOSI3bIYHOTO BIVSIHMSI», TIPEJICTaBIeHa He TOIbKO B popMax me-
TOMIOJIOTMM VCC/IeOBaHMsI 3BYKOBOM CTOPOHbBI 3amumMmcTBoBaHus: JI. B. lllep6a
BbIfIEJISIET «HEJOCTATOYHOCTh YCBOEHMSI» MHOCTPAHHOIO SI3bIKa KaK YCJI0BME

3 Tom mepsoro usganusa — 1960.
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SI3BIKOBOTO KOHTaKkTa Boobuie [[lep6a 1974]. Cry4aifHblil JOMOTHUTETbHbBIN
COLIMONMHTBUCTUYECKMII TIapaMeTp, BpOAe 3HAKOMCTBAa C OIpele/eHHbIM
MHOCTPaHHBIM Xy[IOXXeCTBEHHBIM IPOU3BeJeHMEeM WIU BAUSHUS ellle OLHO-
IO BO3MOJKHOTO $13bIKa-IOHOPA, KOTOPBIN MPOSIBJISIETCS] BO BpeMsl UCC/Ie0Ba-
HVSI, MOKET He TIPMHMMAThCSI BO BHMMAaHME B CBSI3YU C €ro OOBbsICHEHMEM KaK
(dbeHOMeEHA 0CNIabIeHHO «COIMANBbHOI 06ycoBneHHOCT» [Lep6a 1974: 66].
KaskeTcst, UTO MMEHHO 3TO «ociabiaeHne», B monumauny JI. B. [llep6sr, mipu-
obpeTaeT COBepIIeHHO 0COOYI0 M HAJeKo He OJHO3HAUYHYIO aKTyaJIbHOCTh B
XXI B., KOTIAa «CMENIEHNIO SI3bIKOB» (UUT. — BKIIOUEHMIO (OPMaIbHOTO 3a-
MMCTBOBaHMSI) Ha BCEX YPOBHSIX COOTBETCTBYET, €CTECTBEHHO, YCKOPSIOLIMIAICS
TeMIT: MHOCTPaHHAsl peub B paAMOIpUeMHIUKe, B Ty6IMPOBAHHOM I1epeBo-
[le, B 3ar0OJIOBKaxX ra3eT, HAMMEHOBAaHUM XyPHAJIOB, Ha 3TMKETKe U, HaKOHell,
BHYTPM PYCCKO¥ peun, «pyccKoii» peKIamMbl, TH060T0 «pyCcCKOro» COOBIIeHNMs.
ITpu 5TOM COIMONMMHTBUCTMUYECKYE TTapaMeTpsl y JI. B. [llepObI OTHOCSTCS He K
TPYIIie TOBOPSIIINX, HO K «MHAMBUAY» [[lepba 1974: 67]. UHIMBUAYaTbHOCTD
B IIPOM3HOLIEHUM 3aMMCTBOBAaHMS KayKeTCsl NIPOLOJIKEHMEM BOCIIPUSITUSI €r0
KaK CI0Ba HOBOTO, Ube MpebbIBaHNMe B SI3bIKE U Yeil XapakTep MpeObIBaHMUS B
s13bIKe TIPM BO3MOXKHOM €ero BJIVMSIHMM Ha CJI0Ba PYCCKME OINpefessiioTCs TeM,
1) KTO C/IyIIaeT Ui BUINUT, 2) KTO TOBOPUT, 3) KAK TOBOPUT.

CeropmHsl mpo1ecc 3a/MCTBOBaHMSI MOKHO Ha3BaTb OSHUM U3 OCHOBHBIX
CrIoco60B OOGHOBJIEHUST CJIOBAPHOTO COCTaBa PYCCKOTO si3bika. Kasamoch 6bI
MOUTHU YTPATUBIINE TMHIBUCTUUECKYIO 3HAUMMOCTbD /17151 GOHETUKM 3aVIMCTBO-
BaHMI1 paboThl yueHbIX KOHIA XIX — mepBoii moaoBuHBI XX BB. BO MHOTOM
TMpe/icKa3biBaM MTOCTeTIeHHOe «pa3MbITe» KOHTpacTa Mexy poHeTnuecKn-
MM CUCTeMaMM PYCCKOTO ¥ MHOCTPAHHOTO SI3bIKOB. [IolyyeHHbIEe Ha OCHOBA-
HUM UX V3YUYEHMS TIOJIOKEHMS O CTEIeHM OCO3HAHHOCTM BbIOOPA 3BYKOBOIL
(opMmMbI 3aMMCTBOBAHUSI M BAUSIHUYM HA MTPOU3HOIIEHME COIMOMMHIBUCTIYE-
CKOTO TMapameTpa ¥ YyBCTBA HOBM3HBI IIPUOOPETAIOT OCOOYI0 aKTyaJbHOCTh
VIMEHHO CerojHs, KOorja 3aMCTBOBaHMe IlepecTaeT pacCMaTpMUBATHCS Kak
SIBJIEHME BOJIHOOOPa3HOe ¥ CTAHOBUTCS TIePMAHEHTHBIM U YCUMIIMBAIOLIVIMCS,
¥ BO MHOT'OM ITOMOTalOT YCTAHOBUTD [1ePCIIEKTUBBI JaJbHENIIero uccaefoBa-
HusI (POHETUKYM 3aMMCTBOBAHMIA.
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KommeHTapuii K «I'pammMmaTuke»
Amunusa ('amaHoBuua):

8
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1. IleproBHOC/IaBSIHCKas a30yKa,
2. YnoTpeo6/ieHEe M IIPOU3HOIIIeHe OYKB
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AHHOTALMS: BiepBbie usganHast B 1964 rony «['pamMmmaryka 1epKOBHOC/IABSIH-
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CKOTO $I3bIKa» MepOMOHaxa (BrowiencTBum apxuenuckona) Amunusa (Fa-
MaHOBMYA) U TI0 Ceil TeHb BOCTpebOBaHA CITeIMAaINCTaMU 0 I[ePKOBHO-
CJIaBSIHCKOJM KHMKHOCTU. OfHAaKo, He SIB/ISISICh JOKYMEHTMPOBAHHBIM OIM -
caHMeM ILIepKOBHOCIABSIHCKMX TeKCTOB HoBoro Bpemenu, «I'pamMmarukar»
COLEP>KUT HEMAJIO HETOUHOCTEN U IOrPelIHoCTe. B yCI0BUsSIX OTCYTCTBUS
aJbTepHATUBHON TPpaMMAaTUKU IPEeACTaBSeTCS YMECTHBIM COIPOBOLUTH
KJIACCUYECKNIi yueOHMK MTOCUMIbHBIM KOMMEHTapueM, KOTOPbI 6bI OTpas3ui
B TOV WIN MHOI CTeleH! aKTyaJbHYIO JIMHIBUCTUUECKYIO XapaKTePUCTUKY
LIePKOBHOWIABSIHCKOTO Hacaenus. B kauecTBe mpuMepa B HACTOSIIEN CTa-
The IpefJjiaraeTcs KOMMeHTapuii K § 1-2 «'paMMaTuKu», rae peub UAET O
rpaduko-opdorpaduyeckoit cucreMe. B KOMMeHTapMy YUUTHIBAETCS Ma-
Tepuaa olMdPOBAHHBIX Bepcuil psma 60rocayke0HbIX KHUT (EBaHresnus,
Amocrona, OKTOMXa U 1Ip.), a TaKKe ueTheit Bepcuy bubaun u Io6poTosio-
6usi. B HEKOTOPBIX CTyYastXx B HA3BAHHBIX [€PKOBHOCIABSIHCKMUX TEKCTaX
ob6Hapy>KeHbI pasHble OTKIOHEeHMs 0T opdorpaduueckux mpasui, chopmy-
JIMPOBAHHBIX apXMeIuCcKonoM ANuUIMeM, HalpyuMep, BMECTO OXMIaeMbIX
HAIMMCAHWUIA K, IT, T B 3aMMCTBOBAHMSIX — HAaXOAMM HK, HF, HX, BMECTO i
reper IJIacCHOM GYKBOI — H, BMECTO O B CJIOXKHBIX C/I0Bax — w. Kpome Toro,
B KOMMEHTapuM YTOUYHEH COCTaB 1[ePKOBHOCIABSIHCKMX rpadem, cTosmx
B CTPOKE, B YaCTHOCTY, 060CHOBaHa BO3MOXKHOCTb BbI/IeJIeHNMs 00601 rpa-
(embI V' (MKMITBI C KEHIEMOIA).
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From the History of the Russian Language

Commentary on the “Grammar”
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§ 1. The Slavonic Alphabet,

§ 2. The Use and Pronunciation
of the Letters

Ivan S. DObI’OVOl’Skii, Vinogradov Russian Language Institute of the Russian Academy of Sciences
(Russia, Moscow), imperfect@yandex.ru

ABSTRACT: First published in 1964 Grammar of the Church Slavonic Language by
Hieromonk (later Archbishop) Alypy (Gamanovich) is still highly regarded
by specialists in Church Slavonic studies. However, not being a documented
description of Church Slavonic texts of the early modern period, the
Grammar contains many inaccuracies and errors. In the absence of an al-
ternative grammar, it seems appropriate to accompany the classical text-
book with a feasible commentary, which would reflect to some degree the
actual linguistic analysis of the Church Slavonic texts. This article offers
a commentary on § 1-2 of the Grammar, which deals with the graphic-
orthographic system. The commentary takes into account material from
digitized versions of a number of liturgical books (the Gospel, the Apostle,
the Octoechos, etc.), as well as the Bible and the Philokalia. For instance: we
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find uk, ur, HY instead of the expected rg, rr, rx in borrowings; u before
a vowel instead of i; w in compound words instead of ©. In addition, the
commentary specifies the inventory of the Church Slavonic graphemes; in
particular, it provides a rationale for distinguishing a special grapheme v.

keyworps: Church Slavonic of modern period, graphics, orthography, corpus-
based study

FOR CITATION: Dobrovol’skii I. S. Commentary on the “Grammar” by Alypy
(Gamanovich): & 1. The Slavonic Alphabet, & 2. The Use and Pronunciation
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<< I‘pammaTMKa LIEPKOBHOCIABSTHCKOTO $s13bIKa» Aymrust (TamaHoBUYa),

BIepBble M3maHHas B 1964 T., M0 CUX TIOP SIBJSIETCS 1O GOJIBIIOMY CUETY
eIVMHCTBEHHOJ KHUTOM 06 opdorpadnm u s3bIKe 1[epKOBHOCIABIHCKUX TEK-
croB HoBoro Bpemennu B 1enom!. 3agyMaHHas MepOMOHAXOM (BIIOCTIENCTBUA
apXMenyucKornom) AnunyueM Kak yueGHOe 1ocobue 1jisi ceMuHapuii u Gosee
POKOro yrorpebmenns [Amvmmit 1991: 16], «[pamMmmaTuKa» JOBOIBHO aK-
TUBHO MCIIOb3yeTCSI COBPeMEHHBIMU MCCIeI0BaTeNsIMU 1[epKOBHOCIABSIH-
CKO¥ KHIVDKHOCTHM, XOTSI M3HAYAJIbHO He TIPeTeHA0Baa Ha JOKYMEeHTUPOBaH-
HOe OMMCaHNe COOTBETCTBYIOLIMX TeKCTOB. [[pyueM 3a4acTyio IMHIBUCTHUYE-
CKMe JaHHbIe M3BJIEKAIOTCS M3 KHUTM [amMaHOBMYA 6€30rOBOPOYHO, KaK eciin
6bI 3TO ObTa HAyYHAsI MOHOTpadMsI, a He OMbIT HaIMCaHNUS yUeOHMKa, ITpeI-
MIPUHSTHIV Heutomorom. Mesxay TeM, XOpPOIIO U3BECTHO, UTO «['paMMaTrKa»
He CBOOOJHA OT morpenrHocteii. Yactb M3 HUX 6GpocaeTtcs B miaza. Hampumep,
yTBep)KIEeHMe, COINIACHO KOTOPOMY «C/IOBO Fyk B KOCBEHHbIX MAfie’Kax eIyH.
YMCIa CKIOHSETCS 10 TBEPAOMY CKIOHeHUIO» [Anumnuii 1991: § 35, m. 7], mo
MeHbIlIell Mepe HeTOYHO, MOCKOJIbKY B II€PKOBHOCTABSIHCKMX TEKCTaX ecTb
(OPMBI rA€&H 1 rAeMEZ. A KOLJIA, OIIMCHIBAsI COOTBETCTBISI MEKAY TTOTHOITIACHEM
U HelojHomacueM, laMaHOBMY 3aMeYaeT, 4To «CJIOBO ,,IIeJieHa” B COBpeMeH-
HOM I[€PKOBHOC/IABSTHCKOM SI3bIKE YIIOTPEOJISIeTCSI C TaKUM 3Ke COYeTaHMeM,
KaK U B PyCCKOM: MeAeHA (BMECTO Ap.-C/L. nakua)» [Anmmmit 1991: § 14, npumed.],

! «3HaunTeNbHOE UNCIO BBIMTYIEHHbIX C YUeGHBIMM LEJISIMM TIOMYISIPHBIX TPAMMATHK LePKOBHOCTABSIH-
CKOTO SI3bIKa He TPeACTaBJISIIOT MHTepeca B HAyYHOM OTHolleHun» [KpaBenkuit, [TnerHesa 2001: 17]. 3to
YTBep)KIEeHMe OCTAeTCsl BO MHOTOM BEPHBIM M IJIs TOCO6MIA, M3AAaHHBIX 3a nocnegHue 20 sieT.
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TO coBepiiaeT GakTUUECKYI0 OLUIMOKY, [IOTOMY UTO B CTAPOCTaBSIHCKUX TeK-
cTax (KaK U B IPeBHEPYCCKMX) MPEICTABIEHO TOIbKO NejleHd.

ViHble HemoueThl MPOSIBISIIOTCS B «IpaMMaTHKe» TI0C/Ie THATEIbHOTO U3Y-
YeHUsT [IePKOBHOCIABSIHCKOTO MaTepuana. Tak, U3 yueOHMKA MOXKHO 3aKIIO-
UYUTh, UTO «M3MEHEHNe TOPTaHHbIX B CBUCTSIIMe» [Anunumit 1991: § 11, . «a»],
T. . a¢exT BTOPOII majaTanausauuy, — 3TO €PKOBHOCTABSIHCKAs 0COOeH-
HOCTb, He 3HaloIlasl OTKJIOHEeHMI1; Ha TpaKTUKe, OJHAKO, B psfie cJiydaeB 3TOT
3(eKT OTCYTCTBYeT, Cp. HA KoaAukk, ko RAdrk, Kz moxrﬁ, 0 cimwnk soz\xxrﬁ,
EPmﬁm\, CORMATE 1 IP. B peabHbIX 1@ PKOBHOCIABAHCKMX TEKCTaX BCTPEUYaIoT-
Cs1 HaMMCaHMs1, Hapyllaolye TPUHLUIIbI, B COOTBETCTBUM C KOTOPBIMMU «IITU-
TsILye 3BYKIL... HE COYETAIOTCS C... O» U «COYETAHME I C O [ePKOBHOC/IABSIH-
CKMI1 A3BIK He JOIycKaeT» [Amummii 1991: § 8, 1. «a», «B»], cp. Noaxdrz, wdakH
(oT ‘wénk’), qjo'rM ‘mect, MauTa’, PAgl;o'ﬁHmo, MrktAqornéﬁz u np. Ilogpobuee 06
3TUX U IPYTUX SIBIEHMSIX CM. [[lo6poBonbekumii 2021].

[IpuMepbl MOTpelnHoCcTelt B KHUre lamaHoOBMYA JIETKO YMHOXUTD, MpUYeM
HAaCTOJIbKO, YTO CTAHOBUTCSI OUEBUAHOI HEOOXOAMMOCTh HOBOJ II€PKOBHOC/IA-
BSIHCKOJVi rpaMMaTuku. OHAKO, C OAHOV CTOPOHBI, ee CO37aHue — Je/i0 Kpaii-
He TPyJoeMKOe U BPSiJ I BBITIOJIHMMOe B OGiiskaiiiiem Oymyiiem, ¢ Ipyroi
CTOPOHBI, Iaske KOT/ia TaKasi rpaMMaTyKa IOSIBUTCS, OHA He BHITECHUT MOMEH-
TaJIbHO M3 HAYYHOTO 060poTa KHUTY [aMaHOBMYA, TaK KaK MHEPIIMS IIUTUPO-
BaHUS ITOCIEIHEN CJIUIITKOM BeTMKa. B 3TUX 06CTOSITEIbCTBAX MTPECTABISIETCS
YMECTHBIM COTIPOBOIUTH KJIACCUUYECKMI YUeOHNK MOCHIbHBIM KOMMEHTAapUeEM,
KOTOPBIN ObI OTPaswuI B TOV WJIM VHOJ CTEIeHM aKTyaJbHYIO JIMHTBUCTUUE-
CKYIO XapaKTePUCTUKY LIePKOBHOCIABSIHCKOTO Hac/ieusl.

Hioke mpepsiaraeTcss KOMMeHTapuii K § 1-2 «'paMMaTuKn», Iie peub UaeT O
rpacduko-opdorpaduueckoii cucreme. OroBopuM HEKOTOpPbIE AeTann. Bo-mep-
BbIX, HEOOXOJMMO YUMTHIBATH CYIECTBOBAHME PAa3IMUHbIX M3mauuit «I'pam-
MaTUKM». BOT UTO mucas apXuenmucKon ATunmii B cBoeit aBToomorpadummn:

B pesynbrare mpernopaBaHusl B TeUeHVEe HECKOJIbKUX JIET MHOI Obla cO-
cTaB/ieHa «I'paMMaTMKa LePKOBHOCIABSIHCKOTO S13bIKa». CBATO-Tponikuii
MOHACTbIPG [B [xopmausuiie. — M. /I.] nsnan ee B 1964 r. [ToBTOpHOE 13-
IlaHMe C HEKOTOPbIMM ToTpaBKamu 66110 B 1984 1. IIpoTtonepeit MoauH Ilo
(Shaw) mepeBest MOIO TpaMMAaTHUKY Ha aHIVIMIACKII SI3BIK, M OHA OblIa M3/1a-
Ha CBaTo-Tpounkum MmoHacTeipeM B 2001 . B aHIIMIICKOM TEKCTe $ Cenan
ele HeKOTOPbIe TOMPaBKU. ...MHe ObUIO OUeHb MPUSITHO yY3HATh, YTO MOSI
rpaMMaTMKa TIPMHOCUT TT0JIb3Y M Ha Pycckoii 3emie. B Poccun 6b110, Ka-
JKeTCsl, ABa penpuHTa: B 90-X IT. B PocCcuy OSBUIOCH NepeusiaHue nepBo-
ro BapmaHTa — 1964 roga. S HEMHOTO pPacCTPOWIICS, TOCKOAbKY M3aHUe
1984-r0 3HAUMTETBHO JIYUIIE, ST YTO-TO YCOBEPIIEHCTBOBAJ, UTO-TO J100a-
BUIL... HoO MHe pasbscHWIN, UTO B 1964 romy ere He 6bIJI0 3aKOHA 06 aBTOP-
CKOM IIpaBe, IOTOMY U BbIOPAJIM 3TOT BAPMAHT, UTOOBI 5T HE MOT MTPEIbSIBUTD
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MpeTeHsuii. A 1 1 He cOOMPAJICS HU C KeM ccopuTbest. Hao6opoT, s1 oueHb
pafi, YTO MOSI KHUTA IPUTOAMUIIACE, UTO O HEeli y4aTcsl, YTO OHA HalllJIa CBOEro
yurtaTens [Anunuii 2009].

KommeHTapuii maercst K TeKCTy BTOpOro mspanus [Anunuii 1991a). Ilpu
9TOM OTMEUAIOTCsl OTAUYMS OT MEPBOTO U TpeThero (aHIMIMIICKOTO) M3Ja-
Hus [Amunuit 1991; Anunmit 2001]; B KOMMeHTapuu OHM 0603HAYeHbI Kak
«1-e u3m.» U «3-e U3m.»>.

Bo-BTOpBIX, CilefyeT pelinTb BOIIPOC O LIePKOBHOCIABSHCKMX MCTOUHMKAX,
KOTODBIe HY>)KHO MMETb B BUAY [IPM COCTaBIeHMM KOMMeHTapys. Ha kakue Tek-
cThI onupaeTcs «['paMMaTKax», He BITOJIHE SICHO. TaMaHOBMY mpuBoauT «CIin-
COK IIUTUPYEMBIX KHUT», HO 6e3 BbIXOIHBIX cBefiennit: «Kuuru Casl. [Tucanus
(Berxoro u HoBoro 3aBeta), borociyske6ubie MuHeu (12 mecsiieB), OKTOUX,
Tpuopp, mocTHast U BeTHast, Yacocios, CTyskeGHUK: YTPEHsI, BEUEPHSI, JIUTYP-
TUSL... [Iajiee MepeuncisiioTcs: BUIbl iuTypruit. — 1. /1., Tpe6HMK, [IpaBMIbHUK,
[Iponor» [Amvummii 1991a: 265]. B mpuHIIMITE MOXKHO GBIIO GbI TPUIEPKUBATHCS
3TOTO Ccrmcka (0TOOpaB M3aHMSI, KOTOPbIE MMPeATIONOXKUTETHHO ObUTM JOCTYTI-
Hbl [aMaHOBUYY), ¥ TOT/IAa KOMMEHTAPUii CTaI ObI IIPOBEPKOI TOTO, HACKOIBKO
aKKypaTHO aBTOpP MHPOaHaJIM3UPOBAJI 3TU MCTOUHUKM. HeusBecTHO, OfHAKO,
KaK MMeHHO 'aMaHOBMY UX UCIIOAb30Ba (B YACTHOCTMU, U3yUasl JiX LIETUKOM
VIV OTPAHMYMBAIICS M36PAHHBIMU HparMeHTaMu), & 3HAUNT, TaKasi TPOBEPKa
eZiBa 11 ocMbIc/ieHHa. KpoMme TOro, CylieCTBeHHO, YTO COBPEMEHHbIE UCCIe10-
BaTeN, Kak IPaBmUiIo, CYasT Mo «['paMmMaTHKe» O LIePKOBHOCIABSIHCKOM SI3bIKE
B 1[eJIOM, TTIO3TOMY, Ha Halll B3I, IIPU COCTaB/IeHUM KOMMEHTapus Lieneco-
006pa3HO UCXOIUTb U3 6oJIee IMMUPOKOTro KPyra MUCTOYHUKOB.

B KOMMeHTapuu yUYuThIBAeTCSI MaTepuas ol poOBaHHBIX BEPCHii CIIeAYIO-
IMX KHUT® (TOYKOJ MOKAa3aHbl MCIIOMb3yeMble Janee COKpalleHus; 6ubmmo-
rpaduio cM. B pasgene «ICTOUHMKM»): AIT.OCTOJ CIy>KeOHbIi, EB.aHTene Cry-
skebHOe, MpMm.omornii, MuH.est cryske6Hast, O61r.as MuHes, OKT.ouX, ITocTH.ast
Tpuopb, IIpasgu.uunas muHes, Ilc.antupsb ciegoBaHHast, Caysk.e6HUK, TUILK-
KoH, Tpeb6.uuk, IIBeTH.aa Tpuomp, Yac.o1oB. IlepeunciieHHbIe MCTOUYHUKNA

2 CpaBHeHMe [epBOro U BTOPOTO M3AaHMS YACTUYHO 06IErdaeTcst TeM, YTO VCTIPABICHMS Y JOTIOMHEHMS
BO BTOPOM M3/1aHMy HaGpaHbl 0co6bIM IPKTOM. [IOCKOIBKY BTOPOE M3/iaHMe TIOBTOPSIET BEPCTKY TTIePBOTO
C MMHMMaJIbHBIMM VI3MEHEHUSIMM, IIPY CChUIKAX Ha BTOPOE M3[aHue HOMepa CTPaHMII, Kak paBuio, He
YKa3bIBaIOTCSI.

3 DneKTPOHHbBIE TEKCThI B3AThI ¢ caiita orthlib.ru u mpeo6pasosansl B crangapt IOuukopn (unicode.org)
¢ nomouibio nmakera Lingua-CU, paspa6oraHHoro A. A. AHApeeBbIM (sci.ponomar.net). ITU TEKCTHI CO-
Jlep>KaTcs Takke B IePKOBHOIABSIHCKOM Kopityce HKPSI (ruscorpora.ru), KOTOPBIN UCIIONb3YeTCs B psife
cy4yaeB Kak BCIIOMOTATeMbHbIN MHCTPYMEHT aHaIN3a; HY)KHO YYMTBIBATD, OfHaKo, uTo HKPS manonpu-
rozieH Jyis obenenoBanust rpadmko-opdorpaduueckoit cuctemsl, M. 06 aTom: [[Jo6poBonbckuit 2021: 70,
cHocka 3]. ITockombKy B Xofe oLu(pPOBKY B 3JI€KTPOHHBIX TEKCTaX HEM30eKHO BO3HMKAIN PACXOKIEHMS
€ TIeYaTHBIMM OPUTMHAIAMM, BCe COMHUTE/IbHbIE, BBIOMBAIOIIMeCs 13 OOIIMX 3aKOHOMEPHOCTe cIyyan
OBV 110 BO3MOXKHOCTM TTPOBEPEeHbI 110 U3JaHMSIM.
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00pa3yIoT orpezie/ieHHOe eIMHCTBO C TOUKY 3PeHMS UX TUTYPTUIecKkoil QyHK-
MM M MeCTa U3JaHMsI: 3TO 60rocTyskeOHbIe KHUTY, HalleyaTaHHbIe B MOCKBe.
Kpome TOro, MOryT Takyke MpUBJIEKAThCs meTepbyprckast bubi.us (comepska-
mast He CTY)KeOHYI0, 8 4eThblo pefakuyio CBSIIeHHOro I1caHus) ¥ MOCKOB-
ckoe JIo6p.oTomo61me (cobpaHue CBITOOTEUECKMX COUuMHeHMIT). COBOKYITHOCTD
MCCIIeN0OBAaHHBIX MICTOYHMKOB B Ja/IbHENIIeM MOKET Ha3bIBaThCSI KOPITYCOM.

[Tpy UMTHMPOBaHUM TEKCTOB KOPITyCa YKa3bIBAETCSI COKpallleHHOe Ha/IMeHO-
BaHMe UCTOYHMKA U KOJIMUYECTBO YIIOTPeOIeHNA, eciu UX 6OJbIle OHOTO0, Ha-
puMep: srkuuu,u MuH. 4; 3TO 3HaUUT, YTO HaMMCAHE srl;uuu,u BCTPETUJIOCH B
MuHee cy>ke6HOI 4 paza. 17151 YaCTOTHBIX IIPUMEPOB IAeTCs UX 00IIee Ymcio
0e3 Mo/ICYeTOB YIIOTPEOIeHN B KaXKIOM UCTOUHMKE: keAKY fagw 12 B EB., MuH.,
Tpe6. v Ip.; 3aMEeTHUM, UTO «1 [P.» TIOC/IE CePUY UCTOYHMKOB 03HAYAET ‘U B APY-
TMX MCTOYHMKAX . EC/IM MIUTIOCTpUpYeTCS siBJieHMe, 061ee IS BCETO KOpITyca,
yKasaHue Ha MCTOYHMKM MOXKET OITyCKAaThCsI; KpOMe TOTO, psifi cioBOoopM
MOYKET 3aMeHSThCs JeMMoii: P. en. gind 377, narlcpérri‘ﬁ 25. Anpeca TIpUMepoB,
OTMEUYEHHbIX B METATEKCTE WV B OPUTMHAIbHBIX CTy>KO0aX MUHEHbBIX TEKCTOB
(a TaxKe B yHIOMMHAHMSX (JIaBSIHCKUX CBSITBIX HA JINTUY U B HEKOTOPBIX APYTUX
cnyqaﬂx), cHabskaoTcs mometamu «M» 11 «O» COOTBETCTBEHHO: o\(lc:!?:z Cryx-M,
3A44n0e Mua-0%, B ampece mpuMepa 13 MeTaTeKCTa OPUIMHAIbHO CTy>KObI f1a-
eTCs TONbKO TToMeTa «M». Opdorpadirueckoe 1 SI3bIKOBOE BapbUpOBaHMe, He-
CYIIECTBEHHOE [IJIS1 aHa/M3a KOHKPETHOTO SIBJIeHNS, OTPaXkaeTcsl C TOMOILbIO
3HaKa //: (’:’)Hr‘n‘ﬁ//m’fﬂr‘l‘ﬁ (Tipy1 aHaMM3e BHIGOPA MEKIY T U Hr).

KomMmeHTapwmii mpexx[e Bcero HalleJleH Ha ymouHeHue U3I0KeHHbIX B «'pam-
MaTuKe» CBeeHMUI O LIePKOBHOCIAaBSIHCKOM y3yce Ho8020 epemeHu. [loaTomy,
Kak MPaBUJIO, He OTMeYaloTCs SIBJeHMS, He OnycaHHble [amaHOBMUYeM, U He
KOMMEHTHMPYIOTCSI 9KCKYPChI AMaXPOHMYECKOTO IIaHa (O HOCOBBIX ITIACHBIX,
0 MPOUCXOXKIEHUM WUISIINX U T. 11.), B TOM YMCJIe UCTOPUUYECKUI OUepK U3
«BBepeHnsi». Kpome TOro, UTHOpUPYIOTCS pasiMyHble HEKOPPEKTHBIE /WK
ycrapesIiye GOpMYIMPOBKI («3BYK £», «TBEpIbIe TJIACHBIE» U T.II.).

Hacrosiast pa6oTa He npeTeHAyeT Ha GyHIAaMeHTaIbHOE OCMbICTIeHVE 06-
Hapy>KeHHBIX HECOOTBETCTBUI MEXIY CBeAEHUSIMY, U3I0KeHHbIMU B «I'pam-
MaTMKe», ¥ JaHHBIMM LI€pPKOBHOCIABSIHCKOTO KOPIIyCa; Takoe OCMbICIEHME
(BK/IIOUAsT OOCYKIEHME TOMYUEHHBIX PEe3YJIbTATOB M BbIBOZbI) BBIXOIUT 3a
paMKy COGCTBEHHO KOMMEHTAaPUSI U JOJDKHO ObITh BbIIE/IEHO B CAMOCTOSITENb-
HYIO 3a7auy.

4 MeTaTeKCcT — 9T0 GOTOCTYKeGHBIE YKAa3aHs, PA3IMYHbIE TOSICHEHVSI K OCHOBHOMY TEKCTY M T. IT., HAIIPH-
Mep: BiNS... KO o\]‘lctgzx nPsrrKo'PLumA KHEAOLTII0, HHIKAKOE A4 HMATH BKITH Crtyi-M, ns‘m;s,s,mé I3 nPo:rrérw
rPs"ichrw A3ika To6p-M. Tlop, OpUrMHAIBHBIMY TOHUMAIOTCS HellepeBOIHbIe CIyXObl, CO3aHHbIe HA
Pycu u B opyrux cinaBsiHCKUX cTpaHax B CpegHue Beka 1 B XVIII-XX BB. (HamucaHue 3AAYHOE TIPEJICTABIIEHO
B c1ysk6Ge cobopy npernono6Hbix oTHoB KueBo-ITeuepcknx). MeTaTeKCeT ¥ OPUTMHAIbHbIE CIYsKOBI MOTYT
uMeTb opdorpaduyeckie 1 sI3bIKOBbIe 0COGEHHOCTH, OTIMYAIOIIYE MX OT IIPOYMX TEKCTOB KOpITyca.
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§ 1. LlepkoBHOCNaBAHCKaa a3byka
C. 17. B 11epKOBHOC/IaBSTHCKOM $I13bIKe 40 OYKB.

B andasure, nmpuBemeHHOM B «[paMMaTMKe», OTCYTCTBYIOT: rpadema’ fi
u rpadpema &, T. . HauepTaHMe OMEIM C TaK Ha3. «BeJMKMUM arloCcTPOPOM», KO-
TOpPOe UCIIONb3YeTcs B KOPITyce BMecTo w B MexkgoMeTusix &, Sae u S, awrk
(uM mocBsmeH § 117, roe, ogHako, & crienyanbHO He 06CYKAAeTCs).

MO3KHO TaKyke BbIIEIUTh 0COOYI0 rpadeMy Vv — VDKUILY C KeHIeMoii. B ca-
MOM [iefie, v (6e3 HaICTPOUYHBIX 3HAKOB) MepefaeT B rpenusmax GoHemy /B/,
a v — donemy /u/, cp. ivréerz, kvmeiaz. [paduueckoe NPOTUBONOCTaBICHME B
mape v — V' B CyITHOCTY TaKOe ke, KaK B [Tape H — H: B 0601X CIydyasix HaZCTPOod-
HBII 3HAK (KeHJeMa " M TaK Ha3. «<KpaTKas» ) «IIpeBpalaer» ofHy rpademy B
OPYTYIO M KaK ObI CTAHOBUTCS €€ 4aCThI0®, B CBSI3M C 4eM II0KAa3aTeIbHO, UTO B
cocraBe Mpounx rpadem HM KeHIeMa, Hi «KpaTKas» He yrorpe6siorcs’. Ha-
MVCaHMA V, VV, V U V (VDKUIIBI C Bapyeii B KOPITyce HeT) MOKHO pacCMaTpUBaTh
KaK ITO3MLIMOHHbIE BAPUAHTHI V, CP. AAVNiH, AIONT(iA ARA, VIIOCTAC, \’F,;,PA ‘tuppa’.
Kenpema Hapn Y ycTymaeT MeCTO OKCUM, KaMoOpe, 3HaKy MPUIbIXaHUS U UCO
(T. €. KOMOVHAIIMY OKCUM V TIPUIBIXaHMST) TOUHO TaK e, KaK 3TO JeNaloT IBe
TOYKM Hap, i, Cp. trr'l'xh " :rrl'xz, ARTE 148 TcMl, iHHOAPO/MZ, {ikotz; MOHATHO, UTO
Takoe JIOTOJIHUTEeNIbHOE paclipefiesieHre HaJCTPOUYHBIX 3HAKOB IO3BOJSIET
136eKaTh HaTPOMOSKIEHUS TMaKPUTUKIA.

CocraB 6yKB 1 UX aJI(paBUTHBIV TTOPSIAOK BAPbUPYIOT MO Pa3HbIM OMMCAHUSIM
LIePKOBHOCIABSIHCKOM TPadUKN: [ Y A MOTYT 00beIVHSITHCSI B HEKOTOPBIX TPaM-
MaTMKaX Kak BapMaHTbl OJHOM GYKBbI M, TAKMM 06pa3oM, 3aHMMATh B a3byke
OJIHO VA TO K€ MECTO; HaIIPOTUB, w ¥ &S MOI'YT TPAKTOBATbCS KaK pasHble 6YKBbI;
W MOKET IOMEILAThCS MOCIe |; 6yKBa H 3a4acTyIO He BBIAEISETCSS; KpaTKuii
0630p ommcanuit XIX u Hau. XX B. cM. B [[IneTHeBa 1992: 1.1]. B HacTosmem
KOMMEeHTapMM MbI He pelliaeM BOTIPOC O TOM, KaKO¥ BUJ TOJDKEH MMeThb HeKuit
«KaHOHWYECKUIT» 1€ PKOBHOC/IABSHCKMIA a/ihaBUT, OTPaHUYMBASICh TOTTBKO YTOU-
HeHMeM MHBeHTaps rpadeM, KOTopble (GaKTUUEeCKY UCIIOAb3YIOTCS B Kopiryce®.

5 TepmuH «rpadema» MOHUMAETCS COTIacHo [3annsHsak 2002].

EoN

¢ Hecko/mbKo MHa4Ye 06CTOUT AJI0 € BEIMKUM arocTpodoM , HaAMmcaHue KOTOPOTO HaJ OMEroii MOAu-
(buuupyeT ee MCXOOHBIN BUL: W MLV}

7 B TO ke BpeMsi B MICTOPUM PYCCKOI MMCbMEHHOCTY M3BECTHBI CTyyau, KOraa KeHaema Moria GyHKIyo-
HMPOBATh KaK CAMOCTOSITe/IbHASI BCIIOMOraTesnbHas rpadema. Tak, KeHiemMa CTaBUTCS HaJl, ITTaCHBIMM OyK-
BaMM B DPsJie BOCTOUHOCIABSIHCKMX MaMSITHMKOB, MCIBITABLIMX BTOPOe IOKHOCTABSIHCKOe BIMSIHME, Ha-
[IPUMEP: TAMO, HHK'TO, 3AF, HZ, M. [[anbueHKo 2001: 354]; B HEKOTOPBIX CTAPOBEIMKOPYCCKUX PYKOIMMCSIX
KeHJleMa M3peJika BCTpeuaeTcsl B KauecTBe 3HaKa ygapeHus, cm. [3aamsusk 2010: 206].

8 OpHAaKo B HEKOTOPBIX aberemapusx [1.e. asbykax. — M. [I.] XV-XVII BB. BcTpeuaercst rpadema H, cm.
[3amm3uak 1999: 572].

9 06 andasuTe KaK 3aKPEIVIEHHOM KyJIbTYPHON TPAIMIIMEl CIIMCKe U O TIPo6ieMe PacXOXKAeHUs MEKIY
TPaAVLMOHHBIM COCTaBOM ajdaBUTa U peasbHbIM y3ycoM cM. [3amm3Hsik 1999: § 2]. CnemyeT 3aMeTUTb,
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§ 2.YnotpebneHue u nponsHoweHue GyKB
C. 18.T B c/10Bax MHOCTpPaHHbIX MEPEN K, T, X TIPOM3HOCKUTCS KaK H.

CnenmyeT 106aBUTh, UTO B HECKOIBKMX CTYYasiX 3aMIMCTBOBAHMSI B KOPITyCe
3aIIMCaHbI C COUETAHMSIMM HIK, HF U HY: HK — nAHKPArr‘iﬁ Tpeb. (cmenom B TeKcTe
2 \ 7 w Y 7’ wy 4 2 4
VAT HAH HAI‘KPA'I'IH), -A Mun-O (cp. NATKpATIH 25); ur — rpitra ITOCTH. ; §VAHTEAZ
Tpe6.; aduruna Mus-O (cp. Adrring 30); NANFEAHWEZ... TpAAZ MuH.; P. en. Aurin
(ot AHria, Mepa Beca 1 06beMa) ITocTH., Turl. 2, - amu, Ourifi 3 // og"ﬂr‘iﬁ Io6p.,
- T vy — nAHXA’P‘l‘ﬁ Tpe6. (CIeOM B TEKCTE UIET RAN nArXA’P'l‘ﬁ)l .

...CJIOBa MHOCTpAaHHbIE MOIYT OBITh Pa3HOro MpoMnCXOXXOeHMs (rpequKI/{e,
JIaTUHCKUeE, EBpeﬁCKMe, CI/I[JI/IVICKI/IE n le.); HOB LlepKOBHOCHaBHHCKMf;I SA3bIK
OHM BOLIVIN U3 I'PEUYECKOro s3bIKa, a IOTOMY ITPAaBOIIMCaHMe UX 110 BO3MOX-
HOCTU yOEeP>XXMBAETCsS rpedecKkoe.

B KopIIyce MMeeTcs HeCKOIbKO OTKIOHeHUI oT opdorpadum rpedeckoro
TUMa: 1) HK B IATUHCKUX aHTPOIIOHMMAX — uomco’PA‘l‘A n |<0H|<0’P‘A,'iﬁ Tpe6.; 2) Hr
M oHY B IpeBHeeBPeliCKMX aHTPOIOHMMAX — AHTICZ, gHTAAAI 2, éulré,s,,;,omxz,
EHraaemhil, AHragAl, AHFAAIMA, AHTAHHIMZ, AHFOHIMZ; iuxl':z, Zuxgrz, -a, -Y,
iuxgcwm buba. (cp. Z\rxgc— bu6:n. 18). CoueTaHne Hr MpeICTaBI€HO TakxkKe B
PYCCKOV JeKcuKe (M0 MPOUCXOXKIEHMI0O MHOSI3bIYHOI), UCIIOIb30BAHHON B
OPUIMHAIBHBIX CIyKOax: ipxaurmoropémmrw, préurmmc‘m, Re'PHurou Mo'pA,
MAHTASFHCKATW, MAHTENCKATW, Mouro'z\mmxz, Paséur:mrw, T¥urden, qklﬂrérrﬂuxz,
P.en. m}‘urpomafx‘l‘u (ot ‘Benrpus’), r%lps'urumxz Mwun-0.

0
€ nuieTcs B HaydaJie, a ¢ B CpeJiHe 1 B KOHIIe CJIOB.

B HECKOMBKMUX CJTyUasix ¢ 3aUKCHMPOBAHO B CepeiHe CI0Ba (He /It CHSITUS
OMOHMMUM, Cp. HVDKE): 1) B Havyajse BTOPOI 4aCTU KOMIIO3UTOB — rrsrri:oe\?z\‘is
Tun-M 8 (cp. ‘TE'TPOE\?A‘I‘E Tun-M 3), kslmegeTéoTRenHa 106D, ; 2) IOCTIe IPUCTA-
BOK Ha 3 — Ke3gAfeNZ MuH-O (cp. Eeseaéfinnii TTocTH. 2), 1Fsg’errre'crrmuuw, HA
1Psg'etrmrrz.6 Ho6p. (cp. isg,’s:rrs'crrxmu— Ho6p. 8, Muu-0 3). MoXXeT ObITh, 3TO
CTyJyaiiHble OT/IeThI OT HOPMBbI.

...6YKBa ¢ YIioTpe6isieTcs AJis OT/INYMS T1aJieKeii IBOICTBEHHOTO M MHOKe-
CTBEHHOTO UMCeJT OT CO3BYYHBIX MM Ia/iesKeli e JMHCTBEHHOTO UMciIa.

Kak 13BeCTHO, CITIeKTp MCIIONb30BaHMS ¢ [JIs1 rpadmuecKkoro pasrpaHmuye-
HMST oMO(OpM B AeiicTBUTEMbHOCTH Ivpe. Cirydan Tuia 3B. efi. 4)491‘:{5 — . MH.

YTO, 110 GOJBIIOMY CUETY, MHBEHTAPh LIePKOBHOCIABSHCKMX rpacdem ObLT OMMCaH B XOfie JOOaBIeHNsI TaK
Ha3. ICTOPMYEeCKMX OYKB B KMPWIUIMYECKYIO yacTb craHaapra IOuukon [cm. Unicode 2012]. B wacTHOCTH,
B IOHMKOZ GBI BKITIOUEHBI eMHbIE (2 He COCTaBHbIe) CUMBOJIBI i, &3 1 V.

10 Coueranme ry, 06BIYHO HE WITIOCTPUPYEMOE B yueGHMUKAX I1ePKOBHOCIABSIHCKOTO, OTMEUEHO TaKKe
B TOIIOHUME mrxye’u bubn., Am.
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w / w 7/ w /
¢APme, T. ep,. cbaplmmz — II. en. 4>Afmemz B «['paMMaTuKe» OMMCHIBAIOTCS
B pasgeiie «HacTu pedm».

CornacHasi s (3€J10) MMIIETCS B CAeAYIOWMX CI0Bax: Skk3Ad, SEAle, SAAKZ,
549, 5&4;'95, smifi, shaw.
1-e u30.: ...skaw, sknnuya.

B HeCKOMbKMX MpMMepax BMECTO OXKMIaeMOro S HaXonuMm 3: 3&k34% J106p.,
KsprrorPAAz 3eAfNaIA Bu6s. (Brop. 11:10), 3ad4n0e MuH-O; cp. B Te€X e UCTOYHM-
Kax HamucaHus ¢ s: skkga- Jo6p. 22; séai- Bubm. 11, B Tom uncie &sprrorpé,,;,z
séaifi 2 (3 Lap. 21:2); sadk- (a Takke Sadu- 1 $a41-) MuH. 42 (BKTIOUast Opy-
TMHAIbHbIE CTYGb1). HarpoTus, B HamvcaHusx B. MH. stkunuyst MuH. 4, snnug
Ilobp. n |cosz\omAco|sAH‘|‘uxz MuH. (1 IleT. 4:3) 6yKBa S BBICTYIIAET BMECTO OObIU-
HO [IJIS1 9TUX KOPHEI 3, B TOM YMCJ/Ie B Kogz\otho&AH'l‘uxz bubn., Am. (1 ITer. 4:3).

H IIMIIETCS Tepeq COMIACHBIMU. [B cHocke:] VICKIIOUEHME: (HWHA LI'APA‘\
imoPPfﬁnm... MOJKET OBbITb, [JIT OTINYMS OT: ¢iwHz — CBATas ropa.

VKasaHHOe MCKIIOUeHue — He eIMHCTBeHHOe. ByKBa H BCTpevaeTcs me-
pen TacHBIMM B CIeOYyIOUIMX caydasx: 1) B IpucTaBke npH- (Bcero 271 pas,
NpeuMyIIeCTBeHHO B MuH. u Bub.), Hanpumep, npm’ms MuH-O, npHesHHHEA
06, ﬂPHéRq.IHHKZ MuH., npHwE dre Mun., Bubn. 4, enpHWEIHRWECA BUOT.,
npuwt'{;Hf'HHuA “iym Mun. 55, Buo., anZmo'n Ic., Bubn., npugmuoms'ﬂ'i/m Io6p.
(cp. nP‘l‘s'Mk 101, npiegnnAgea O6wI., MuH. 2, nF'l'osqu'H‘is Io6p. 2, np‘iwsprl;'rre Es.,
Ho6p. 2, npiwkpATHEA [ TPOM3BOAHbIE] 124, nP‘l‘wcrl;m'HHuA wiyn 30 B Vpm.,
[pasgH., OkT., lIBeTH. u Ap., npi¥ednaz MuH-O, nP‘l‘QZMHomeH‘is Io6p. 2);
2) B IPMCTABKE HH- — HHEARHKIN 45, inwk¥aYexe TTocTH., [106p.; 3) B KOHIE Iep-
BOJ1 4aCTY KOMITIO3UTOB — rrpm“rnozrrétutflo Muu., rrphoso(o,wuﬁ Méas 061, Tlc.,
weeTHYrSARHAIN, nmcuwspérrmrw Ilo6p.; 4) B mpeBHEEBPECKUX MMeHaxX Co0-
CTBeHHBIX — B Ha3BaHUM PEKM rHwHZ Bubi. B Cup. 24:29 (Cp. B TOM Xe 3HaUe-
HuM rivwnz Bub6m. 3 B koHTekcTax us llap. 3), B MMeHax mapeii chwnz Bub. 33,
TIc. 2 (cp. Ha3BaHuMe TopsI fiwz), ¥ (1 B iponsBoHbIX) Bu6i. 67, MuH., 061,
[IpaspH., B HA3BaHUM MECTHOCTU :m’Pz (1 B TIpon3BOAHBIX) Broi. 32; Takke
B STHOHMME KO KHTIHwMZ B16J1.; 5) B rpeuyeckoM aHTPOIIOHMMeE nomnxif 10.

B npumepax in¥H, :m’Pz, KO KHTIHWME U NOMNHIA HAIMCAHMeE H TIepef, [1ac-
HOJi — 3TO, MO-BUOMMOMY, BHIHYKIEHHAs Mepa, MO3BOJAOIIAs U36eXKaTh
CTOJIKHOBEHWSI IBYX 1; NeICTBUTEIBbHO, B KOPITyCe NIBe i MOAPST (B pa3IMIHbIX
KOMOMHAIMSIX C HALCTPOYHBIMM 3HAKAMM) He OGHAPYKEHbI.

i muIIeTcs: a) mepen IACHBIMM, 6) Iepen COITaCHBIMM B CI0BaxX MHO-
CTpPaHHBIX.

Kak u3BecTHO, | IMLIeTcs Taxoke mepef, i (cp. m3ai ‘Mony), oykiliya), a Taroke
B CJIOBaX Mipz ‘mundus’ (B OTIYME OT MHpZ ‘Pax’), KiHO (BUAMMO, I pasrpa-
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HUYeHUs yacTOTHBIX Gopm P. ex. kind 377 u U. ex. kuud ‘culpa’ 109) u ogHo-
KOPEHHbIX, BKIIOYasi, HAPUMeD, kAAAHMIpZ 1 Kinorpiaz. ['paduueckuii 061k
C7I0Ba M‘ipz, BO3MOXKHO, TTOBJIMSII HA HalCaHMe M‘ipomumrw Mwun-0O (oT Ha3Ba-
Hus pexy Mupoxa ¢ 3aTpygHeHHoi stumonorueii'l). OrmeTum eme i B coBe
:'l‘sr'lpm‘l‘ﬁ Mwusn-0 6 (cp. tHEl*,IP- Mun-0 43, [Tpasgua-0 2).

I4 IMIIETCS B HA4aJIe... CJIOBA... McKIoueHne: A3kikz, B 3HAUEHMM OpraHa
TesIa, [/ISl OT/INUMSI OT M3KIKZ ‘HAPOL’ 1 A — UX.

3-e u3d., c. 25: ...a3uikz in the sense of “nation, people” [often “heathen
nation” — cf. Russ. “a3brunmuk” = “pagan”].

Bo-TiepBbIX, A3KIKZ MOKET TaKKe 03HAuaTh CPENCTBO OOLIEHMS, a M3KIKZ
(BO MH. unciie) — ‘93bIYHMUKI’ (CP. YTOUHEHME B 3-M 137,.). Bo-BTOpPBIX, B KOp-
Iyce OTMeYeHbl CIEAYIOIIMEe OTKIOHEHNUS OT ChOPMYIMPOBAHHOTO MPaBMIa:

/1 w
Ha akgTecomz azmKeE, ez Agkinumz (‘c a3b19eckuUM’)... TevfHiemz MuH-O, seAkY
Azw (‘Hemyr’) ﬁ:Ll,rkAr'nuuaro o\’(igmsﬂmro AAROARCKHMZ SAOMKICATEMZ MuH.
o A 3 5 7 LA
(cp. az3kiiummu ‘a3brueckummu’ MuH-0, keAkY 3w 12 B EB., MuH., Tpeb. u ap.).
BykBa A B A3k, BO3MOKXHO, IPEABOCXMIIAET HATIMCAHME o\’(/&gummro.

C. 18-19. © numercs, 06bIYHO, B Havase [CI0Ba]...; B CpeAuHe CJI0OBa B
CJI0BaXx: iOPMfHZ, ionnia, ¥ B IPUCTaBOYHBIX WM CJIOKHBIX CI0BAX: npéo'ﬁyz,
WO, nep&oos‘aéguoe M TIOf.; W TIMIIETCS: a) B CJIOBAX, CIOXKHBIX C TIPEeJi-
JIOTOM ... 6) /ISl OT/INYMS [TafeKeil MHOX. M JBOJICT. 4/Ce/I OT CO3BYUHBIX
UM T1afiesKeli eqUHCTB. UMCIA... B) B (JIOBAX MHOCTPAHHBIX.

I-e u30.: © muiIeTcd... B CpeauHe CJI0Ba B (JIOBaX: iop,a,iuz, ionnia u
WOHYAYHE, 11 B CIIOKHBIX CTOBAX: npéo[i,z, HEFKOORPAIBHOE U TIOf,

PeanbHasi KapTuHA YIIOTPEOIeHNSI O U W B KOPITyCe JIUIIh OTYACTU COOT-
BeTCcTBYeT «['paMmaTuke». [I0CKOMBKY MaTepuan 34eCh BeCcbMa BeluK (OKOIO
350 ThIC. C7TOBOMOPM), YTOUHEHME YCIOBUIA TOTIOTHUTEILHOTO PACIIpeneIeHNsT
" CBOOOZHOTO BapbUPOBAHMS ITUX OYKB HYKIAETCS B OTAEIbHOM M3YYEHWM.
[TpenBapuTenbHOE TIPENCTaBAEHMEe MOXKET IaTh Tabiauia 1, B KOTOPOii cobpa-
HbI HEKOTOPbIe XapaKTepHble HallMCaHMs, KpOMe TeX, IJie W UCIIONb3YeTCs AJIT
CHSTUSI oMOHUMMM, hopM P. ef. Ha rw (,A,FE'KHArw u op.) u P. MH. Ha -wkZ, Hape-
ynii Ha -w, a TaKKe OTPaHMUYEHHOTO KPyra HeM3MeHSIEMBIX CI0B (B YaCTHOCTH,
TAKW, o?sw, rKkw). Bee ¢10BOGOPMBI TIEMMaTU3MPOBAHbI (KPOME MTPUBEIEHHbBIX
B 1. 3 1 5). YaCTOTHOCTH IIPUMEPOB JAETCS, €CIM W U O BapbUPYIOT B OMHOI U
TO¥I ke MopdeMe; UCTOYHVKM TP 3TOM YKa3bIBAIOTCS TOMBKO JJISI PEIKMX Ha-
nucaHuit. OTMeTM, UTO BbIJIelieHNe B Ta0muile pyoprK ¢ KOPHSIMHU U TIPUCTaB-
KaMM YCIOBHO: 10 BCeli BUAMMOCTH, B ONHUX CyJasix Ta MM MHas MpUCTaBKa
(MMeroIIast MPacIaBSHCKMIT BO3PACT) MOIJIa OCMBICISITLCS KomuduKaTopaMm

11 10.10. TpycmaH [1897: 43] mpexmosnaraeT CBsi3b ¢ 3CTOH. mddra auk ‘6apcyubs sima’.
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Tabnuua 1. YnotpebneHve w u ©.
Table 1. Usage of w and o.

W3 uctopum pycckoro si3bika

From the History of the Russian Language

B Hauasne cinosa
1.| B kopHsix: WEpa3% 1715 AEpasz 1740
WEHTATH 341 AEHTATH MuB-0 2,
IIBeTH.
WEHTeAHLE 11 ORATEAHLE 77
Wyt Bom. 3 Agiit 70 (B T.u. Bub. 23)
ks v k4 v
WrHeHHKIH OKT. OrHeHHAI 869
2.| B npucraBke 0’: WipeeTz 404 AKpecTz 275
o v ¢ o > L4 v
WTAH TaltHO’ 19 OTaH 39
2 AR 2 AR
WRATpéHiE 11 OEArpeHie Mun-0
3.| B mpenyiore '0’: & feadyrk, & Oripemz, —
W (ZJKPg‘iHHlVl;
4.| B ipucraBke 06': WERATHI, WEATE —
5.| B mpegyiore ‘06’: Wk OnY, WE Dz —
6.| B 3auMCcTBOBaHMSIX: &I)rzlz’ &’)PZIZ 63412, 6A'TA,P|S, 6?"4“2
TMocste TacHOV GYKBbI
7.| B KOpHSIX TOCITe TIPUCTaBOK ROWRpAZéHiE 66 EOOEpAXEHIE MH. 2
¢ > .
(kpome oT’, cm. 1. 8): :ouﬁm}mmcz bubmn. toésqmmcz 17
8.| B kopHsIX nocie — - i2d. Gondad
TIPUCTABKM ‘OT’: WOEBOHAS, WOHSA
9.| B mpucTaBKax o’ u ‘06’ uTJ,HHQw\,mFA,MMﬁ, _
B COCTaBe KOMIIO3UTOB: 6I‘HEHE(UH£MHMF'I
10.| B kopHsIX (kpoMme ‘06pas’, CM. KEEOKAANHHMI,
n. 11) B cocTraBe KOMITIO3UTOB: MHOTOOYATHAIE
11.| B xopHe ‘06pa3’ B cocTaBe sﬁrowspiguuﬁ 43// | BAroOEpAgHui 18 //
KOMITO3UTOB: RAArowspiguuﬁ RAAroosPiguuﬁ 15
Bubn. 2, 1o6p. 2
OrHEwEpA3HII 7 OrHEORPA3HMIA 9
12.| B 3aumcTBOBaHMSX (KpOMe /u , _
YKa3aHHBIX B II. 13): PECOPTIH, AETECONZ
13.| B saumcTBOBaHMUax ‘Moppan’ _ o .,
B Pen— iOpAdHZ, iONNiA

12 Bu6bneiickoe uMsi.
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OkoH4YaHue Tabnuubl 1

ITocste cornmacHo GYKBBI
14.| B KOpHSX MOC/IE TIPUCTABOK | gegwrpdgnali 15 BESOEPAZHAINA 9
¢ ) ¢ ) ¢ ) ¢ ’. 3 W s w
6es’, ‘B03’, M3’, TIpen;: nogwupams’me Jo6p. 2 | ko3oRpaménie MyH-O
AZWEHAORATH 13 A3ORAAORATH B16II. 3,
nps,i,ws'hqjﬁﬂ‘ie“ Mun-0*
15.| B 3aMMCTBOBaHMSIX: KAHUWOHZ, TAKWEER —

u crpaBukaMu HoBoro BpemMeHM Kak KOMITOHEHT HEWIeHMMOTO KOPHS, a B
IpYIUX — KaK caMocCTosiTesbHast mopdema, cp. [Kycmaynp 2018: I11.7.1]; Bo3-
MOXKHO, MPOSICHEHMIO 3TOTO BOIIPOCA IMOCIIOCOGCTBYET MOTHOMAcHITabHOe
KOpITyCHOe 06criejoBaHue.

C. 19. byksnl 4, 3, \lr YIOTPEOISIIOTCST UCKTIOUNTEIBHO B CJIOBAX MHO-
CTpPaHHBIX.

OTmeTyM HamcaHye ke BMECTO OXKMIaeMOro 3 B CJIoBe m’flc:!?:z 6&og Cy>k-M
(cp. to ofB8romz Tum-M).

BYKBa V... MMeeT OIBa ITPOMU3HOMIEHNS: KaK «B» M KaK «M».

O BO3MOKHOCTY BbIZIeJIEHMS TpadeMbl V' CM. KOMMEeHTapuii K ¢. 17.
IMocite 4, ¢ GyKBa v MPOM3HOCUTCS KaK «B.

910l hopMysie IPOTUBOPEUUT CIIOBO naviiti [[aic10¢ 63, 1€ v CTOUT Ha Me-
cTe 1 (a He V); OTMETUM TaKKe HEVNOLTALHO, TORASVNOrTAcHOs JI06D., e 6yK-
Ba V' CTOUT IMOCJIE ¢, HE BOCXOISIIEro K Iped. € (B COCTaBe €V), CJIeLOBaTEb-
HO, YATAETCS TaK, KaK ey Obl HAXOAM/IACh B Havyase ¢jI0Ba. TakKuMM 00pa3oM,
eIMHCTBEHHBI YeTKMIT KPUTepUil BbIOOpa MEXAY UYTeHUsIMU [u] U [B] — Ha-
JIYMe VUM OTCYTCTBMeE JIF060T0 HaZICTPOUYHOTO 3HaKa Haf, v, CM. KOMMeHTapuii
KC. 17

B HEKOTOpBIX CiayyasXx BMECTO Y B KOpIyCe HaxXxOoOUM &, Halpumep:
BX |c'|'ﬂsons‘|f'9:rrrkﬁ Mils‘rk Tpe6. (cp. advpa 50), Asprwérerarw Mus-O.

B mpounx c1yyasx v IPOM3HOCKUTCS KaK «¥» ¥ HaJl HYM TOTZa CTOMT KaKoji-
HUOYOb 3HAK — V, V, V.

B KopIyce Takke BCTPeTMIOCh KpajiHe pPeKoe HaIlMCaHue — V, T. €. VOKULIA
CO 3HAKOM 1CO: Y Apa ‘Tuapa’ 106p., ¥muon ITOCTH. (TPaHCTMTEpauMs C1I0Ba
Vpvov).

13 OTmeTMM TakKe CIyuait mocie MpUCTaBKu ‘06’ dys’w:rrpﬁz\z Mun-0.

14 Tloce mpucTaBKy ‘Tipes’ 6YKBa O MULIETCS TOMBKO B CJIOBE nst,oz\rrAPuuﬁ Tpe6-M 3.
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MUcTouHukut®

An. — Anocroi. M., 1989.

bu6n. — bubnusa. Kauru CesmenHoro Iucanns Betxoro n Hosoro 3aBeTa
Ha LIePKOBHOC/IaBSIHCKOM SI3bIKE C IapaieJIbHbIMMY MecTtaMmu. M., 2005.

Iobp. — obpoTosnobme B ueThIpex yacTsax. Tyraes, 2000.

EB. — CBamenHoe Epanrenme. M., 1984.

Vpwm. — Upmonoruit. CBsito-Tpouiikas Cepruesa JlaBpa, 1995.

M — MeTaTeKcT, CM. CHOCKY 4.

MuH. — MuHes oryske6Hast. M., 1996-1997.

O — opurnHaibHas CIy>k6a, CM. CHOCKY 4.

O611. — Muues obuiast. M., 2002.

OkT. — OkToux. M., 1981.

[TocTH., UBeTH. — Tpmnons IloctHas u LiBeTHas. M., 1992.

IMpa3gH. — MuHes npasganyHas. M., 1993.

Ilc. — IlcanTups cnemoBaHHas. M., 1978. Y. 1.

Cnyk. — Crmyske6HMK. M., 1896.

Turn. — TunukoH. M., 1906.

Tpe6. — Tpebuuk. M., 1980.

LBeTH. — cMm. [TocTH., LIBeTH.

Yac. — Yacocnos. M., 1980.
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A3bIK XyA0KEeCTBEHHOM MUTEPaTypbl

CMbBIC/JIOBASsI HAIIOJIHEHHOCTD
MOHSATUS <VICTOPUSI»

B XY 0’)KeCTBEHHOM MUpe

M. 0. J/lepmoHTOBA

Kncenesa MpuHa AnekcanaposHal, Motawosa Kcenns Anekceesra?,
EpMaKOBa AneHa CepreeBHa3, locyaapctBeHHOe 06pa3oBaTeNbHOE YUpeXAEHNUE BbICLIErO
06pa3zoBaHMsa MockoBCKOV 06nacT MOCKOBCKMIA roCcyaapCTBEHHbI 0bnacTHoi yHueepcuteT (Mockea, Poccus),

Lia.kiseleva@mgou.ru, Zka.potashova@mgou.ru, *as.ermakova@mgou.ru

DOI:10.31857/5013161170021744-7

AHHOTALMS: [IpeiMeTOM aHa/IM3a HACTOSIIEro UCCIeL0BAHMS SIBJISIETCSI CEMaH-
TUKa UCTOPUM B 1M033UM JIepMOHTOBA. AKTYaTbHOCTh OCMBICJIEHUST UCTO-
pUU IJIsI TI03TA OTPEeNeNseTcs] COObITUSIMU, OUEBU/ILIEM M YUACTHUKOM KO-
TOPBIX OH ObLJI, — KaBKa3CcKOJ1 BOITHBI, OTTOJIOCKOB OTeUeCTBEHHOI BOITHBI
1812 ropa. B mporniecce aHanu3a BBISIBJIEHO, UTO 3HAYEHME TPOUIEIIINX
BpeMeH B SI3bIKOBOI1 KapTuHe Mupa JIepMOHTOBA BbIpa’keHa uepe3 KOH-
KpeTHbIE eIVHUIIbI SI3bIKa: aOCTPaKTHbIe HOMUHATUBBI CMApUHd, nosepue,
npedaHve, ucmopus, naioliye o6Inye MpeacTaBieHus 06 MCTOPUUECKOM
mpoiiecce ¥ 06jamalIe MYPOKMM SMOIMOHAJbHBIM CIIEKTPOM; CJIOBA,
MpuoGpeTalolIie B KOHTEKCTE ero IPOU3BeIeHNii OLleHOUHbII XapaKkTep, —
dpesHee, npouinoe, MuHysuiee, dagHee; CJIOBOCOUETAHMS C KOHCTPYKTUBHO
00YCJIOBJIEHHBIM 3HAUEHUEM 8 NPeO0aHbsIX C1a8bl, NPEXCHUX e, NPEeHHUX
OHell, 8 npexcHu 200bl, CMApUHHbL 2006, 0ABHO MOMY HA3A0, TPUAAIOIINE TEK-
CTY OTTEHOK (OJIbKIOPHOV CTUIM3aUuu. XapakTepHble I/ UIUOCTUIS
JIepMOHTOBA CTU/IM30BaHHbIE MOJ (OJBKIOP KOHCTPYKLMM MPUBHOCSIT B
MO3TUYeCcKoe MOBECTBOBAHME UePThl Pa3rOBOPHOTO CTUJIS U 3a4ak0T UJIIIO-
3110 CKA30UHOCTY C CEMaHTUKOI B3IIsiia B Mpolilyioe. BbiBaeHO, UTO JeK-
CcryecKkoe 60raTCTBO MTOHSITHUS «VCTOPWSI» M €T0 CMbICTIOBASI HATIOJTHEHHOCTD
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CBSI3aHBI C OCTPHIM UyBCTBOM JIMUHOCTHO¥ MPUOOIIEHHOCTY JIEpMOHTOBA K
LIEHHOCTHO-CMbBICIOBBIM KOOPAMHATAM TPaAVLMOHHON KyIbTYpbl. [laMsATh
ncropum y JIepMOHTOBA SIBJISIETCSI MEPOVI [YXOBHO-HPABCTBEHHOW COCTOSI-
TEJIbHOCTY YeloBeKa. JIMUHOCTHOe ObITHE MO3T pacCMaTPUBAET KaK Opra-
HMYECKYI0 YaCTh M aHaJIOT UCTOPUM B ee TPaJAULMOHHOM MOHMMAaHMM KaK
JIBVDKEeHVe BpeMeHU U ero LIeHHOCTHYIO COAep>KaTelbHOCTb.

KNIOYEBBLIE CIOBA: MCTOPMSI, CTapMHa, NpenaHbe, repouka, Kaskas, M. 0. Jlep-
MOHTOB, KapTMHA Mupa

ans untupoBaHus: Kucenesa U. A., TMoramosa K. A., EpmakoBa A. C. Cmbic-
JIOBAsI HAIIOJTHEHHOCTb TOHSTUS «MCTOPMUSI» B XYOOKeCTBEHHOM MMUPE
M. 0. JlepmonTOBa // Pycckast peub. 2022. N2 4. C. 63-74. DOI: 10.31857/
S013161170021744-7.

BNIATOAAPHOCTY: VccienoBaHme BBITTOMHEHO Py (DMHAHCOBOI rofaepskke PHD,
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The Language of Fiction

Semantic Fullness

of the Concept “History”
in the Artistic World

of M. Yu. Lermontov

Irina A. Kiseleval, Ksenia A. PotashovaZ, Alyona S. Ermakova3, Moscow State Regional
University (Moscow, Russia), tia.kiseleva@mgou.ru, ka.potashova@mgou.ru, *as.ermakova@mgou.ru

ABsTRACT: The subject of the analysis of this study is the semantics of history
in Lermontov’s poetry. The relevance of understanding history for the poet
is determined by the events that he witnessed and participated in — the
Caucasian War, the echoes of the Patriotic War of 1812. In the course of the
analysis, it was revealed that the meaning of past tenses in Lermontov’s lin-
guistic picture of the world is expressed through specific units of language:
abstract nominatives antiquity, belief, tradition, history, giving general ideas
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about the historical process and having a wide emotional spectrum. Another
feature of the linguistic picture are words that acquire an evaluative charac-
ter in the context of his works are ancient, past, long ago, as well as phrases
with a constructively conditioned meaning in the legends of glory, former
years, former days, former years, in recent years, long ago, giving the text a
touch of folklore stylization. The folklore-stylized constructions characte-
ristic of Lermontov’s idiostyle bring the features of a conversational style
into the poetic narrative and set an illusion of fabulousness with the se-
mantics of looking into the past. The article reveals that lexical richness of
the concept “history” and its semantic fullness are associated with a keen
sense of Lermontov’s personal involvement in the value-semantic coordi-
nates of traditional culture. Lermontov’s memory of history is a measure
of a person’s spiritual and moral worthiness. The poet considers personal
existence as an organic part and an analogue of history in its traditional
sense as the movement of time and its value content.
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npenuciaosun kK «KypnHany Iledopuna» M. 0. JlepMOHTOB, pa3MbliiI-
JisSIsl O IpeMeTe IMOBeCTBOBAaHMS, BBICKA3bIBAET IIPMMeUaTe/ibHOe CyKAeHue,
OTpakalolllee CeMaHTUYeCKyI0 MHOTO3HAYHOCTb CJIOoBa ucmopus: «Vcropusi
VIV YeJI0OBEYEeCKOIt, XOTsI ObI CAMO¥ MeJIKOJ AYIIY, e[IBa JIV He JTII000IbITHEee
U He IoJie3Hee UCTOPUM 1eIoro Hapopaa» [JlepmoHTOB 1954-1957, T. 6: 249].
IaHHOE CyXAeHMe SIPKO JEeMOHCTPUPYET ObITOBaHME ABYX PAaBHOIPABHbBIX
JIEKCUUECKUX 3HAYEeHUI C/I0Ba UCMOopusi B I3bIKOBOI KapTuHe mupa JlepmoH-
TOBa: 1) MCTOPMS KaK KM3HEHHBIIT MYTh, CyAb0a OTAEIbHO B3SITOTO UeJIOBeKa
(«COBOKYITHOCTb (DaKTOB U COOBITHIA, CBI3aHHBIX C KEM-, UeM-JI.» [EBreHbeBa
1999, 1. 1: 691]); 2) ucTopusi Kak COBOKYITHOCTb ()aKTOB MTPOLIIOTO, TEUeHME U
pa3BUTHME BCETO YelI0BeUeCTBa («IIPOIIJIoe, COXPaHSIOIeecs: B HaMsSITU JIIOAeii»
[EBrenbeBa 1999, 1. 1: 691]). HecMoTps Ha TO 4TO B IIpMBELEHHOM KOHTEKCTe
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JIepMOHTOB OTAAeT NpeAoYTeHye IEPBOMY CMBICITY, BCE XKe «MCTOPUS LIeJI0r0
HapoAa» B 3HAUMTENbHOI CTelleHM 3aHMMaJla TBOpPYECKOe MBIIJIeH)e [103Ta,
06JIaIAIONIETO «VICTOPUYECKUM UyTheM» [AHApeeBcKuii 2014: 297]. Uctopun
OTBeJIEHO 0C060e MECTO B Xy[J0KECTBEHHOM Mupe JIepMOHTOBA: TO3T Pa3Bo-
pavymMBaeT CIOXKeThl CBOMX MPOM3BefeHnii Ha (oHe peBHepyCcCKOil UCTOpum,
OoCMBIC/ISIeT COObITHS OTeueCcTBEHHO BOVHbI 1812 roma; mpegmMeToM ero mpu-
CTaJIbHOTO MHTEepeca CTAaHOBUTCS HauaBIiascs B 1817 rogy KaBkasckasi BojiHa.
CoBpeMeHHbI MTO3TY KaBKa3CKMUii MUP, B KOTOPbIi JIepMOHTOB ObIJT aKTMBHO
BOBJI€UEH, HauMHas C JeTCKUX BlleyaTyieHni B cranuiie [llekoBo, e roctui
OH pebeHKOM, /IO yUacTusI B BOEHHBIX JIEMICTBUSIX B UMHe Mopyunka TeHrrH-
CKOTO TI0JIKA, MMeJT B er0 CO3HaHMM 6e3yCJI0BHOe MCTOPUUYeCKOe M3MepeHNe.
[To3T, 6e3yCI0BHO, MOHMMAaJI M YyBCTBOBAJI, YTO MMeHHO Ha KaBKkase B ero
BpeMSI BepuImiach UCTOPUS.

CioBo ucmopus, 1o gaHHbIM «4acTOTHOTO cioBaps sizbika M. 0. JlepmoH-
TOBa», yrotpebisercs: 52 pasa [ManyiioB 1982: 732]. B 3HaueHM o61ieyesnno-
BEUYeCKOro AMaxpOHMYECKOTO MPoLecca CI0BO UCMOPUst VCTIONb3YEeTCS I0O3TOM
JIVIIb eIMHOX/IbI — B IpUBefeHHOM ¢dparmMeHTe 13 «[eposi Hallero BpeMeHm».
HenocpencrBeHHO nop, «cTOpMeri» JIepMOHTOB OHMMAJI ICTOPUIO YelI0BEKa,
T. €. €r0 XM3HEHHBIV IyTh WK OTAeNbHbIe nocTynku («Ee ucmopus yxxacHa, //
Kak BcriomuHaHbe 6e3 Hagexka» («JleMoH») [JlepMoHTOB 1954-1957, 1. 4: 230],
«[Tyckain ucmoputro crpacreit // I men MOMX XpaHAT [OajeKkue IMOTOMKM»
(«<Hamoneon») [JlepmoHTOB 1954-1957, T. 1: 47]); 3aHMMAaTeIbHbIN pacckas
n3 xu3Hm («Ecim xoTuTe, s pacCKaxy: 3TO 1enast ucmopus», «MHe cTpax Xo-
TeJIOCh BBITSHYTb U3 HEro Kakyl-HUOGYIb ucmoputiky» («[epoii Haiiero Bpe-
MeHM») [JlepmoHTOB 1954-1957, T. 6: 238, 208]); OTpac/ib HAYKY, AUCHUTUINHY
(«...dnuuHbIN rog, // IIpoBen oH cpenb TeTpanei, KHur, ucmoputi // 'paMMaTuk,
reorpaduit u Teopmii» («Camkar) [JlepmonToB 1954-1957, T. 4: 73)).

CrnenyeT OTMETUTD, UTO GOTaTasi CMbICIIOBAsI HATIONIHEHHOCTD CJIOBA UCMO-
pus 6b1Ia XapaKTePHOI IS I3BIKOBO¥ cuTyarmu KoHia X VIII — rmepBoii TpeTn
XIX BeKka. AHAJIOTMYHOE YITOTPEeO/IeHNe 3TOM JIeKCEMbI HAaXOAMM U B CJIOBape
si3b1ka A. C. ITyIrkmMHa — MpeBaaMpyoIIyM y II03Ta OKa3bIBAeTCsI 0003HAUEHME
9TMUM CJIOBOM OTPACIY HAYKM «O IIPOLIJIOM YeJI0BeueCTBa, CTPaH, HapOJ OB B X
pasBUTUM», & TAKKE «PacCKas, [I0BeCTBOBAaHMe, IIPOMCLIeCTBMe, CiayJyain» [Bu-
Horpanos 2000, T. 2: 272-273]. [Tonucemus CJIOBA UCMOpUs HATIPSIMYIO CBSI3aHa
C ero 3TMMOJIOrHeii. B aKTMBHOM COCTaBe PyCCKOTrO SI3bIKa 9Ta JieKceMa B 3Ha-
YeHUM «MCTOPUUYECKOro MOBECTBOBaHMsI» Oblia 3aduKcupoBaHa yxke B XIV-
XV BB. Hapsigy ¢ hopMamy «MCTOPUUECKUI» U «UCTOPUIACKUT» [Cpe3HeBCKuMii
1893: 1151], [Uepubix 2007, T. 1: 360]. 3aTem B XVII — Hauase XVIII Beka cs10BO
6bUIO BBITECHEHO (OPMOJi TMONTBCKOTO MPOVICXOXKAEHUS «TUCTOPUSI» B 3HA-
YeHUU «paccKas, IpouciecTsue, nopectb» [Yepuoix 2007, T. 1: 360]. Co BTO-
poit monoBuHbl XVIII Beka, T. e. mepnopa, XapakTepu3syoIerocs pa3BuTmeM
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MCTOPUYECKON HayKM, CTaBlIEN «IIOYBOJ, HA KOTOPOI BbIpacTaja MHTEpPeC K
cynb6am Hapopa» [Kucenesa 2019: 45], K MCTOpUUYECKUM TIPOIECCAM MPOIILIO-
ro, NaMSITHMKaM [IPEeBHEPYCCKOJ KyJbTypbl M YCTHOJ CIOBECHOCTH, CTapas
dbopma ucmopus BHOBb HauMHAET BXOOUTb B aKTMBHOE CJIOBOYIOTpebieHmne
CO 3HAYEHMEM «3aKOHOMEPHOTO OCTYNaTebHOIO Pa3BUTHS Je/ICTBUTENbHO-
ctv» [YepHbix 2007, T. 1: 360]. B momo6HOM 3HaueHNM eKkceMa He pa3 BCTpe-
vaetrcsl B pasmbiuieHusix I. P. [lep)kaBuHa («<MCTOPbU BEKU», «<MCTOPUS €CThb
1ernb 310meicTB» [depkaBuH 1864-1867, T. 1: 625, 1. 2: 715]) 1 ucnonb3yeTcst
H. M. Kapam3uHbIM B Ha3BaHuM ero GpyHIaMeHTaJIbHOIO Tpyaa 06 MCTOpUU
T'ocymapcersa Poceniickoro.

[1719 BbIpa>kKeHMSI 3HaUEeHMS PeTPOCIIEKTHBBI, ONpeensIonieli ceMaHThye-
CKY10 HATIOTHEHHOCTbh TIOHSITUST <MCTOPUSI», HaJleJIeHUsT 3BYKOBOW 000/I0YKOi
obpaiieHus: K MCTOPMUYECKOMY TIPOIIJIOMY TOCyZapcTBa JIepMOHTOB MCIIONb-
30BaJl CJI0BO JPeBHEPYCCKOTO MPOUCXOXKIEHUS cmapuHa, KoTopoe ¢ XI Beka
yIOTpe6IsIoch s 0603HAUeHUs] «IpeXHero BpemeHu» [YepHbix 2007,
T. 2: 199]. IMEHHO C/IOBO CMApuHa Kak B CBSA3YM C HAUOOJbIIEH YaCTOTHOCTBIO
VICIIONb30BaHMS, TaK U B CBSI3M C IPUCYIEN eMy COCPeOTOYeHHOCThIO Ha BbI-
pakeHUM MCTOPUYECKON MaMsTU ONpPeNeNseTcsl KaK LeHTD MOHSITUS «UCTO-
pusi» B SI3bIKOBOJ KapTuHe Mupa MmosTa. B To ke BpeMsi camo yroTpebieHne
JIepMOHTOBBIM C/I0Ba CMAPUHA OTMEYEHO PA3JIMYHBIM CITIEKTPOM 06Pa3HOCTH,
OLIEHOYHOCTY ¥ SKCIIPECCUBHOCTM, UYTO TOBOPUT O MHOKECTBEHHOCTY CMBIC-
JIOBBIX OTTEHKOB 3TOT'O CI0Ba.

B «CnoBape si3bika JIepMOHTOBa» jiekKceMa CmapuHa BCTpeuaeTcs 44 pasa,
JlekceMa «CTapMHHbBIN» — 6 pa3 [ManyiinoB 1982: 772]. CrapuHa NOHMMaeTCs
MO3TOM KakK BpeMsl Ipolleiiiee, 3110Xa CO CBOMMM COOBITUSIMU, SIBIEHUSIMU
U TeposiMU («CMAapuHHsl TOABI»), 3TO JE€KCUUeCKoe 3HAaUeHMe U BBICTyIaeT B
KavyecTBe OCHOBHOro. CTaprHa — 3TO YUIOBHOE BpeMsl, SIBJSIONIeecs] HeKUM
9TaJI0HOM, TPU3MON IJIsI OLEHMBAaHUSI COOBITMII COBPEMEHHOCTU. DIIUTET
CMapuHHblli CBSI3aH C BBICOKMMM JOCTOMHCTBaMM uenoBeka: «OnuH Bagum
na Wurenot // Ha cepatie 6yayT coxpaHsTh // CmapuHHOli BOTbHOCTH JIIOO0Bb»
(«[Tocmemumit cpiH BombHOCTU» [JlepMoHTOB 1954-1957, T. 3: 116]). Crapus-
HbIe TOfbI [ist JIepMOHTOBa — 3TO BpeMeHa CBOGO/IbI, yKOPEHEHUS B TPaAu-
LMY, BEPHOJi CUCTEMBI LIEHHOCTHBIX KOOpAMHAT: «[je mpexxae rpeky BocIieBa-
s // IX XpabpoCTh, BOJILHOCTh; HO OHe // To CTpalIHoi yuacT He 3Hau, //
W gpnuuT BCE 3mech cmapuHotl, // MyuHyBIIel ¢1aBoii 1 BoiiHOI» («Kopcap»
[/lepmonTOB, 19541957, T. 3: 43)).

B cucreMe BpeMeHHBIX KOODAVHAT UCTOPUSI MOXKET MMeTb Pa3jiNyHYI0 OT-
HECeHHOCTb. VICTOpUSI MOXKET BOBCEe He 3HAaTb BPEMEHHOV MPUHAAJIEKHOCTH:
«B cmapuHHbt 2006t Moy 6b111 // CoBceM He TO, uTO B Haiuu auu; // (Koib B
MMpe ecTb J1060Bb) 06 // Yucrtocepaeunee oHn» («He3zabynka» [JlepMOH-
ToB 1954-1957, 1. 1: 91]). iim mompa3ymeBaTh OTCHIIKY K JABHO IPOIIeIIe
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anoxe. Tak, B moame «Omer» JlepMOHTOB I0Of, CTAPUHO MO pasyMeBaeT BpeMs
[0 KpemieHus: Pycu: «Bo mriie si3pivueckoii my6passl, // B roma 3a6bIToi cma-
pumbt, // Korma-To skepTBEHHMK KpOBaBbIit // [IbIMUIICS OOXKECTBY BOVIHBI»
[/lepmonTOB 1954-1957, T. 3: 57]. B 3TOM bparmeHTe cTapuHa xapaKkTepusy-
eTcsl Kak 3a0bITasi, JOTIOMHSIETCSI KOHHOTATUBHBIM OTTEHKOM IPOJIEHHOTO,
CMeHeHHOro dTana ucropuu. CrapMHa HafensieTcs BpeMeHHbIMM yKa3aTersi-
MM, HOCSUIMMM YCJIOBHBIN XapakTep, He NAIUIMMM TOYHOM BpeMeHHOM OT-
HECEeHHOCTU — «B Trofla», «Korga-To». [IpuMevyaTesbHOM 4epTOi UANOCTUIS
JIepMOHTOBA SIBJISIETCST TO, UTO JIEKCEMBI «T['Ofl», «BEK», «CTOJIeThe», 0603Ha-
yamlue «<MOMEHT, TOUKY Ha ocy BpeMeHu» [KomecHukoBa 2018: 19], y Hero
He BBIMOHSIOT QYHKIMIO IEKCUYeCKMX TTOKa3aTeseil TOYHOV OTHEeCEeHHOCTHU
MCTOPUM K ponuiomy: «V mHozue 20061 HECTBINIHO TTpouutn; // Ho cTpaHHUK
YCTaJIBINM U3 4yXao0u 3emin // Ilputaroineni rpyapio Ko Biare crygeHoi // Eme
He CKJIOHSUICS TIO[, Kylei 3eimeHoii» («Tpu nanbmbl» [JlepMoHTOB 1954—-1957,
T. 2: 124]); «EcTb UyBCTBO IIpaBAbl B Cepflie 4enoBeka, // CBATOe BEYHOCTU
3epHO: // [IpocTpaHCTBO 6e3 rpaHull, meueHve 8eka // OO6beMIeT B KpaTKuit
Mur oHO» («Moit mom» [JlepmoHTOB 1954-1957, T. 1: 291]); «Bexka M3rHaHUS
U MYK, // Beka 6eCIiIOnHbIX pa3MbIlUIe s, // Bce 0KMBUIOCH B HEM» («IIeMOH»
[[TepmonTOB 1954-1957, T. 4: 228]). B 16pMOHTOBCKIX T€KCTaX 3TU BpeMeHHbIe
yKasaTely XOTS U 3a[al10T [ BYDKeHMe BpeMeHM, HO He MPeICTaBISIOT UCTOPUIO
KaK COLIMOKY/IBTYPHBIi MPOLiecc.

CrapuHa y JIepMOHTOBA MOXKET ObITh HeJaBHUM IMPOILIbIM, KaK B CTU-
XOTBOpeHuM «Banepuk», rae Mo3TOM JaeTcs OTChUIKA K M0X0LaM reHepasna
A.TI. Epmonosa no nnokopenuto Kaskasa: «Bot pasroBop o cmapune // B na-
JIaTKe O/VDKHe cibiieH MHe; // Kak mpu Epmosose xommiu // B YUeuHto, B ABa-
puio, Kk ropam» [JlepmMoHTOB 1954-1957, T. 2: 168]. OueBUIHO, UTO OCHOBHBIM
KpUTepueM UCTOpUM Ji1 JIepMOHTOBA SBJSIETCS BOBCE He OTHECEHHOCTb CO-
OBITHMIT K IPEBHMUM 3I10XaM, a UX 0COObIi XapaKkTep, He CBOCTBEHHbBI COBpe-
MeHHOCTH. B 13006paskeHUSIX CTaAPMHBI SIBCTBEHHO 3BYUUT IIOHMMAaH/e TI03TOM
>KMBOJI CBSI3M HACTOSILETO C IPOLUIBIM KaK Mepuia IOCTOSSHCTBA HPaBCTBEH-
HbIX LIEeHHOCTEIA.

CrapuHa y mosTa — 3TO BpeMsl ITOJIBUTOB, KOHIIEHTpauu (pr3ndecKkux u my-
XOBHBIX CMJI, CAMOOTBEPKeHHOCTH. Takoe MOHMMaHMe UCTOPUM U OTIpefieNsieT
«accomyatmuBHOe OKpyxeHue» [Kapaynos 2015: 27] nekcemsr cmapuHa: «ITom-
HIO SI TOJIbKO CIMapuHHble OUTBBI, // Meu Mot TSKeIblii a TaHIMPb JKeIe3HbI»
(«I[Tnenubiit peiapb» [JlepmonToB 1954-1957, 1. 2: 156]). 3TN «cTapMHHbBIE»
KauecTBa M e€CTb CYThb MCTMHHOTO GOTaThIPCTBA, KOTOPOMY JIEpMOHTOB Jaj
OIIEHKY B CTMXOTBOpeHMM «BopommHo»: «Jla, 6bLIM JTIOOM B Halle Bpems, //
He 10, uTO HBIHENTHEE TITIeMSI: // BoraTeipu — He BbI!» [JlepMoHTOB 19541957,
T. 2: 80]. B cruxorBopenuu JlepmonTtoBa «Ilone BoponyHa» siBleHHbI B He-
JLaBHUI TIepUOZ, TepOM3M PYCCKMX BOMHOB IO3BOJSIET BIMCATh BOPOIMHCKYIO

68



WU. A. Kucenesa, K. A. Motawosa, A. C. EpmakoBa. CMbIC10Bast HANONHEHHOCTb NMOHSATUS KUCTOPUSIY...

I.A. Kiseleva, K. A. Potashova, A. S. Ermakova. Semantic Fullness of the Concept “History” in the Artistic World...

O6UTBY B COHM BEIVKMX VICTOPUUECKUX COOBITMII: «OIHAKO Ke B MpeJaHbsIX
c1aBbl // Bece rpomue PrivuuKa, [Tontase! // I'pemut BoponuHo» [JlepMOHTOB
1954-1957, . 1: 290]. JTekcemoit npedaHve, MeIOIIel 3HaUeHMe Tlepeiaun co-
ObITVI1 13 TIOKOJIEHNS B TIOKOJIEHME, TTO3T MOAUYEPKMBAET Tepomndeckuii madoc
BoponnHcKkoit 6UTBBI. B 3TOM CcTMXOTBOpeHNUM JIEpMOHTOB ITPEICTABIISIET I1e-
JIYI0 LIeMb accolyaluii, CBSI3aHHBIX C IOHMMaHMEM MCTOPUM KakK JJIsIencs
SKM3HM COLMAIbHO-MCTOPMUUYECKOTO CO3HAHMS. B 3TOM CTMXOTBOpPEHUY ITOHM-
MaHMe MCTOPUM OKa3bIBA€TCSl CBS3aHO CO (JIOBOCOUETAHMEM KOHCTPYKTUB-
HO OGYCJIOBJIEHHOTO 3HAUeHMS 8 npedaHvsix cnaswl (cp.: «I[IpemaHbsi cTapu-
HBI ITy60KOIi»; «[Ipemanbst CaaBbl U TI00BU» B Mo3Me «PycinaH u Jllogmuia»
A. C.Tlymkuna [[Tymkua 1937-1959, T. 4: 7, 85]) ¥ ¢ MEHTaJIbHBIMM CJIOBAMMU
BCNOMHS, 8 NAMAMU, 3HAMEHYIOUIVMM CBSI3b BpeMeH B IIPOCTPAHCTBE VICTOPUMN.

CrapuHa y JIepMOHTOBa 4aCTO BBICTYNAeT MePOi TOCTOBEPHOCTH, UCTUH-
HOJVi My poCTH. B cTuxoTBOpeHMn «Banepuk» akKLeHTUPYETCSI, UTO CMBICIOBOE
Ha3BaHMe OOHOMMEHHOJ PEKUM — «pedyKa CMEPTU», Y KOTOPOI IPOUCXOINUT
YBUIEHHOE CaMMM I109TOM KPOBaBoOe Cpa)keHue, «IaHO CTapMHHBIMMU JIIOfb-
vu» [JlepmoHTOB 1954-1957, 1. 2: 168]. I306paskeHHbIe JIepMOHTOBBIM BOEH-
HbIe COOBITHSI, CBUETEIEM KOTOPBIX OH SIBJISICS, TIOATBEPKIAIOT CMbBICIT CTa-
PUMHHOTO TOTIOHMMAa — Bajyiepuk (Ha3BaHMe «3TUMOJIOTU3UPYETCS U3 TIeEpBOHA-
yajIbHOTO Bajiepan X1 B JOCJIOBHOM IepeBofie — ‘cMepTu peka”» [Kucenesa
2014: 65]), He [mAIOT YCOMHUTBCSI B €T0 TOYHOCTU. B moame «Caika» Tpaau-
LMSI OLLEHMBAETCSl KaK HPaBCTBEHHBIN KoaeKce: «OT MpaBui, yTBEPKIEHHBIX
cmapuHoti, // He oTcTyruito, — s yBaxkato cTporo // Bcex crapukoB» («Carikar»
[/lepmonTOB 1954-1957, T. 4: 43]). [lIomo6HOE KOHHOTATMBHOE 3HAUEHME CTa-
PMHBI KaK BpeMeH!, 3a[1al0Iero [eHHOCTHYIO aKCMOMY MOCIeAYIOIIIM ITOKO-
JIeHMSIM, 0OHaPYKMBAETCS U B CTUXOTBOpeHuM «IloceHee HOBOCeTbe», B KO-
TOpoM JIepMOHTOB NOJUepKMBAET LIeHHOCTh UCTOPUM KaK Tpaauuuu. YTpa-
YeHHbIE «3aBETHbBIE OTIIOBCKME ITOBEPHSI» €CTh MPEHAATETbCTBO «BEIUKO<TO>,
CBSIILIEHHO<TO> 3eMJIM», U TIpeBpalaeT JI0fei B «KaJKuUi U IyCTOM HapoI»
[[TepmonTOB 1954-1957, T. 2: 182]. B cTMxXOTBOpeHUM «IIpUBETCTBYIO TEOS,
BOMHCTBEHHBIX CJIaBSIH...» JIepMOHTOB, 0Opaiasicb K rmepcoHMGUIPOBaH-
HOMY ApeBHEMY TOpOJy, IOCPENCTBOM PUTOPUUYECKOTIO BOIIPOCA CTAaBUT 3HAK
paBeHCTBAa MeXy repouKoit 1 mponuibim: «CKaxku MHe, HoBropog, yxenib Ux
6osnbiiie HeT? // Ykeny BoixoB TBOI He BONXOB MpEXHUX JeT?» [JIepMOHTOB
1954-1957, . 2: 46].

[Tary6HOCTh OTKA3a OT MCKOHHBIX TPAAUIMIA 3BYIUT B MPOHUUECKUX OTIU-
caHuMsx JIepMOHTOBBIM CpeJibl 0ObIBaTeselt, BOCIIPUHMMAIONMUX YCTAHOBKM Ha
MPOCBEIEHME U IMBUIU3AINIO HACTOIBKO GYKBAJIbHO, UTO CTapUHA y3Ke CTa-
HOBMTCS IJI1 HUX aHTULIEHHOCTBIO. CTapyHa B TAKOM KOHTEKCTE peann3yeTcs
B aHTMHOMMSIX «CTapoe — HOBOE», <BHYTPeHHee — BHelTHee»: «MeX IBYX CO-
ceneli TOBOp CTpacTHbI // HO B Hamle BpeMs pelieHo, // UTo Bce cmapuHHoe
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cmentHo» («Tamb6oBckast kasHaueiinia» [JlepmontoB 1954-1957, 1. 4: 131]);
«Ho ¢ ycrexom mpocselieHbst // Bmecto rpy6oii cmaputst // BBemeHbl 130-
OpeTtenbs // Uyske3eMHOI CTOpOHbI» («Ha cepeGpsiHbIe LITOPHI ST B Pa3ayMumn
IJISDKY...» [JlepMOHTOB 1954-1957, T. 2: 73]). OCOGEHHO OCTPO MBICJIb 00 UC-
KasKeHMM LIeHHOCTHO MapaJurMbl Kak CeCTBYS YTPAThl TPALUIINH, 3BYUUT
B CTUXOTBOpeHUM «1-e siHBapsi» («Kak 4acTo mecTpolo TOMIOIO...»), B KOTO-
POM TI03T MTOKa3bIBAET TPArmvyeckuii pasiaj, COBPeMeHHOTO eMy CO00IIecTBa.
B 3TOM mpom3BemeHUM MOHMMAaHMe CTapUHBI KaK 3MOXM UIEeanoB MepeHo-
cuTCst JIEepMOHTOBBIM Ha CYTy60 JIMUHbBIN KM3HEHHBIN OTBIT U CBSI3bIBAETCS C
«IIOJIETOM [IYIIIV, ee BO3BPAIlleHeM K TeM MeCTaM, KOTOpbIe ObUTM 3HAUMMBbI-
Mu» [KocsikoB 2020: 8]. Co6cTBeHHbBIE GblbIe TOMbI — TOIbI AETCTBA — BOC-
TIPMHUMAIOTCS TIO3TOM KaK MAeas TapMOHMUM: U3 TMCTAPMOHUM MMUpPa MacOK
JVPUYECKUIi TT03T CTPEMUTCS «ITaMSIThI0 K HeJJaBHel ctapuHe» [JIepMOHTOB
1954-1957, 1. 2: 136]. CTapuHa ke B CTUXOTBOPEHUM OGpeTaeT 3pUMOCTb U
IIJIOTHOCTbH, TIOHMMAETCST KaK «I[apCTBO JMBHOe»: «PomHble BCE MecTa: BbICO-
Kuit 6apckuii mom // Y caf ¢ paspylieHHOl Teriniieit; // 3eJIeHoii ceThio TpaB
MOJEePHYT CISIIMIA NPy, // A 32 IPyAOM CeJIo IbIMUTCS — U BCTAIOT // Boanu
TyMaHbI HaJ, TosiMu» [JlepMoHTOB 1954-1957, 1. 2: 136].

Vicropus y JlepMOHTOBaA CBsI3aHa ¥ ¢ GOIBKIOPHON TpaauIliei, 4To MMpo-
SIBUJIOCH KaK CO CTOPOHBI MCITOb30BaHMSI HOMbKIOPHBIX GOPMYJI, TaK 1 Ha CO-
Iep>kaTeTbHOM YpoBHE. OTCHIIKM K «CTAPMHHOMY» BpEMEHMU, K TaBHMUM BpeMe-
HaM MOTYT CTy>kUTh y JIepMOHTOBA HaUajI0M ITOBECTBOBAaHMSI, KOHCTPYKIIME,
QHAIOTMYHO (HONBKIOPHOMY 3aUlMHY, 3aJa01eli BpeMeHHbIe KOOPAVHATHI
JajbHelIeMy TOBEeCTBOBAHMIO ¥ «aKIEHTUPYIOIIell MMOBeCTBOBATENbHOE
Hauano BbicKasbiBaHMs» [Kucenesa, [Toramosa 2020: 132]: «/lagHbim-dasHo,
Yy uncThIX BOA // Tme mo KpeMHSIM IIOOKYMOK MUYMTCS...» («3mamii-6eii»)
[[TepmonTOB 1954-1957, T. 3: 156]; «B cmapunHbt 200wt sxvinu-6b11u // [IBa pbi-
apsi, Apysbsi»; «B cmaputHsl 2006t mopy 6bun» («Hesabynka») [JIepMOHTOB
1954-1957, 1. 1: 91]. Bo Bcex MpMBEIEHHBIX MPUMepax BPpeMeHHAs yaaaeH-
HOCTb OTIMCBIBAEMBIX COOBITUII OT TOBOPSIIIETO CO3JaeTCsl C MTOMOIIBIO MC-
TOJTb30BAaHHBIX B «COOBITUMITHOM KOHTeKcTe» [[TamydyeBa 2004: 518] dhonbkiop-
HbIX GOPMYJ C CEMaHTMKOI B3IIsia B mpouuioe. OpUrMHaIbHBIM IIPYEMOM
cospanus addexra peTpocrexkiuy B uIMOCTIIIE JIepMOHTOBA MOKHO Ha3BaTh
CTUJIM30BAHHYIO TMOJ (QOIBKIOPHYIO GOPMYTy KOHCTPYKIIMIO «TaBHO TOMY
Hasamy»: «Boicaymiait. JaeHo // Tomy Hazad vimen s 6pata» («Xamku AGpeK»)
[[TepmonTOB 1954-1957, T. 3: 275], «Knapuccy roHoma awobwun // JagHo momy
Ha3aod» («[octb») [JlepmonTOB 1954-1957, 1. 2: 218]; «/[agHo momy Haszad, B
ropone Tudnuse, sKuy1 oguH 60TaThlii TYPOK» («AmMK-Kepn6») [JlepMOHTOB
1954-1957, 1. 6: 194]. CmbICTOBas penyTUIMKAIMs, aKIeHTUPYIOIIAst TPUHA -
JIESKHOCTb COBBITHI MTPOILIIOMY, B 9TOi JIEPMOHTOBCKO (hopMmMyIie Hecer yCu-
JIUTEbHOE 3HAUeHMe; BTOPast 4acTh C 60Jiee YaCTHOM CEMaHTUKOI YTOUHSIET
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TIepBYI0, 60s1ee 0010, MPUBHOCUT YePThI KMBOI peun 1 madoc CKa30YHOCTH,
XapakTepHblii 17151 GOIbKIOpa.

K crapuHHBIM necHSIM JIEpMOHTOB OTHOCUT 3IMUYeCKOe IIPOM3BeeHue, UC-
TIOJIHSIEMOe T107, aKKOMITaHEMEHT Ty(Jieli, Kak 3TO IpeACTaBlIeHO B 3aleBe K
«[TecHe mpo naps Visana BacuiibeBuua, MOIOIOTO ONPUYHMKA M YIAIOTO KyTILa
Kananrankosa»: «MBbl CJIOKWIN ee Ha cmapuHHblli nag, // Mbl meBasy ee mop, ryc-
JISIPHBIN 3BOH // I mpuunThIBaNM fa npuckassiBain» [JlepmoHToB 1954-1957,
T. 4: 101]. Tlog cTapyHHBIM JIaJOM TIOApa3yMeBaeTcs GbUIMHA WIU UCTOpUYEe-
CKasi TeCHSI B MX ICKOHHO, HAPOAHOI TEPMUHOIOT MM — CTAPMHA C yIapeHeM
Ha IepBoM cJiore. M XoTs «B 1epBoii mooBuHe XIX B. CJIOBO ObUIMHA BOIILIO
B aKTMBHBIN Te3aypyc PyCCKOTO JIUTepaTypHOro s13bika» [3axapoBa 2014: 272],
y JlepMOHTOBa BCe JXe MUCIIOIb30BaJIOCh MMEHHO HapOJHOe VMMeHOBaHMe KaHpa,
CBSI3aHHOE CO cTapogaBHeil ucrtopueii. CTapMHHOI MeCHbIO TTO3T Ha3bIBaeT
He TOIBKO MPOM3BeLeHNe Pycckoro (onbkiIopa, HO U B I[JIOM repouvecKoe
roBecTBoBaHMe. OHO MOIVIO MCIIOJHATBCS ¥ TOPLaMy B aHAJIOTMYHON MaHepe
TeBIIa-CKa3UTeNsl, XapaKTepu30BaThCsl reponveckuM madocoM M BendvecT-
BEHHBIM CcoflepyKaHMeM: «BOT HAaUMHAEeT: TPU CTPYHBI // YK 3a0peHuay Mof, py-
KoM, // 1 5KnuBO, C AMKOJ MPOCTOTOIO // 3ariesl OH MecHI0 CTapuHbl» («M3Man-
Beii») [JlepmoHTOB 1954-1957, 1. 3: 282]. I306paxkaeT JIepMOHTOB U CaM IyTb
M3YCTHOJ Iepefauy TakUX repomueckux NMpOM3BefeHUil OT MOKOJeHUS K
MOKOMeHUI0: «ThI )XaHO CIyILIaenlb M MeCHU CTapuHbl, // VI ppIilapCKuX Bpe-
MeH BoJIIe6HbIe TTPefaHbs» («YMUpawIuii maguaTop») [JlepMoHTOB 1954
1957, 1. 2: 76]; «[loxkamyii, cka3ky Tbl HauHu // [Ipo mpekHue 3mateie JHU, //
W g1, npunioMHuB cmapuHy, // TIon, roBop c10B TBOUX 3acHy» («bosipun Opiar)
[/lepmonTOB 1954-1957, T. 4: 10]; «MOAUTBY b TUXYIO UnTanM // Vnb menn
TeCHU CTapuHbI» («BeTka ITanecTunbl») [JlepMoHTOB 1954-1957, 1. 2: 87].

KoHTpacTOM o OTHOIIEHMIO K 3TUM CMBICJIOBBIM OTTE€HKAaM JIeKCeMbI C1md-
pUHa BBICTYIIaeT y JIEPMOHTOBA ee yIoTpeb/ieHre B 3HAUEHUM «TEMHbBIX» Bpe-
MeH, MO/, KOTOPbIMM IIOHMMAeTCs AOXPUCTUAHCKasI UCTOPUS CAaBSIH U UCTO-
pust pa3pO3HEHHBIX KaBKa3CKMX IJIEMEH C MX SI3bIUECKO KyIbTypOli. B mosme
«M3mawni-beli» JIepMOHTOB CBOJ paccKa3 O KaBKa3CKMX ITOBEPbSIX, CBSI3aHHbBIX
C IPUPOIOHBIMU CUJIAMU, COTPOBOXKAAET OLlEHOYHOI XapaKTePUCTUKOI «mem-
Hol TIpefaHbs ux». CleoBaHMe CTapyHe Cpey KaBKa3CKMX HapOAOB y M03Ta
TIPEJICTaBJIEHO B CBSI3Y C MEPBOGBITHBIM YCTPOEHMEM coluyMa: «V VKU Tex
yienauii emMesa, / im Bor — cBo6oa, MX 3aKOH — BOJiHa, // OHU pacTyT
cpeny pa3boeB TaliHbIX, // JKeCcTOKMX Je U fell HeoGbIYaitHbIX» [JIepMOHTOB
1954-1957, 1. 3: 155]. B mpou3sBenenusx JIepMOHTOBA «HOBTOPOZCKOTO IMKIIa»
aHAJIOTMYHO MIPYUCYTCTBYET He MMVt MO3UTUBHOV KOHHOTAlMM 00pa3 cTa-
puHbl. Takas cTapuHa M3-3a CBOEN OTHA/JeHHOCTY He TOAbKO BO BpeMeH!, HO
Y B MMPOBOCIIPUSITUM OKa3bIBA€TCSI CMYTHO Y/IaBIMBaeMOi, CHabkaeTcs xa-
paKkTepUCTMKaMy CO 3HAaYeHMeM OTCYTCTBMS cBeTa. B mosme «Omner» cTapuHy
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JOXPUCTMUAHCKOV Pycy cONpOBOXKIAET OMMCaHMe )XePTBEHHMKA «80 M2Jle SI3bI-
yecKko nyopassl» [JlepmonTOB 1954-1957, T. 3: 57]. MI1a u TeMHOTa — 3TO TO,
YTO BTOPUT y JIepMOHTOBA M300PasKEHNIO SI3IUYECKOTO MUPOBOCIIPUSITHSI.

B s13bIKOBOJI KapTuHe Mupa JIepMOHTOBAa CEMaHTUKY MCTOPUM 00pasyioT
HEeCKOJIBKO CJIOBECHBIX PSIOB. [IepBblii psii — 3TO a6CTpakTHbIe HOMMHATUBBI,
B KOTOPBIX Hanbosee 06beMHO BbIPaskaeTcst TOHMMaHYe UCTOPUYUECKOTO MPo-
1ecca, a Takoke 0TpakaeTcsl SMOILMOHAIbHOe BOCIPUSITHE [TI03TOM UCTOpUYe-
CKMX COGBITUI M XapakTepoB. K 9T0 rpyIie OTHOCSITCS JIeKCeMbI CIapuHd,
nosepwe, npedamve. BTOpoii psizi COCTABISIIOT CYyOCTAaHTUMBMPOBAHHbIE ITpUJIara-
TelbHbIe, 3aK/TI0YAOIIe KAUeCTBeHHYIO OI[eHKY ObUIBIX BpeMeH, X IPOTUBO-
TIOCTaBJIeHNe HAaCTOosIeMy — dpegHee, hpoulnoe, muHysuiee, dagHee. TpeTuit
psig, — CJIOBOCOYETAaHMS C KOHCTPYKTMBHO OOYC/IOBJIEHHBIM 3HAUEHMEM 8 npe-
O0aHbBAX C1A8bL, NPEHCHUX JIem, NPEXCHUX OHell, 8 NpexcHU 200bl, 8 CMAPUHHBI 2000,
0asHoO momy Ha3ad, MPUIAOIIMe TEKCTY OTTEHOK (POTBKIOPHON CTYIM3AINA.

Co3paHie MO3TOM IIeJI0TO CIIEKTPA JIEKCMUECKMX 0003HaYEH W1, PACKPHIBAIO-
UIVX MIEI0 MPOIIeIINX BpeMeH, HeIOCPeACTBEHHO CBSI3aHO C ONpees oMM
€ro Xy[,0’)KeCTBEHHbIVi MUP OCTPBIM UyBCTBOM MCTOPUMA, TMYHOCTHOV ITPUYACT-
HOCTM K HeJi. IMeHHO Hepa3pbiBHAs CBSA3b y JIEpMOHTOBA JIMYHOT'O «HPaB-
CTBEHHOTO UyBCTBa C YyBCTBOM DOIAMHBI U ucTopum» [Kucenesa 2017: 124]
CTaJia [yXOBHBIM MCTOYHMKOM ITPeIJIOKEHHOI UM ITapasuieny MeXAy UCTOpueit
«IyIIY YeJI0BeUeCcKoii» 1 UCTopuei «11eioro Hapona» [JlepmoHToB 1954-1957,
T. 6: 249]. Ins mosTa akTyalbHa Ta UCTOPUSI, T€ CTApMHHbBIE FOAbI, KOTOPbIE Ha-
XOOAT OTK/IMK B €r0 Ceplie X MbICISIX, KOTOPbIe BBICTYAOT MEPWIOM HpaB-
CTBEHHBIX [JEHHOCTEN B €r0 JIMYHOCTHOM KapTUHe Mupa.
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AHHOTALMS: B craThe paccmaTpuBaroTcss MeTadopbl M CPaBHEHMSI, B COCTAB
KOTOPBIX B KauecTBe 00pa30B CpaBHEHUSI BXOJSAT HAMMEHOBAHUS Pa3Iny-
HbIX apredakTos. Ilog apredakTamy MOHMMAIOTCS JIOObIE BElleCTBEHHbIE

06BEKTBI, MICKYCCTBEHHO CO3/TaHHbIE B Pe3y/IbTaTe IesITeIbHOCTY YesIoBeKa.
Iy aHanmM3a MPUBAEKAIOTCSI MPOMU3BEeNEHUST COBPEMEHHBIX PYCCKUX TTPO-
3aukoB: E. BogonasknuHa, A. nnuesckoro, O. CiaBHuKOBO, E. UMkoBOIA,
P. CenunHa, B. ITeneBuHa, C. CokosoBa, [I. ['ryxoBckoro, I. SIxuHoii u ap. lenb
CTaTbM — PaCCMOTPETb OCOOGEHHOCTM (DYHKUIMOHMPOBAHMS IMPEIMETHbIX
MeTadop ¥ CpaBHEHMIT B TEKCTaX COBPEMEHHOI PyCcCKoii po3bl. B paboTe
MOKa3aHo, YTO B COBPEMEHHOI PYCCKOI MpOo3e MHTEHCUBHO UCIIOIb3YIOT-
CsT KOMITapaTUBHbBIE KOHCTPYKIINY, B KOTOPbIE BXOAAT 06pa3sl apTeakToB.
OTMeuaeTcst, YTO COCTAB STUX KOHCTPYKIINIA CYyIIIeCTBEHHO OOHOBJISIETCSI 10
CPaBHEHMIO C MPEeAIIeCTBYIONIMMM ITeproAaMiu: B KauecTBe 06pa3oB CpaB-
HeHUS BBICTYNAIOT Ha3BaHMsI COBPeMEHHBIX TEXHMUECKUX CpeACcTB. B uacT-
HOCTH, IIMPOKOE paclpoCTpaHeHMe MOIyYuia B MOCIeHUe AeCITUIeTUs
KOMITbIOTepHast Metadopa. [lesaeTcsl BHIBOM, YTO B COBPEMEHHBIX ITpO3a-
MUYECKUX TeKCTax HaO/II0aeTCs AeTaju3auns M KOHKPeTu3alus Ipeamer-
HbIX MeTadop U cpaBHEHUII TOCPEACTBOM YTOUHSIIONMX U TpaHCHopMuUpy-
101X 00pas orpezenennii. [IokazaHo, UYTO B TEKCTAX COBPEMEHHO ITPO3bI
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TpefiCTaB/IeHbl pPa3Hble TUIIBI B3aMMOJENCTBMSI MpeAMeTHbIX MeTadop u
CpaBHEHMII APYT C APYTOM U C KOMIIapaTMBHBIMM TPOMaMM JPYTUX CEMaH-
TUYECKUX KJIACCOB. BoiziesieHbl pasiauuHblie QyHKIMM apTedaKTHBIX TPOTIOB
B TeKcTe: QYHKIMS 06pa3HOi XapaKTePUCTUKU, OLIeHOUHAsT (QYHKIUSI, TeK-
cTO06pAasyIoIas M MHTePTeKCTyaabHast QyHKIUN.

K/IOYEBBIE CI0BA: apTedaxT, MeTadopa, CpaBHeHMe, KOMIIapaTUBHAsI KOHCTPYK-
LIMsl, COBpeMeHHasl pycckas Ipo3a, OCHOBaHMe CPaBHEHMS, B3auMOeli-
CTBUE TPOTIOB, OYHKIUS B TEKCTE
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Functioning of Artifact Metaphors
and Similes in the Texts
of Modern Russian Prose
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Zoya Yu. Petrova, Vinogradov Russian Language Institute of the Russian Academy of Sciences
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ABSTRACT: The article deals with metaphors and similes which include the
names of various artefacts as images of comparison. Artifacts are defined
as any material objects artificially created as a result of human activity. The
analysis involves the works of modern Russian prose writers: E. Vodolazkin,
A. Ilichevsky, O. Slavnikova, E. Chizhova, R. Senchin, V. Pelevin, S. Sokolov,
D. Glukhovsky, G. Yakhina, etc. The purpose of the article is to consider fea-
tures of the functioning of artifact metaphors and similes in the texts of
modern Russian prose. The paper shows that comparative constructions
which include images of artifacts, are intensively used in modern Russian
prose. It is noted that the composition of these structures is significantly
updated in comparison with previous literary periods: the names of modern
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technical means act as comparison images. In particular, the computer me-
taphor has become widespread in recent decades. It is concluded that one
of the features of the modern prose texts is concretization of artifact meta-
phors and similes observed through modifiers transforming the image. It is
shown that different types of interaction of artifact metaphors and similes
with each other and with comparative tropes of other semantic classes are
presented in modern prose texts. The paper distinguishes various functions
of artifact tropes in the text. These include the function of figurative cha-
racteristic, evaluative function, text-forming and intertextual functions.
KEYWORDS: artifact, metaphor, simile, comparative construction, modern Rus-
sian prose, basis of comparison, interaction of tropes, function in the text
FoR cITATION: Nikolina N. A., Petrova Z. Yu. Functioning of Artifact Metaphors
and Similes in the Texts of Modern Russian Prose. Russian Speech = Rus-
skaya Rech’. 2022. No. 4. Pp. 75-86. DOI: 10.31857/S013161170021745-8.

cocTaBe 0OPa3HbBIX CPEMICTB PYCCKOI Xy 0KeCTBEHHO Peun TPaguIn-
OHHO MIVPOKO UCIIOIb3YIOTCST MeTa(ophl U CpaBHEHNSI, BKIIOUAOIIe HauMe-
HOBaHMSI Pa3jIUYHBIX MTPEAMETOB, CM., Hanpumep: Toz20a packasHvs KUHMCA1
npouzum me6s... (M. JlepmoHTOB); Kysema Bacunvesuu Ha 3mom mecme pac-
cKasa ecaxuli pas yeepsil HAc, 4mo 3mom 6327110 NPOH3UN €20, CI06HO WUIOM
(M. TypreneB); MHe 8ce npomugHo, 8ce CKyUHO; S MAWUHA: XOXCY, 0eaawn U He
3ameuaio, umo odenai (V1. ToHUapoB); <...> dyOUHA HAPOOHOLI 80LiHbI NOOHAIACH
€0 gcell cg0eti 2pO3HOLL U 8e/IUUEeCMBEHHOU CUNOLL U, HE CNPpawueads HU4bUX 6Kycos
U npasu, ¢ 2Jiynoii npocmomotl, Ho ¢ Yeseco06pasHocmoio, He pazbupas Huuezo,
NOOHUMANACh, ONYCKANACH U 26030U1a panyy308 0o mex nop, noka He nozubno
ece Hawecmeaue (JI. Toncroii).

IpenmeTHbIEe MeTabOPbI M CpaBHEHMS 06Pa3yIOT ONMH U3 Hauboiee KPyI-
HBIX ¥ 00beMHBIX CEMaHTUYeCKMX KIIACCOB KOMITAPATUBHBIX TPOIIOB, BBIIEJIS -
eMbIX 110 06pa3y CpaBHEHUSI, HAPSIAY C 300MOPGHBIMHU, AHTPOTIOMOPHOHBIMYA,
buTOMOpPGhHBIMU U APYTUMMU TPOIIAMU. DTOT KJIACC TPOIIOB OTMEYAJICS MCCIe-
IoBaTesIMU, HO M3y4YeH B COBpeMEeHHOI XyIokeCTBeHHO peunt hparMmeHTapHO
[PaszyBaeBa 2009, Ilnukosckas 2010b].

Llenp Hamieil cTaTbM — PacCMOTPeTh GYHKUMOHMPOBAHME TPeIMeTHbIX
meTadop ¥ cpaBHEHMI, BKIIOUAOIINX Ha3BaHMs apTedaKkToB, B TEKCTaX CO-
BPEMEHHOII pycckoii npo3sl. [log apredakramu B TaHHOI paboTe MOHUMA-
I0TCSI JTI0ObIe BellleCTBEHHbIE 0ObEKTDI, MICKYCCTBEHHO CO3/IaHHbIE B PE3YIlb-
TaTe OesTelbHOCTU YenoBeKa. s aHai3a MPUBJIEKAIOTCSl TPOU3BeeHUS
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COBpeMeHHbIX PycCKMX Ipo3aunkoB: E. BogonaskuHa, A. Unnuesckoro, O. Ciias-
HMKOBOI, E. UnkoBoii, P. CenunHa, B. [TeneBuHa, C. Cokososa, [I. ['yxoBcKoro,
I. IxuHoi u Op.

ApredaxTHbie MeTadOpbl ¥ CPaBHEHMS] MHTEHCUBHO MCIIOIb3YIOTCS B CO-
BpeMeHHOI pyccKoii mpo3e. Haubosee pacrpocTpaHeHbl B Heli MeTadopsl U
CpaBHEHMSI, BK/IIOUAONIMe Ha3BaHMsI ObITOBBIX ITPEAMETOB, MalllMH, MEXaHU3-
MOB U UX JeTajieil, Hampumep: ITamsame — umo KpaH 8 20/i08€e: 0meepHeuls U
NOJIUIOCy; chepsa NomuxoHsky, moHkoti cmpytikoti (E. Yrkosa. [loBenuTesns Be-
1eit); Kpenkue 60/1Hbl 6empa pasHoMepHO HAKaAmMuleaiu Ha 00M, GUNUCL 8 Hezo,
Kax Hesudumolli meuwtok ¢ onunkamu (P. CenunH. Y mMopsi); B nepey/ike 0kono
Kage-mMopoxieH020, YKpaWeHH020 300P0BEHHOU CHEXCUHKOL ¢ 00HUM 00JI0MAaH-
HbLM OIeHbUM PO20M, 20pMAHHbIE KABKA3YbL C ycamu 6y0mo HOMCHUUBL U NJ10C-
KO2yOubl mop208aiu OUBHbIMU PO3AMU 6 8edpax, Kaxdoe 8e0po CMOUMOCMbIO
8 uemeepmos mawiuHsl «XKuzyau» (O. CnaBHmkoBa. CTpeko3a, yBeJMueHHas 10
pa3mepoB cobaku); JKusHb usmenvuaem uenogekd, KaKk KyXOHHblil KOMOAliH
(E. BoponaskuH. OnpaBranue OcTpoBa).

[IpenmeTHbie MeTaQOPhI U CPAaBHEHUST AMHAMUYHBI U B CBSI3U C TEXHUYE-
CKMM Pa3BUTMEM OOIECTBA PETY/SIPHO IMOABEPTAIOTCSI OOHOBIEHUIO: B COBpe-
MEeHHBIX ITPO3aNYeCKIX TEKCTaX MOSIBIISTIOTCSI 00pa3bl CPABHEHUST, OTPasKAIOIIe
COBPEMEHHYIO PeaIbHOCTb U He BCTPeuaBIlecs B TeKCTax MPeUIeCTBYIOIIEro
reprona. JTO, BO-TIEPBBIX, HA3BAHMUSI HOBBIX OBITOBBIX IPEIMETOB, HAIPU-
Mep MUKPOBOJIHOBKA, KYXOHHbLL KomOatiH, uimamus ons ceagu: Jlemuss Mockea
OHem — MukpoeoiHoeka (1. TyxoBckuit. Tekct); Mot 6ce pabomaem y Boza wuma-
mueamu 0aa ceagpu (B. IleneBun. Hermobeaymoe comHiie). Bo-BTOpPbIX, 3TO IM0-
JYy4YMBLIMe IIMPOKOe PACIpPOCTPaHEHMEe Ha3BaHMsI KOMIIbBIOTEPHBIX YCTPOIICTB
U VX Jertaneii: Bce ewje HauuHanoce 8 ouepedHoli pas, u Muwa 6vin 6HympeHHe
nycm, kax komnsiomep, auuieHHwotii npoepammst (E. PagoB. 3meecoc); Omo
0bL10 €20 NOUMBIM pas3eJieueHuemM — HANpsub Namsims, umobsl 20e-mo 8 2yiy-
OuHax Mo3ea, KAk Ha ducniee, 8blCBEMUIUC, Me UIU UHble HYHHblE eMy Yudpol
(A. Tpaues. dpbiit-3. Opmep Ha cMepTs); Kazanoce, e2o 2nasza, nodo6HO 8bICOKO-
MexXHON02UYHOMY CKaHePY, CUUMbL8AJIU C 3AKOYIKO8 Jywu N0V 2PEWHYH MblC-
auwiky (E. Cyxos. [leny KoHell — CpOKy Havaiio); Ho Ha deckimone Hauiezo mupa
ecms UKOHKa, noseonsirowas um ynpasasme (B. IeneBuH. Hemobenumoe comH-
11e). O6pasbl, CBA3aHHbIE C KOMITBIOTEPHBIMM TEXHOJIOTUSIMM, Hauboiee 4acTo
BCTpeyvaroTcs B mpou3sBeneHusx B. [leneBuHa: «IleieBMH OTHOCUTCSI K TEM aBTO-
paM, KOTOpbIe TIBITAIOTCS XYIOKECTBEHHO OCMBICIUTD (DEHOMEH CETU, U UUTa-
TeJI| ero NMpou3BefeHNit — B OCHOBHOM II0/Tb30BaTe/IN KOMIIbIOTEPHBIX TEXHO-
JIOTUA, TIPeICTaBUTEN TOKOJIeHMsT MHTepHeTa» [Kamadbaruy 2019: 49-50].

B coBpemMeHHOIT TpO3e HAOMIONAIOTCS PAa3IUUHbIE MTPOIECCHl KOHTEKCTHOM
peripe3eHTanuy apredakTHbIX MeTadop M cpaBHeHMii. [Ipexe Bcero He06-
XOVIMO OTMETUTbh, YTO OHU YACTO YIIOTPEOISIOTCS B COUETAHUM C PA3TNIHbI-
MM KOHKPETH3aTOpaMMu, AeTATV3UPYIOLIIMMU U TPaHCHOPMUPYIOIUMY 06pa3.

78



H. A. HukonuHa, 3. 10. MetpoBa. DyHKLMOHUPOBaHWE NpeAMEeTHbIX MeTadop 1 CPaBHEHMI B TEKCTAX...

N. A. Nikolina, Z. Yu. Petrova. Functioning of Artifact Metaphors and Similes in the Texts of Modern Russian Prose

K TakMM KOHKpeTu3aTopam OTHOCSITCS ONpefeieHNs pa3HbIX TUIIOB, IpuUa-
TOUHBIE MTPeJIOKe s : B mom deHw 6 Heli umo-mo Hadnomunoce, gepHee, nopsa-
soce. C/I08HO OHA — nakem, nycmas 0607104Ka, Kyoa Gonslie HU4e20 He NoJO-
HCUWDB: HU NPOULTOZ0, KOMOPoe 0HA 07151 ce0s1 npudymana, Hu 6yoyujezo, KOmopozo
Hem (E. UnkoBa. [ToBenutesnsb Beleit); Ha eemkax sucenu caiamoso-jcesimele,
nynstpuamole, HAaNOMUHaowue Mauu 07181 PycCKO20 XOKKest, n100vl. <...> Hena-
cmosujue oHu 61U, 6yomo u3 naacmuka uau pesutst (P. Cenuns. Y mMops);
Ecnu dpyzue peecucmpamopuiu nod zHemom 3ameoneHus ece 0onvuie yssadanu u
OYK8AIbHO JIOHUUCL HA C80U CMOJIbl, M0 MapuHa noxoouid Ha HeymoMuMyo
3a600HYI0 KYKJLY C MeXAHU3MOM U3 3y0uamelX Kojiec, N000OHbIM UaACO80MY:
8 omeem Ha N6y 8bIX00KY Hemepneaussix azumamopos oHA nepedsuzandacy
POBHO Ha 00HO myezoe deJieHue, umo mpe608ano om Hee NOJIHOL COCPeAOMOUeH-
Hocmu (O. CnaBHMKOBA. beccMepTHBII).

Heranu3anys 06pa3a yCUIVBAETCS B pe3y/IbTaTe HAaHM3bIBAHWS OTIPeIeIe NI
WJIM BKJTIOUEHMSI B KOMITAPaTUBHYIO KOHCTPYKIIVIO IBYX UM 60ojiee CpaBHEHMIA,
PacKpbIBAIOIINX pa3Hble TpaHy obbekTa: HuHa AnekcaHoposHa ensdena Ha nosis
nod Hecmkum HACMOM, OC/leNUMeJibHO YLUCMble, Y0¥ (eHHble 2PYObIMU CK1ao-
Kamu, 6yomo cHsiimoe c 3umHeli éepesku npomep3oe Genve (O. CTaBHUKOBA.
BeccmepTHbIit); Ck803b dbipbl 8 001AKAX NPO2Asdbleam KYCouKU cepozo Heba:
He Mapeeso, a peaHdas mMpsAnKa, 3aHouleHHas, npomepmas 00 0blp HA JIOKMSIX
(E. YmskoBa. [ToBenuTeNnb BeIei); ...8 NPeKpacHo NOHUMAr 00UHOUeCm80 mex,
KIMo He MOJIbKO He umeem HU3HU OecKOHeUuHOll, HO U 808ce omeepiceH U 3adbim.
CopeaHHblii u 6pouleHHbIl 00y8aAHYUK, 8bIKUHYIMbIL NPO0aAs/ieHHbLIl Cyn 6e3
HOXMKU, ucauasn Ha éemke eapexcka (H. Peninna. )Knusneonucanne JIba).

Kpome Toro, B COBpeMeHHbIX ITPO3aNveCcKuX TeKCTax UIMPOKO PaclIpocTpa-
HEeHO B3anmozelicTBye apTedakTHbIX MeTadop 1 CpaBHEHMI! C TPOTIAMM JPYTUX
KmaccoB. Oco6eHHO YacTo apTedakTHbIE TPOIbI B3aMMOZEICTBYIOT C aHTPOTIO-
MopdHBIMM, HaTIpuMep: /epesvim, HANSIUBWUM OpaHsle paku cymepex, —
Kauamucsl, Maxame pykamu 6 noopaxcarue oupuxcepam, ny2anam u Jiodsm om
sempsakos — mykomonam (C. CokonoB. Mexxay co6aKoii 1 BOJIKOM); ... }eMblM
MemaIu4eckuM 0mceemom peuHoli N06EPXHOCMU, KOMopyio, MOUHO Ho2Imem ulo-
KONaoHyio ¢ronwey, souiun u 2nadun xcecmkuti eemepok (O. CraBHMKoBa. 2017).

BcTpeuaeTcs 1 B3auMogeiicTBue 3TUX TPOIIOB C 300MOPGHBIMU: ...NACMb
3HOs-36€psA, KOMOPbLL HAMepesascs: NPO2Iomums He6oceo0 C108HO J1IAMNOBYHO
K0J10Y, N00aace HaKajioM 20pHUIA 8CNIMb U COMKHYAACL 2YyOHbIM NOPe30M Ha
2opusonume (A. innuesckuii. Aii-Iletpn).

OngHOBpeMeHHO apredaKkTHbIE TPOIbI aKTUBHO B3aMMOAENCTBYIOT IPYT C
IPYyroM. DTO B3aMMOJENCTBME B COBPEMEHHOI PYCCKO MPO3€e HOCUT Pa3Hbli
xapakTep. [Ipeskze Bcero 4acTo MUCIONb3YeTCsI CeMaHTUUeCcKasi MOAeJb, OTpa-
SKaroIasi MPUCYTCTBYME OJTHOTO 0O0BEKTA Ha IPYTOM, TIPU 3TOM 3TU 00BEKTHI SIB-
JISTIOTCSI 06pa3amMu cpaBHeHusI. Tak, HapuUMep, B OJHOM U3 KOHTEKCTOB POMaHa
I. SIxuHOIt «3yneiixa OTKPbIBAeT I71a3a» OObeqUMHSIIOTCS 06pa3bl CpaBHEHUS
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cKkamepmo, Gucep, JieHmol, weskosas Humo: OHa [3yneiixa] nogopauusaem 207108y
aneped. C eepuluHbl XOIMA PACKUHYBWASICA 8HU3Y PABHUHA KAMCEMCS 2U2AHMCKOL
Genoli ckamepmato, no KOMopoli pyka Bceswviuinezo pasmemaia 6ucep oepesves u
JlenHmul dopoz. KapasaH ¢ packyn1aueHHbiMU MOHKOU WeIKO80Tl HUM®bl0 msiHem-
€S 3a 20pU30HM, HAO KOMOPBIM MOPHECMBEHHO 80CX00UM Al0€ CONHYe. ITa MO-
nenb 6bi1a oTMeueHa H. B. ITaBioBuy Kak «mapagurma X — Y, rae X = ‘4Tto-To
Ha 4eM-TO (YTO-TO B IIPUPOJe, BUAMMOE Ha UeM-TO MM Ha ¢OHe Yero-To:
JIOILA/IM B I10JIe, 3Be3/1bl Ha Hebe...),a Y = ‘BKpaIvieHue B TKaHb (Y30p Ha TKaHU
WU U3AEeNMUU U3 TKaHU, 3aIIaTa Ha TKaHM, yKpallleHue, BhIIIMBKA Ha TKaHU,
TbUIb, I'PSI3b HA TKAHW WM OFEXAEe U T..)» [[1aBmoBuy 1995: 72]. OTMeueHHast
Moge/ib HOCUT CTaTUUYeCcKuii Xxapakrep. B To ske BpeMst B3aMOZeliCTBIEe apTe-
(akTHBIX MeTadop U CpaBHEHMIT MOKET MOJEIMPOBATh AMHAMUYHYIO CUTYa-
1110, OXBATHIBAIOIIYIO 1BA WU Gosiee 06beKkTOB. Tak, B pomane O. CTaBHUKOBOI
«2017» B3aMMOMENCTBYIOT 006pa3bl CpaBHEHMS, BOCCO3AIOIINE CUTYAIUIO
CTUPKU: DJIUmMa pezyisipHO Hepmeosaaa obujecmsy my MOHKYH CYujHOCMb,
mom 0dpazoyeHHblli NOKPO8, Komopblil 6YK8AIbHO CHUMAem ¢ ueso8eka omo- u
menekamepa; MHozue NOAUMUKU NOC/E CBeMOK OWYW AU YCMaaocms, COCyuyro
Nnycmomy Kpo8eHOCHbIX COCY008, MOKPYHO MSXeCb M032d, N0JI0CKABUIE20CS 8 Ue-
pene, 6y0mo Kom 6enbs 6 6apadbane cmupaisHoii mawuHst (O. CTaBHUKOBA.
2017). B pomane A. UnudeBckoro «Yeprexk Hbl0TOHa» B3auMMOZEICTBYIOIIE
TPOIThI TaK’Ke 0003HAUAIOT TECHO CBSI3AHHBIE IPYT C APYTOM IIPEIMETHI ObI-
TOBOJI cuTyarun: Memeopum uupkan no Heby, Kaxk CHUYKA N0 KOPOOKY.

CBs13aHHbIE MEXTY 00071 ITpeIMeThbI, HAMMEHOBAHMS KOTOPHIX OTHOCSITCS K
OIIHO¥ TeMaTMUYEeCKOi TPYIITEe, MOTYT ITOPOKIAThH pa3Hble 0OpPa3HbIe CUTYAIUN
M XapaKTepu30BaTh pasHbie MpeaMeThl cpaBHeHMs. CM., HaIpumep, o6pasbl
UTJIBI I HUTKU B Pa3JIMIHbIX KOHTEKCTaX: Bupyc nepedasancs uepe3 mo, Ha 4mo
OHU NPOCMO cMompenu emecme, — daxce uepe3 oueHb 0MOaleHHble npeomemoi,
8pode camosiema, NoXoxcezo 8 Hebe HA U20NIKY ¢ HUMKOL pbixi0li Oenoli uiepcmu
(0. CnaBumkoBa. 2017); ITomuxoHsKy npodblulancs, U CHO8A HUIMOUKA namsmu
nomexJa ck803b U20/1bHOE YUIKO MO3JceuKd... (A. nuueBckuii. [lepc).

OIHMM U3 BUIOB B3aMMOIEICTBUSI apTedaKTHBIX TPOIMOB SIBJISIETCS TaK-
’Ke MX MIPOTUBOIIOCTaBIeHue B Tekcre. CM., Hanipumep, OpJiu He couemanacs
co Cnasoti. Cnasa 0bl1 Npocmosamolii U HEKPACUBLILI, OKPY2/blll U MseKull, KaK
mampac, — 8 odwem, Hukaxoti. A Opau — ynpyeas, Kak 60Kcépckasa nepuamxa
(A. VIBaHOB. KoMbOHUTN); B3mamepen s u 8vicmape, 3a10CHUCS U 8blMepcs,
Kak 8 ob6uxode xomym. Tepmblli Kanau npouw0200HUll s cOenancs, mMo3ojb U
xpauw, a He geuop Jjiu Obi1 c006010 (C. CokooB. Mexxay co6aKoii ¥ BOJIKOM).

Hapsiny c oTHOIIeHMsIMM KOHTPACTa B TEKCTaX COBPEMeEHHOI ITPO3bl BCTpe-
YaloTCSI U 00beAVHEeHNMe KOMIIaPAaTUBHBIX TPOTIOB HAa OCHOBE POJIO-BUIOBbBIX
oTHoweHuit: MapesaHa paseopauusaemcs Kk Onvee, Kak msicensiil «Mkapyc» Ha
y3Koli dopoze, 8Cs1 C/lenJieHHAsl U3 Hel08KOCMuU, pyKu — cadoeslii UH8eHMAapb.
Tanku unu epabnu (K. Bypskckasi. 38epo6oii).
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ApredaxTHbie MeTadOpPbI U CpaBHEHMSI MOTYT MMeTb pa3Hble OCHOBAHUS
CpaBHEHMSI: CXOLICTBO (hopMbI, pa3Mepa, BHEIIIHEero B1/ia, 3ByUaHMsl, XapaKkTep
OlleHKM. B KauecTBe OCHOBaHMSI CpaBHEHMSI B COBPEMEHHOI ITPo3e PeryiisipHO
BBICTYTIaeT MYHKUMS TIPeIMeTa: ...MHe HPasuics 832710 3moli 0esywKu. Smo
OvLn 832710, Komopelli 3a6upaem 8 ce0s, 8327110, 8 KOMOPOM 1 Xomeada 00MsIK-
HYmMb U packpulmuvCsl, KAk ecau 6ol s 0bl1a uem-mo meeposiM, Uumo xesaem Obims
MsieKuM u pacnpocmepmoim. Y Hee 6ol 832120-katou (O. Bacsakuua. Pana); Ymo
kacaemcs Unumckozo 3anosedHuka, mo oH npedcmasissi cob6oi deticmayroujuti
xpam. Maccugsl ckan u maccesl npo3pauHozo cuHezo 6030yxa OvLiu 00UHAK0B0 Ka-
MEeHHbL, 00UHAK080 8030YUIHbL; Kpyenoe 03epo Mnum cmasio Hacmonwsko npo3pau-
HO, umo ygeauuueano, 6yomo Jiyna, 3amoHyswuti jem deecmu Ha3ao, NOXoxuti
Ha HedoedeHHYw Kypuuy maneHvkuii 6apkac (0. CnaBuukoBa. 2017); A mal ces3a-
JIUCH, Mbl C80U HcU3HU U O1u3Kux nepennenu 8 kanam (II. [iryxoBckuit. Texcr).

Ha ocHOBe GyHKIIMOHAIBbHOM XapaKTePUCTUKY (DOPMUPYIOTCSI MEXaHUCTUY -
HbIe TPOTIbI, Pa3BUBAIOIIME TPAAUIMOHHYIO MeTadopy «uesoBeK — Mallu-
Ha», KoTopas BocxoguT K dumocodekum unesm P. Jlekapta u K. O. JlameTpu.
OTMOpHBIMY CIIOBAMMU [IJIsI TAKMUX TPOIIOB CYXKAT CYIECTBUTEIbHbBIE Agmoman,
MAwuHa, MexaHu3m, BUHMUK, uiecmepHs v ip. MexaHUCTUYHbIE, U «MaIINH-
HbIe», TPOTIbI TIOCJIEJ0BATEHHO UCIIONb3YIOTCS B Pa3HBIX KOHTEKCTAX JIJIST Xa-
PaKTePUCTHK YeI0BEKa, BKIIIOUAIONIVIX TAKME CMBIC/IBL, KaK ‘6e3ayIIe’, ‘OTKIIIO-
YEeHHOEe CO3HaHUE, TIOKOPHOCTE, ‘BBITIO/IHEHME pas/IMUHbIX onepanuii’. Yaie
BCEro TaKJe TPOIIbI BbIPAKAIOT HEraTUBHYIO OLIEHKY. Harpumep, cMbIC/IbI ‘Ge3-
Iylinie, 6ecayBCTBEHHOCTH JIEXXAT B OCHOBE YIIOTpebieHust o6pasa CpaBHEHNS
asmomam B pomaHe E. BomonaskuHa «OmnpaBaaHue ocTpoBax»: B mex nanade-
HUsX, Komopele cmanu 3axaecmoiéams Ocmpos 8 nocnedHee 8pemsl, Hy8cmaea yxe
He 0bL10, Mam yapcmeosand MulCb, OypHas 6ecuyscmeeHHas MulCip. <...> OOuH
u3 Gombucmos ckazan Ha cyde: — S xonodeH, kak aemomam. Omkyda HaM cus
6eda? Kaxk sisunace? He ¢ memu Jiu MHOZOUUCTIEHHBIMU MEXAHUSMAMLU, MO 80ULTU
8 HAULY HCU3Hb, pA3PYULUE NPUBLIUHYI0 MSIZKOCTNE OCMPOBHBLX N100€li ?

K MexaHMCTMYHBIM TpoIlaM 6M3Ka I10 XapaKTepy OLIeHKM TpyIia apre-
(baKTHBIX TPOIIOB C TTIepeHOoCOM 10 MYHKIMHU, BKIIOUAIOIIMX HA3BAHUST KOJIO-
VX U PEXYIMX TTpeaMeToB 1 opyxkusi: Ho, eciu uecmro, IlnemHes cmapancs
8006ule He dymamo. Opydue He Jo/HHO dymams, a oH celiuac 6vil UMEHHO Opy-
Jduem. Kax HO¢ ulu nucmosiem He 3Haem HuUuezo Hu 0 000pe, HU 0 3J1e, HU 0 npe-
cmynJjieHuu, Hu 0 HaKA3aHuu, a JUWs Mmyno u NOCIYywHo nosuHyemcs: depxcaujeti
€20 pyKe, max u oH He Q0JHeH NOOHUMAMbCSL 8blille CAMO20 HUXCHeZ0 N1acma co-
3HAHUS, 0Meeuasuiezo 3a mo, ymooOsl MOUHO U YCNEWHO 8bINOJIHUNDb NOCMABTIEH-
Hyto neped Hum 3adauy (A. Bonoc. [TobenuTess).

B mowienHue mecSTUaeTMSI TOAYUYMUI LIMPOKOE PACIPOCTPaHEHME HOBBIN
BapMaHT «MAallMHHOI» MeTadopbl — KOMIIbIOTepHast MeTadopa, KoTopas
«Tpe/yIaraeT MOAXOAUTH K YeJIOBEYeCKOMY TTO3HAHUIO, KaK eyl 6bI OHO OBLIIO
BBIUMCIIUTENIBHO JesiTeNbHOCThIO» [XopoumuiblieBal: Mucmep Xennmau bl
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271y60K0 3aKOHONOCIYWH HbLL 2paxiO0aHuH c80e20 omeuecmad, KaKk Komnsromep,
HAYUHEHHDbIT 8CEB03MONCHLIMU UHCMPYKYUSIMU, NPABUIAMU U C800aMU 3AKOHA
(M. BaneeBa. Kycaku, ppoKuii 6ec); Baut mM032 — 3mo JuHz8ucmu4ecKuli Kom-
notomep (B. IleneBuH. baTmaH Amoso).

ApredakTHbie TPOIbI B COBpEMEHHOI IMPO3e MOTYT COBMeNaTh pPa3HbIe
OCHOBaHMSI CPaBHEHMS, B pe3y/lbTaTe HaMeHOBaHMe IpeaMeTa, UCIO0Ib30-
BaHHOE B KauecTBe 0Opasa CpaBHEHUSI, IPUOGPETaeT MHOTOMEPHOCTh CMbIC-
noB. Hampumep, cioBocoueTaHme KoHcepsHast 6aHka B poMane A. VInueBCKOTo
«AHaAPXMCTBI», COOTHOCSICh C 00pa30M IuIaka (0TXO0AA), Peaan3yeT TaksKe CMBbIC-
JIbI ‘PKaBUMHA — YHUUTOXKEHME', ‘OCTpble Kpask — OIacHOCTb, yiep6’': — Bom u
bl €20, Bnadumup CemeHosuu, xaneeme... IToiimume, s He 310padcmeyr. S xono-
OeH kax ned. Yem ckopeti makoii mun — wiiax epemeHu — czuHem, mem uuuje cma-
Hem Haula MHozocmpadanvHas 3emns. OH Kak KOHCep8HAast 6aHKa 8 necy — CKopo
ee pxca czecm, a noka 06pe3amucst MoxHO. CpaBHEHME «UyeKU, KaK OAHKU 8apeHbs»
B pomane O. CTaBHMKOBOI «BeccMepTHbIi» COBMeIAeT 1Ba MpM3HaKka — Kpyr-
JIBLI’ U “KPACHBIIL’: ...mym ayoumopus o6pawiana 6321506l Ha pyMAHYI0 wecmude-
camunemHiow O10HOUHKY €O WjeKamu, KaxK 0ee non-aumpossie 6AHKU 6apPeHbsl.

AKTyanusauysi pasHbIX OCHOBaHMII CpPaBHEHMS B ONHOM KOHTEKCTE MOXKET
rmopoxkaaTh 3bdekrT Kasamoypa. TakoBo, HAIIpUMep, CTOTKHOBEHNME IBYX 3HA-
yeHui cioBa ucmpebumens B pomane E. BomonaskuHa «Bpucben»: Kak u npeo-
euden Matiep, I'ne6 kpymo nowies 8eepx. B o0Hom uHmepawio npodrcep daxce Ha-
38an [ie6a ucmpebumenem ¢ 8epMuUKAIbHbIM 8371€MOM. MO CPABHEHUE UeM-1mMo
Matiepa npueniekno u cmano noseassmscsi 8 OONbLWUHCIEE €20 UHMEP8bI0, UMO
Ineba Heckonvko daxce obecnokouno. la, oH euden makue MauluHbl 8 BOEHHbIX pe-
nopmamcax, Ho cpagHeHue ¢ ucmpebumesnem Ka3anocs emy HeoueguoHbIM, NOMo-
MY UMO K020 Xce, CNpocusl OH 00HaxOvl y Matiepa, emy Hadnexano ucmpebasims?
Tot 6ydeutb ucmpebiiime KOHKYPEHIMO08, NOSICHUI NPodiocep, umo i mym HeNnoHsm-
H020? <...> B omauyue om 60UHCMBeHH020 meemoHya, Ined HuKozo He cooupacs
ucmpeb6nsimo, Ho He M02 He NPU3HAMb, YUMo 83J1em 0KA3aJICSl 6ePIMUKANBHBIM.

Kak y>ke oTMeuanoch Bblllle, COCTaB KOMIAapaTUBHBIX KOHCTPYKLUIA B CO-
BPEMEHHO1 ITpo3e 06HOBIIsIETCS. [J1 Hee XapaKTepHO oOpalileHye K HeoObIu-
HBIM, OPUTMHAIbHBIM 06pa3aM CpaBHEHMSI: Yinpo H08020 OHSL HACMYNAJO He-
xomsi, yauybsl 3a6ecuio Mymuoto, CONHYe pacmeopuiocs 6 mymane, Kax wunyuas
maébnemxa (0. TmyxoBckuii. Tekct); Bce 60kpye 0bL10 HepeansHo. MymHo céemu-
JIUCh 08a 2paHeHblX cmaxkaHa IKkoHomuueckozo Llenmpa, Had HUMu JIyHa 2openda,
6yaTO KHONKA 8b138aHH020 augma (O. CnaBHuKOBA. 2017).

Heo6bIuHBIMY MOTYT ObITH M OCHOBaHMSI CpaBHeHMs. Hampuwmep, apre-
(akTHOE CpaBHEHME C HeTPMBMAIbHBIM OCHOBaHMEM B poMane [I. Py6uHOI
«Manbsik ['ypeBuuU» CIysKUT OCHOBOJ CMHICTEeTUUYECKOI 00pa3Hoit xapakTepu-
CTUKU: B Kakoli-mo momenm I'ypesuu notiman cebss Ha mom, umo <...> ciezka
nposanueaemcs 8 3mom posHolii Genviii, KAK nepuHda, 2010c.
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[Tpu peanu3zanyuu nIpengMeTHbIX MeTa(op 1 CpaBHEHMI B TEKCTE MOYKeT Ha-
6/II0aThCST OTCYTCTBIME CYOCTAaHTMBA, HEITOCPEACTBEHHO Ha3bIBAIOIIEro oopas
cpaBHeHMSI. B 3TOM cryuae criocob6oM co3maHMs 00pa3HOit XapaKTepUCTUKI
crykat mertadopuueckue riaroabHble GOPMBI M MMeHa IpuiaraTesbHbIe:
Bom 30ecw, Ha cynpyxceckoli kpogamu, oHa ewje docMampuganda Kakue-mo no-
caiedHue 00pbl8KU, 0OCMAamKu OMCHAMO20 oyuioli mamepuana; ITonyuanoces, umo
HUKMO Nno-Hacmosiuwjemy He gudesl HU ee 8bICOKUX, C(JIOBHO 2/1a0bl0 8bIUUUINBIX
Oposeli, HU MuUn020 ouepka 2yb, ecezda 3asempeHHslx, 6y0mo nonexasuiue Ha
onodye donvku anenscuHa (O. CrnaBHMKOBa. BeccmepTHsIit); /[[8uzybckull,
noexcusagwutics, nonpasaséwuli cgow MOXHaAMYyWw wanky (Jozudeckoe pas-
gumue uiegesnopel...), 6oamasuiuli NJIOX0 NPUBUHUEHHBIMU PYKAMU, CYUIAT
MeHs1 6HuUmamenvHo (A. MakymmHckuii. fopon B monuue); Ha 10z20ckioHe i,
Had 20podom, 8ciedcmeue 3HAUUMENbHBIX ObIMOUAOHBLX, KOBEPKAWUX 20PU-
30HmM, pabom ecez0a umemuCs 8 HAIUYUU 6bl00PY BSANEHBIX U KONUEHBIX MyU
(C. Cokos10B. Mesky co6aKoii ¥ BOJIKOM); ...a 00UH MYXCUK, C 2ia3amu be3zpel-
HOUI 20/TYOU3HBL HA CBIPOKONUEHOM JiUle, 00HUMAS HeHY Nod ysemacmyrw 2pyov,
gce opan, umobs! 3asopauusanu Ha Kpacuyio niowads (O. CnaBHuKoBa. CTpe-
K033, YBeJIMYEHHAs 10 pa3MepoB cO6aKm).

[TpenmeTtHble MeTadOPh! ¥ CPABHEHMS BBITIOIHSIOT B COBPEMEHHO Mpo3e
pasnanunble QyHKIMK. [Ipexkme Bcero, GYHKINIO 00pa3HOi XapaKTepUCTUKNA
U olleHOUHY0 GyHKIMIO: ITo cosemcKkum mepKam 3mo 0slna Henuoxas zumapd,
HO 1no Gonvwomy cuemy — I1e6 NOHSL MO MHO20 N03¥ce, KOJUIEKYUOHUPYS UH-
cmpymenmest, — 1onama aonamoii (E. BomonaskuH. Bpuc6en); M evinpoieHyms,
edea Mol 3a6panucy 8 3mMom cmapslli mpsacyuuii capkogpaz [Bo3myurHbIil map),
3axomesioce HeMedNeHHO. <...> NOMHI0, CUUMana MuHymst 0o 8b6l6POCKU, UL
0bl nockopee NOKUHyms amy jemaioujyto epoduny (II. Py6una. babuit Betep);
U mopuam kaszanckue muHapemst 6eCmosIKO8bIMU 02100MU, Obips8SM HEebO
nouem 3ps ([. SIxuHa. 3ysneiixa OTKPbIBAET I71a3a).

ApredakTHbie MeTaGOPbI ¥ CPABHEHMSI MOTYT BBITIOJIHSITh TEKCTOOOPa3yio-
myio GyHKIMIO B TponsBeneHmn. Hanpumep, B pomane M. EnusapoBa «3em-
Jisl» Takylo (QYHKIMIO BBITIONHSIET KioueBasi metadopa necounsie uacet. Kak
ormeuaet O. E. EBTyIeHKo, «3Ta KiaoueBasi Metadopa HeceT B cebe uieio o
TOM, YTO MKy )KM3HbIO ¥ CMePTbIO HeT rPaHuIIbl. <...> JTa MmeTtadopa mpe-
CTaBJIeHa B TEKCTe Ha YPOBHE C/I0BA M HA YPOBHE CTPYKTYPHI BbICKA3bIBAHMSI
TaK, YTO OCKOJIKY COOGMPAIOTCS B TENITAIBT TOIBKO TOC/IE MPeIbsIBIIEHNS aBTO-
pom repudpacTUUecKoro OMMCcaHus MecoYHbIX YacoB» [EBTymenko 2021: 78]:
.. 38YKOU30ISIYUSL, OKPYHCAOWASl MEHS, NPUHSNA hopmy 08YXKAMEPHOL CMeEKISIH-
HOlI Kancynol, 8 KoOmopoli epemsi, npedmemsl U s cam 00paujeHsl 8 necuaHvili npax
(M. Enusapos. 3emis). B pomane E. BomomaskuHa «BprcoeH» mpemnMeTHbIe
MeTadopbl M CpaBHEHMST, BKIIOYAOII[/ie Ha3BaHMSI My3bIKaJbHbIX MHCTPYMEH-
TOB, He TOJIbKO Pa3BUBAIOT TEMY ITPOM3BeIeHMSI, HO TaK)Ke BBITIOTHSIIOT B HEM
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TeKkcToo6pasyonyio dyHkimio [HukomHa, [Tetposa 2021]. B pomane [I. Py6uHoi
«Babuii BeTep» TaKyk Xe (GYHKIMIO BBIMOJHIIOT KOMIIAPATUBHbIE TPOIIbI
¢ o6pasaMu CpaBHEHMSI 8030YWIHbLLI Wap v hapawiom.

Apredakrabie MeTadopsl M CpaBHEHMSI MOTYT Y4acTBOBAaTh B peann3a-
UMY MeXTeKCTOBBIX CBsI3eil MPOM3BeNeHni 1, TaKUM 00pa3oMm, BBICTYIAThb
U B MHTepTeKCTyarbHOI GyHKIuKu. Kak ormeuaer 0. B. LIMHKOBCKasI, «MH-
TepTeKkCcTyalrbHble MeTa(opbl PaCIMPSIIOT IPAaHULIBI IPOU3BELEHNS], BBOIST
B TEKCT Apyrue TeKCThl ¥ MPOM3BeNeHMs MCKYCCTBA KaK CaMOCTOSITeIbHbIE
Xy[OXecTBeHHbIe 00pasbl» [[[MHKOBCcKast 2010a: 158]. Hampumep, B poma-
He A. MakymmHcKkoro «['opop B AOMMHE» pa3BePTHIBAETCSI CpaBHEHME C BUH-
TOM, Bocxopsiee K pomany JI. Tosctoro «BoitHa v Mup», Iipu 3TOM CpaBHeHMe
tpanchopmupyetcst B metadopy, cp.: Kozda ITvep nocne dyanu c [Jo10x08bim U
pa3spwiga c Snern cudum 6 Topxcke HA NOUMOBOLI CMAHYUU U HUYE20 He MOoXcem no-
HSIMb, He 3Haem, dJisl Ue20 HCUMb U YUMo eCb HU3Hb, YUMo cMepme, Kak 6yomo...
(8, no ecezdawHeti cgoeti npusbltKe, HaAUles, 60M MOJILKO YUMo, 3Mo Mecmo; no3mo-
My yumupyto 6yKeansHo) “Kax 6yomo 6 207108€ e20 C8epHYJICS MO 21d6HbILl 6UHIN,
Ha Komopom 0epicandacev 8csl e20 #U3Hb. BUHmM He éxodun Oanslle, He 8bIX00U
80H, a 8epmeJicsl, HUUez0 He 3axX8amoledst, 8CE HA MOM e Hape3e, U Helb3s 0bL10
nepecmams eepmems e20”. Bunm He éxo0um u He 8vixodum, ckazan Jlguzyockuti,
2711051 HAQ WAanKu NUHULL, U 8slMawjums e2o He mMozy, U 68epHymb He mozy. /laeHo
yxce Hado 6GuLl0 6ce 3mo Gpocums. S 6pouty, 80pyz cKasau oH, s nomHiw. Ecnu yxc
He cyMesl Hanucams, mo Cymer Xoms 6pocums, 0mKazamscsl, NPU3Hamy ceoe no-
paxcenue»: — Pykonucu y MeHsi 8 COXpaHHOCMU, a OH 8Ce-makxu 00N}eH, NOKA He
N030HO, NONBIMAMbCS 8bLLIMU U3 IM020 MYNUKA, 8bI6EPHYMb IMOM COPBABLUULICS
eunm. OH npuHuMaem céoe nopaxeHwve, Nycmes max....

B ToMm ke pomaHe A. MaKyIIMHCKOTO MCIOb3yeTcss Metadopa pesoio-
YUOHHDLU KUHXMCA, OTChUIAONMAsT K CTUXOTBOpeHMIo A. [TymikuHa «KuHskam»:
b. 1. nepedan mHe pacckaz MsacHukosa, umo koz0a oH 0bl1 euje MonodsiM pabo-
uuM U 8nepeble Oblll APECMOBAH 3d PeBOTIIOYUOHHYI0 0esimeNbHOCMb U 3aKNH0UeH 8
mropsmy, mo, 6eps U3 mpemHoli 6ubnuomexu KHueu, uuman ITywkuHa, Kax 20-
sopum, «3anoem». <...> M eom MAcCHUKO8 HAMKHYJC Ha cmuxomeopeHue «KuH-
wany. «M on, — 208opum B. U., — pacckaswigan, umo “Kumxcan” npousses Ha Hezo
maxkoe nompscaiowee eneuamiaeHue, umo 6 miopome OH 6HYMpeHHe NOKISAACS
cmamao 80M MAKUM peeonIOUUOHHBIM “KUHNCATIOM”».

AprecdaxkTHble TPOIIBI HEPABHOMEPHO ITPENCTaBAeHbl B MIMOCTWISX CO-
BpEMeHHbBIX ITPO3aMKoB. Kak MoKasbIBalOT HALIY HAGIOIeHNSsT, Hanbosee va-
cTo 06pa3sl apTedaKkTOB UCIOIB3YIOTCSI B MPOM3BeneHusx A. nnueBckoro,
E. Bopgonaskuaa u O. C1aBHMKOBOJ. BhIIENSIIOTCS B 9TOM IIaHE TEKCThI
O. C1aBHUKOBOJi, KOTOpbIE XapaKTepU3YIOTCS 0COOEHHO BBICOKOV YaCTOTHO-
CTBIO TTPeMEeTHbIX MeTadop M CpaBHEHMIA. DTU KOMITapaTUBHbIE KOHCTPYKIUN
B npo3e CIaBHMKOBOJ CBSI3aHbI C pa3BepTbIBaHMEM MOTMBA MTPOTUBOIOCTAB-
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JIEHMSI XKMBOTO/HEXMBOIO ¥, COOTBETCTBEHHO, MOTMBa cMepTu: «OHa O4YeHb
JIIOOUT CPAaBHUBATD JKMBOE C HEXKMBBIM. TpagUIMOHHON aMaTU3alun 1 aHTPO-
nomMopdu3alyy HeXXMBOI TPUPOIbI OHA TTPEAIIOYNTAeT 0OPATHBIN MPOLIECcC.
<...> [lomMeHa XMBOTO HEXVBBIM (MEPTBBIM MM KOCHBIM) BBIBOOUT MPSIMU-
KOM Ha IOpOXKy K He6biTHio» [Bensikos 2006].

Wrtak, B COBpEMEHHO} PYCCKOI MpO3e aKTMBHO MCIONb3YIOTCS KOMIIapa-
TUBHBIE KOHCTPYKI[MH, B KOTOPbIe BXOIAT 00pa3bl apTedakros. HamomHeHne
3TUX KOHCTPYKIIMIT OGHOBJISIETCS C TeueHueM BpeMeHU. Tak, IIMPOKOe pac-
MIPOCTPaHeHMe MOoay4yusaa B MOCIeJHMe NeCITUIeTHS] KOMIIbIOTEepHas MeTa-
dopa. B coBpeMeHHbIX MPO3aUYECKUX TEKCTaX HAGIIONAETCS IeTaau3anust
M KOHKpeTM3auus IpeMeTHbIX MeTadop U cpaBHEHUI MOCPefCTBOM yTOYU-
HSIIOMVX ¥ TpaHCHOPMUPYIOIMUX 00pa3 onpeaeneHnii. ApredaKkTHbIE TPOIIbI
aKTMBHO B3aMMOJI€/ICTBYIOT IPYT C JPYTOM, a Takke ¢ MeTadopamu 1 cpaBHe-
HUSIMU IPYTUX CEMaHTMUECKMX KIACCOB, TIPEK/e BCEro aHTPOIIOMOP(MHBIMY,
pexxe 300MopdHBIMU. B TeKCcTax cCOBpeMeHHOI MTPO3bI MIPeJCTaBIeHbl Pa3Hble
TUITBI B3aMMOIECTBUS ITPeIMETHBIX MeTahop M CpaBHEHMUIT (00beAMHEHNE
apredaKTHBIX TPOIIOB OJHOI 00pa3HOI CUTyallMeli, TPOTUBOIIOCTABIeHME
uX U Op.). ApredaKkTHbIe TPOIIBI BBITIOTHSIIOT B TEKCTE pa3inyHble QyHKINN:
GbyHRIMIO 06pa3sHOM XapaKTepUCTUKY, OIIEHOUHYI0 (YHKIIUIO, TeKCToo6pa-
3YIOIIYIO U MHTEPTEKCTYIbHYIO (DYHKIIUM.
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AHHOTAUMS: B cTaTbe moKas3aHO, UTO TepBble ABa CJI0BAa CTUXOTBOPEHUS

M.I0.JIepmoHTOBAa: «Kak 4acTo...» — MOXXHO pacCMaTpMUBaTh KaK PUTMUKO-
CUHTAKCUUYECKYI0 (GOpMYyITy, CIOKMUBINYIOCS B 1mod3um 1800-x — Hauasa
1820-x rr. Ee ucrtopus HaumHaeTcsi ¢ anernu B. A. JKykoBckoro «Cesb-
CKoe Kiambuie», roe oHa BBoAuT aHadopy. B mocmanuym JXKykoBCKOro
«K OunaneTy» yCTaHaBIMBAETCS acCOLMALUSI 3TOV (GOPMYJIbI C TeMOit
BocriomuHaHus-MmeuThl. K. H. BaTiomkoB B «BocnmoMMHaHUSIX» AOIMOTHSIET
ee MOTMBOM OJIMHOUYECTBa B TosIe. B «[logpo6HOM oTUeTe 0 yHe» JKyKOB-
CKOT'O TeMa BOCIIOMMHAHUSI MPUOGPETaeT MPOCTPAHCTBEHHOE M3MEPEHMeE.
A B «[locnanum K P<oxxkanmum>ny» [I. B. BeHeBUTHHOBA cUTyalys OOMHOYe-
CTBAa B TOJITIE COEMUHSIETCS C 06pa30M PyKOTokaTusl Kak MmeTadopoii B3an-
MOTIOHMMAaHMSI, KOTOPOTO TIIETHO UILET MO3T.
Takum 06pa3oM, B CTUXOTBOpeHMM JIepMOHTOBA HayaabHble (JIOBA BbI-
3bIBAIOT aCCOLMALMM C MOITUYECKOI Tpagulueli, BBOAS TeMbl BOCIIOMM-
HaHMS M OOMHOUYECTBA. BMecTe ¢ TeM B COOTBETCTBUM CO CBOMM GYKBasb-
HBIM CMBICJIOM OHM O006LIAIOT CUTYAIIMIO0 CTUXOTBOPEHMSI, KOHTPACTUPYS
C OTKpbIBAIOIIIEl TeKCT TOUHO HaToi — «1 sSTHBapsi», KOTOpasl BBITIOMTHSIET
dbyHKIMIO 3arosoBKa. biarogapsi cuHTE3y eIMHUYHOTO MOMEHTA BO Bpe-
MEHMU AeiCTBUTENbHOCTY U Psiia TOBTOPEHMIT BO BpeMeHM MeUThI ITPOU3-
BeJleHe MTprobpeTaeT yHUBEPCATbHBIV CMBICI.
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The Language of Fiction

“How Often, Surrounded
by the Motley Crowd...”:
Zhukovsky — Batyushkov —
Venevitinov — Lermontov

LevA.Tra khtenberg, Lomonosov Moscow State University (Russia, Moscow), Lev_A_T@inbox.ru

ABSTRACT: The paper shows that the first two words of Mikhail Lermontov’s
poem, How often, can be viewed as a formula, which evolves in the 1800s —
early 1820s. Its history begins with Vasily Zhukovsky’s translation of
Thomas Gray’s Elegy Written in a Country Churchyard, where it introduc-
es an anaphor. In another poem by Zhukovsky, the epistle To Philalethes,
the formula comes to associate with the theme of recollection as dream.
Konstantin Batyushkov in his Recollections supplements it with the motif
of loneliness in a crowd. In Zhukovsky’s Detailed Report on the Moon this
theme acquires a spatial dimension. In Venevitinov’s Epistle to R<ozhali>n
the situation of loneliness in a crowd is combined with the metaphor of
handshake signifying mutual understanding, which the poet fails to find.
Thus the first words of Lermontov’s poem call forth associations with the
poetic tradition, introducing the themes of recollection and loneliness. They
also generalise the situation, as far as their literal meaning goes, contrast-
ing with the precise date, January 1, which opens the text as its heading.
The synthesis of a unique moment in the time of reality and a multitude of
repetitions in the time of dream gives the poem a universal meaning.
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Zhukovsky — Batyushkov — Venevitinov — Lermontov. Russian Speech = Rus-
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eMa CTaTby — [IBa MEPBBIX (JIOBA XPECTOMATUIIHO M3BECTHOTO CTU-
xorBopenust M. I0. JlepmonTOBa: «Kak yacTo...»!. 3amaya — rokasarb, 4To B
PYCCKOJ M033uM MepBbixX mecatmwietuii XIX Beka 3T (J10Ba, BBICTYMHAOIIMe
B Havaje CTUXOTBOPHOI CTPOKM, CKIaJbIBAIOTCS B PUTMUKO-CUHTAKCUIECKYIO
dhopmyity, M TPOC/IeANTH ITyTh €e CTAHOBJIEeHMSI.

ITepBble nBa Cj0Ba B CTUXOTBOpeHMM JlepMmoHTOBa «Kak yacto, mecTporo
TOJIIOK0 OKPYKeH...» (1840)% cocpemoTounBaloT Ha cebe BHMMaHME YUTATE]IS,
MTOCKOJTbKY OHU BBIZ|JIeHbl CUHTAKCUYECKH U, 61arogapsi STOMy, pUTMUUECKI.
@opManTbHO OHM BXOJSIT B COCTAB I[JIaBHOJ YaCTU CIOXKHOTO MPeayIoKeHMs,
3aHMMAIOIIETO JIBe TIEPBBIX CTPO(BI:

Kak yacTo, mecTpoio TOIOI0 OKPYKEH,

Korza nepeno MHOI4, Kak 6yaTO 6bI CKBO3b COH,
[Tpu 1ryme My3bIKM U TUISICKH,

[Ipy OIMKOM LIEIIOTE 3aTBEePsKeHHbIX Peueit,

MesnbKaioT 06pa3bl 6e3yIIHbIe JTI0e,
[IpmInubeM CTSIHYThIE MACKH,

Korza xacarTcst X0OmogHBIX PyK MOMX
C He6GpesKHO CMeTIOCThI0 KPacaBULL TOPOLCKUX
[laBHO GecTpereTHbIE PYKU, —
HapyskHo morpyskach B uXx 671eCK U CyeTy,
Jlackao 51 B iyllle CTapMHHYIO0 MeuTy,
[Tormbumx et cBaTbie 3ByKK [JlepmonTOB 2014, T. 1: 380].

1 13 pa6or 06 sTom cTuxoTBOpenun cm. [[uusbypr 1940: 78, 83, 88; Posanos 1990: 177-179, 191, 273
(nepeusnanue kuuru 1942 r.); TepmreitH 1986: 41-49 (1-e uzn. — 1964); Maiimun 1972: 195-206; CkBo3-
HMKoB 2002: 47-52; IOxuoBa 2003: 115-121; Epmonenko 2014: 25-29; Kosnos, Mupouranuerko 2014:
13-16]; 6ubnmorpadus Taxke IpyUBeieHa B cTaThe «JIepMOHTOBCKO sHIMKIONeAn» [Hazaposa, Haiinmuu
1981: 215-216] u B KOMMeHTapuu K usganuio [Jlepmonros 2014, . 1: 635].

2 3pmech u manee, e He yKa3aHO MHOE, TIPUBOIMTCS IaTa IePBOi My6IMKaIMK, & He CO3JaHuUs POU3-
BEeJIEHUSI.
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«ITecTporo TONIIOI OKPYKeH» — ITPUYACTHBIN 000POT, MPSIMO He CBSI3aHHbIN
C TIepBBIMU ABYMSI CIoBaMy (Gpasbl: CMHTAKCUMYECKM OH IOAYMHEH Herocper -
CTBEHHO CKaszyeMoMy. Ho cka3yeMoe 3TO [ajneKko: OHO OTHAeNeHO OT IepBOii
CTPOKM B CMHTAaKCMUYE€CKOM OTHOLIEHUY IBYMSI BpeMEHHBIMU NMPUIATOYHBIMU
vactamu («Korma mepeno MHOIA...», «Korma kKacarTc...») U geenpudyacTHbBIM
o6opoTom («HapykHO Morpyskach B ux 6IeCK U CyeTy»), a B CTUXOBOM — Tpa-
HUIIEI MEXIy ITepBO¥ ¥ BTOPOi cTrpodamu. Bce 310 co3maeT y unTaTess BIie-
YyaTaeHue U30ISLUMUY IEPBBIX IBYX CJIOB CTUXOTBOPEHNS, TEM CaMbIM BbIJESISI
UX KaK 0Co0YI0 GOpMYITy MOITUUYECKOI pedun. [IJis 0CO3HaHMSI X Kak (hOpMYJTbI
NPUHUUIMAIBHYIO DOJIb UIPAET, KOHEUHO, CWIbHAs MO3ULMS Hadajla CTHUXa,
CcTpOodBbI U TEKCTA B IIEJIOM.

Kaxk 3Ta ¢hopmysia BXOOAUT B PyCCKII MOITUUECKMIL I3bIK? Ee ncTopus BemeT
K Hauany XIX Beka, K TBOpuecTBY B. A. )KyKOBCKOTO — HOBAaTOpa, OTKPbIBATEJSI
MHOI'MX ITyTeii B PyCcCKOI Mo33ums.

E.T. ODTKuHA, OTMeUaeT CBsI3b CTUXOTBOpeHUii «Kak yacTo, mecTporo TOJIIO0
OKpYyKeH...» JlepmoHTOBa 1 «Cenbckoe knanbduiie» — JKykoBckoro. CXozicTBo,
0 KOTOPOM OH TOBODUT, CTMIMCTUYECKOE ¥ KOMIIO3ULMOHHOEe: OHO COCTOUT
B XapakTepe CJIOBOCOUETaHUIi 1 B KOMIIO3ULMIOHHOM peLleHMM, COOTHOCSILEM
JIBe 4aCTu — IMel3aX M IMpudeckyro Menutauuio [DTkuHA, 1978: 179-180].
U 31mech ke cjieAyeT MICKaTh MCTOKM MCIIOJIb30BaHHO JIEpMOHTOBBIM (DOPMYJIBI.
CrnoBa «Kak 4acTo» B MO3UIMM Havala CTPOKM BCTPEUAIOTCSl B CTUXOTBOPEHUM
JKyKOBCKOTO YeThIPEXKIbI, IBA Pa3a B CEIbMOIL M 1Ba — B IISITHAILIATOM cTpode:

Kaxk yacTo ux cepribl 3/1aTy10 HUBY >KaJIi
U iyt ux nmo6eskaasn yropHble o !

Kaxk uacTo ux cexup qyOGpaBbl TpereTanu
U norom mx nuna kponumacs sems! <...>

Kaxk vacTo pegkuii repii, BOTHaMu COKPOBEHHOIA,

B 6e310HHOI ITPOTIACTY CHUSIET KPACOTOI;

Kak yacTo nunns 1BeTeT yeIMHEeHHO,

B mycThIHHOM BO3/yxe Tepsis 3amax cBoii [XKykoBckuit 1999: 53-54].

Kak m3BectHO, «Cebckoe knamouine» (1802) — mepeBo, «Jmernu, Hamm-
CaHHOI1 Ha cenbckoM Kiaanoumie» T. Ipes (1751)%. ComocrasieHne CTUMXOTBOpe-
Hust JKYKOBCKOTO € aHIIMICKMM OPUTMHAIOM aeT BO3MOXXHOCTh HAO/II0aTh
POsKIeHMe MO3TMYecKoit hopmysbl. B 06enx crpodax, koTopsie y JKyKoBCKOTO
HAUMHAIOTCS C «KaK 4acTo», y I'pest Takoke aHadopa — OIHAKO He OfHA U Ta JKe.

5 Cm., naripumep, [Bunorpanos 1941: 161-178; Tykosckuii 1965: 23-89; Cemenko 1975: 114-157; Iuyui-
keByu4 1985; T'acmapos 2000: 111-167].

4 Dnerus JKyKOBCKOTO HEOLHOKPATHO aHaM3MpoBaiach [ITkuuy 1973: 56-73; Tomopos 1981: 207-286;
Barypo 1994: 48-73; ®paiiman 2002: 12-35; Kosnos 2012: 326-346].
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B nepBoii u3 31ux cTpod ecthb coBa how ‘Kak’ 1 oft ‘dacTo’; 06a HAXOAATCS B
MO3ULIMM Havasia CTPOKY, TEM CaMbIM IIPUBJIEKAs K ce6e BHMMAaHME UUTATENS,
1 062 TOBTOPSIFOTCSI — HO CMHTAKCUMYECKO CBSI3M MKy HMMU HeT. How o6pa-
3yeT aHadopy B TPETbEM U YETBEPTOM CTMUXAX KaTPeHa, MPeIIeCcTBYs IPUTOM
He OJJHOMY ¥ TOMY 3Ke CJIOBY, KaK BIIOC/IEACTBUM Y JKyKOBCKOTO, a Pa3HbIM —
Hapeuuio U TJIarojay COOTBETCTBEHHO:

Oft did the harvest to their sickle yield,
Their furrow oft the stubborn glebe has broke:
How jocund did they drive their team afield!
How bow’d the woods beneath their sturdy stroke. <...>

Full many a gem of purest ray serene
The dark unfathom’d caves of ocean bear:
Full many a flower is born to blush unseen,
And waste its sweetness on the desert air [Gray 1879: 74, 76].

Takum 06pa3om, XOTs1 06a CJIOBA — U KAK, M 4ACMO — COOTBETCTBYIOT JIeK-
cemMaM aHIVIMICKOIO OpUIMHANA, UX COUYeTaHMe OTTyAa He 3aMMCTBOBAaHO.
[ToBTOpSIS ero Ha MPOTSKEHUY ABYX CTPod, GOPMYIIbHBIN XapaKkTep MpuaaeT
eMy MMeHHO JKyKOBCKUIA.

Cnepyromunii pa3 JKyKOBCKUII HAUMHAET CTPOKY C COYETAaHUS «KaK 4yacTo»
B nocyiauuu «K @unanety» (1809): «Kak yacTo 0 yacax MMHYBIIMX ST MEYTAIO!»
[PKykoBckmit 1999: 139]. 3nech BO3HMUKAET TO, Uyero elle HeT B «CeJIbCKOM KJIaz-
6uIIEe», HO UTO OUEHb BaSKHO /1Jist JIepMOHTOBA, — acCOUMAIMS 3TOV (HOPMYITbI
C TeMOJi BOCTIOMMHaHMS. B manpHeiineM 3Ta accouyanus 6yaeT Jullb YCUIN-
BaTbCS1, LOIIOIHSISICh HOBBIMM CEMaHTUUECKMMY OTTEHKaMMU.

K Toii ke dhopmyrie, TakKe B MO3UIMY HAaYa/la CTPOKM, BEPOSITHO TIOA, BIUS -
HueM JKykoBckoro, rpuberaet K. H. BaTIOIKOB B IBYX K/IIOUEBBIX TEKCTAX —
anerusix «Meurta» 1 «BocriomnHaHusI».

B cTuxorBopennu «MeuTa» 3Ta popMysa MOSIBISIETCST B pparMeHTe, Mpej-
CTaBJISIIONIEM CO00I puTOpUUECKOe obpaieHne K foparuio:

Kaxk uacto B Tu6ype, B CMX POIIlax yCTapesbIX,
Ha ckaTe 6apXaTHBIX JIYTOB,

B cuactuBom Tubype, B TBOEM ye[IMHEHbE,

Tei xxpan nunepwuio <...> [Battourkos 1977: 258].

3mech pa3paboTaHa TemMa MHasI, HEXKeNIM B PACCMOTPEHHBIX CTUXOTBOPEHM-
X JKYKOBCKOTO, HO POJICTBEHHAS — HE BOCIIOMMHAHMS, @ OKUIAHMS, MEUThI
He O ITPOIIUIOM, a 0 OymyIeM; 06e TeMbl OObeIMHSIET 3/IernyecKast MeauTaTUB-
Hasl ycTaHOBKa [Bawypo 1994: 77-86].

BaykHO OTMETUTB, UTO B ITePBOHAYAIbHOM PeIaKIINY CTUXOTBOPEHNS, HATI -
canHoii B 1802-1803 rr. 1 usmanHoit B 1806 r., dparmeHT o I'opanum Kopoue
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¥ GOPMYIIBI «KaK 4acTo» TaM HeT. OHa BIIepBbIe MOSIB/ISIETCST B TIPOMEKYTOIHOM
penakimiu, cosgaBaBiieiics, mo-suaumomy, B 1809-1810 rr. u omy6imnKoBaH-
Hoit B 1811 1. (c pa3HOUTEeHMEM: BMECTO «B Tuoype» — «B TUBOMM»), U cOXpa-
HsIETCSI B OKOHYATeIbHOIA, BOIIEIIIe B e MHCTBEeHHbIN TPMKM3HEHHbIIT CO0P-
HMK npou3BeneHnit barwoimikoBa — «OmnbIThl B CTUXax U rpo3e» (1817). B aTtom
cobopHmke «MeuTa» 3aHMMAaeT CWJIBHYIO TTO3UIIVIO, 3aBepIiasi IepBblii paszen
TOMa CTUXOB — «Jyervn»’. BO3SMOXXHO, BBefileHye 3TOi (JOPMYJIbI B TIO3IHIOK
penakiMio OoTpajkaeT 3HaKOMCTBO bBariomkoBa ¢ «CembCKUM KJIagOUIIeM»
JKykoBckoro. Binsinue JKyKOBCKOTO Ha 3Ty PefaKkLMIio MOATBEPKAAETCS U TEK-
CTOJIOTMYECKMMM AaHHbIMM. Ee yepHOBasi PyKONMCh COXpaHWJIAaCh B apXuBe
JKyKOBCKOrO, ¥ Ha Hell eCTb [IOMeTa C peKOMeHJalyeil UCIIPaBUThb TEKCT, Che-
JIAaHHAsI, TI0-BUIMMOMY, €r0 PyKOii. JKYKOBCKUI1 5ke BITepBbIe ITyONMKYeT MO~
HBI TEKCT HOBOM pemakiuy B aHTojoruu «CoOpaHye PyCcCKUX CTMXOTBOpE-
HMIT» (CM. KOMMeHTapuu: [baTionkoB 1934: 473-481; batiomkos 1964: 314]).

A B snernyu Bartiomkosa «BocrioMyHaHMS», HalleyaTaHHON BIlepBble B
«OmbITax...» € TMOA3aro0BKOM «OTpbIBOK»®, Kak 1 B «CeIbCKOM KIaZOuILes,
bopmyrna moBTOpsieTcst ABakmbI, 06pasys aHadopy. PakT MOBTOpPA — IOIOJ-
HUTENbHBI apTyMEeHT B IOJIb3y MPEJIONOKeHMS O TOM, YTO 3[eChb MOXKHO
BUIE€Th MMEHHO PEMMHUCIIEHIMIO 13 aerun JKykoBckoro — I'pest. [ToaT o6pa-
1aeTcs K BO3JII00/IeHHO:

Kak yacro B TMIIHe, BECh 3aHSTbIN TOOOIO,

B necax, roe JKyBu3u ropauTcsi HaJ, peKkolo,

U CejiHa 110 1IBETAM JIbET CPeOPEHHDIV KPUCTAILI,

Kak yacTo cpemb TOJIIBI U ITYMHOJ U 6eCITIeUHOI,

B cronuiie pockoy, cpeayt NpenecTHbIX KeH

SI meHbe 3a6bIBAJ BOJIIIEOHOE CHPEH

U o Te6Ge 0HOII MeUTaJ B TOCKE cepheuHoii [BaTomkos 1977: 213].

3mech B acconpaiuu ¢ GOpPMY/IOif «KaK 4aCcTO» BBICTYIIAET elle OOUH MO-
TUB, KOTOPbIN GYAET UTPATh CTPOEBYIO POJIb B CTUXOTBOPEHNY JIEpMOHTOBA, —
OIMHOYECTBO B TOJITTE. 3BYUNT Cpasy IMocie 3Toi (hOpMyIibl, B TOI JKe CTPOKe,
CcaMoO CJIOBO MOJNd, CONPOBOXIaeMoOe 3MUTeTaMu; JIepMOHTOB MMOBTOPUT
9TOT JIeKCHMUecKuit xof. ImaBHOe ke, YTO GopMyia «KaK 4acTO» COeOUHSIET
JIBE MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX Chephl: MOIT HAXOAUTCS CPEemu UYKAOi
€My TOJITIbI, HO TIEPEHOCUTCST MBICJIBIO K TIPOIIIOMY ¥ MEUTAEeT 06 yTpaueHHO
10681, V JlepMOHTOBA 3Ta CUTYyalysi TOBTOPUTCS.

5 O 3HAYEHUM 3TOTO CTUXOTBOPEHUS ISl CBOPHMKA B 11€7I0M CM. B [3y6KoB 1987: 326].

6 Bonee TOJNHBIN TEKCT 3TOrO MPOMU3BENEHMs, KOTOPbI ceifuac medaTaeTcsl IMOJ, 3ariaBueM «Ierusi»
(«51 uyBCTBYI0, MOJi AP B I1093MM II0TAC...»), COXPAaHWIICS B PYKOIIMCH, TIPUHaAJIeKaBLIelt JKyKoBCKOMY, 1
ObLT OITYG/IMKOBAH JIMIIb Yepe3 MHOTO JIeT rocjie cMepty bariomkosa — B 1884 r. IlutuposanHslit dpar-
MeHT IIpe/iCTaB/IeH TaM C HeKOTOPbIMY pa3HouTeHusiMy [BaTiomkos 1964: 199].
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B cBow ouepenb, JKyKOBCKuit ere pa3 MCIOIb3yeT (GOpMyITy «KaK 4yacTo»
B TO¥1 ke mo3utiuu B «Ilompo6HOM oTueTe O iyHe» (1820). OHa Takke BBOIUT
TeMy BOCIIOMMHaHMSI, KOTOPasi pa3BepThIBAETCS B IELYIOIIMX CTPOKAX:

Kak vacTo BApyr BO3BpauieHo

KakyuM-TO GBICTPbIM MaHOBEHbEM

Bce ynerteBiiee faBHoO!

U BUOMM MbI BOOOpaskeHbeM

ToT CBeXWii yT, Ie Mbl [JBEJIN;

HapyeM >K13Hb OPY3bsIM OTXKUBLIUM

Br110€ KaykeTcsl HeObIBIIMM

W1 nac maHgmum usnamu <...> [PKykosckuii 2000: 201-202].

3mech BOCIIOMMHAHME MPUOOpeTaeT MpOCTpaHCTBeHHY (opmy. KapruHa
MIPOCTPAHCTBA eCTh U B «BoCmoMyHaHMSIX» BaTiomikoBa, HO B «[Iogpo6HOM OT-
yeTe O JIyHe» JIPYyroil mpenmeTt m3obpaxkeHus. Ecim BaTONIKOB OMMCHIBAET TO
MEeCTO, ITie HAXOAMUTCS M03T, KOTa 06paliaeTcsl MbICIbIO K ITPOIUIOMY, TO Y XKy-
KOBCKOT'O Pa3BepHYTasl B IPOCTPAHCTBE KapTUHA COCTABIISIET COlep>KaHue BOC-
MmoMuHaHus. B aTom oTHoleHuu JlepMOHTOBY O/vske o6paser; JKyKoBCKOTO.
OpmHako xapakTep 00pasa B CTUXOTBOpeHUM «Kak 4acTo, TecTPOro TOJITO OKPY-
SKeH...» MHO, Hexken B «[1oqpo6HOM oTueTe...». B cTxoTBopeHny JKyKOBCKOTO
JIYT — 3TO JIMUIb aJl/IETOPUS IPOLLIOTO; JIEPMOHTOB Ke OMMChIBAET IPOCTPaH-
CTBO peajibHOe — yca b0y, C KOTOPOJi CBSI3aHbl BOCIIOMMHAHMSI €T0 IeTCTBa.

@opmysia «KaK 4aCcTO» MOSBISIETCS U Y APYTUX M03TOB. HeCckonbKo pas BeTpe-
yaetcs oHa y A. C. ITymikuHa. OgyH 13 npuMepoB — B «KaBKa3CKOM IIJIEHHUKe»
(1822): «Kaxk vacTo 1uieHHUMK Haf aysioM / HenBiokum Ha rope cupen!» [ITymkua
1937: 98]. Tema MmeguTauMM 3€Ch UMIUIMIMPOBAHA CTaTyapHOIi 110301 repos:
0 4eM OH JyMal — He TOBOPUTCS (OGHO M3 TUIIMYHBIX IJISI POMaHTUUYECKOM
nosmMbl ymomuaHuii [PKupmyHckuit 1978: 54-69]), ckazaHo JuIlb, YTO OH
«...0ypr HemoIIHOMY BO0 / C KaKO¥i-TO pafiocTbio BHUMa» [[TymkuH 1937: 99].

@.11. TioT4eB UCIIONb3YeT 3TY (POPMYITy B CTUXOTBOPEeHUM «BbICOKOTO Tpef-
YYBCTBMUSL...», KOTOPOE HATUPYeTCs] KOHIOM 1820-X IT., He OmybIMKOBAaHHOM
NpM XU3HU aBTOpPA, a 3HAUUT, OUYEBUIHO, Hen3BeCTHOM JlepMoHTOBY. OHO
TIpeaCcTaBiseT co60i YacTUUHBIN IepeBod ombl A. Mannsouu «IIsgToe Masi»,
MOCBSIIIeHHOM cMepTu HamoneoHa. B cooTBeTCTBYIOIIIEM KOHTEKCTEe pa3paba-
THIBAETCSI TeMa BOCITOMMHAHMS: «Kak yacTo BbICKa3aTh cedst / Jlymia cust Xo-
Tena <...> Kak 4yacro npen KOHUMHOM OHA <...> KpecToM CIOXMBIUM DYKH, /
Crosin oH — ¥ MuHyBlIee / OBnageBano um!..» [TrotueB 2002: 69]. B utanpsH-
CKOM opuruHase agadopy B 3TOM MecTe BBOgUT o60poT “Oh quante volte...”
‘Ax, ckosbKo pas...” [Manzoni 1881: 691].

[1. B. BeneButnHOB B «[lociianmm K P<oxkanu>Hy» (HanmucaHHOM B 1826 T.,
a BIIepBbIE OITyOIMKOBAaHHOM B 1829, y3ke mocjie KOHUMHBI I103Ta) C [TOMOIIbIO
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TOJ 3kKe (DOPMYJIbI OIMCHIBAET, KaK M BaTIOIMKOB B «BOCIIOMMHAHMSIX», CUTYa-
LIMI0 OAMHOUecTBa B Tojre. Kak B cTUXOTBOpeHMM baTionikoBa (1, BEpOsITHO,
I10[1 BO3/IeJiCTBMEM 3TOTO 00pasiia), B «[locmaHum K P<oskann>Hy» IIpoCTpaH-
CTBY peaJIbHOCTY ITPOTUBOIIOCTABIEHO ITPOCTPAHCTBO MEUTHI. II03T pa3MbIiiI-
JIIeT; OH MILET POACTBEHHON AYIINM, HO HE HaxXomuT ee pspoM. Mertadopoii
B3aMMOTIOHMMAaHMSI, TaK MM U He 0OpeTEeHHOrO, CIIY;KUT 06pa3 pyKOITOKaTHsI,
KOTOPBII BIOC/IEICTBMM pa3BMBaeT JIepMOHTOB — BITOJTHE BO3MOSKHO, C OIIO-
pOJi Ha CTUXOTBOPeHMe BeHeBuTHMHOBA' :

Korma 6 B ITycTbIHE MHOTOJTIOJHOIA

TbI He HalIeN Ay OJHOM, —

[ToBepb, Tl 6 HABCETA, IPYT MOIA,

3a0bIL1 CBOJI POTIOT 6€3pacCymHOI.

Kaxk vacTo B uiameHu peueii,

Hocscs mbicibio cpenp Apysen,

MeuTe 06MaHUMBOIA, TOCTYIITHOIA,

JaBas g pyKy IIPOCTOLYIIHO —

HukTo He sxan pyku Moeii [BeHeBuTrHOB 1980: 44].

VY camoro JlepMOHTOBa B paHHEM TBOPUECTBE COUETAHME «KaK YacTO» B MO-
3ULMM HAayaJla CTPOKM BCTpevyaeTcs HeOgHOKPaTHO. [lepBblii ciiydaii — B I0HO-
meckoit mosme «Kopcap», co3maHHOI, MO-BuauMoMy, B 1828 r. u He my6/u-
KOBaBIILIeiics MMpu Xu3Hu 1moata [JlepmonTos 2014, 1. 2: 587], B TOM MecTe, rae
pacckasbiBaeTCsl 0 Pas3gyMbsiX Teposi B pa3boifHMYbeN Telepe, mepen Tem
KaK OH caM npucoenuusiercs K nupartam: «Kak yacto Houblo s cumen, / Boc-
IIOMMHas U MeyTas <...>» [JlepmoHTOB 2014, 1. 2: 40]. 30€Ch MOXKHO YC/IbIILIATH
peMuHMCHEHLIMIO U3 «KaBKa3CcKOTo MieHHMKa» IIylIKMHA: KakK U3BECTHO,
repBble MO3MbI JIEPMOHTOBA B LI€JIOM IIPEICTABIISIOT CO6071 OIBIT pa3paboT-
K1 chopMMPOBABIIMX TPASUIINIO KaHPA MOTMUBOB [JiixeHbaym 1924: 24-27].
JIepMOHTOB COXpaHSIET accolanuio GOPMYIIbI «KaK 4acTO» C CUTyaIueii pas-
MblILIeHMsI, KoTopasi B «<Kopcape» ocTaeTcst CBepHYTOV 10 HECKOTbKMX CJIOB.

Ta ke popmysa MOSIBAISIETCS U B TT03Me «[[KIOIMMO», CO3IaHHOM ABYMSI TO-
Jamu rosnHee — B 1830 I. — u Takke OINMyOGIMKOBAHHO JIMIIB ITOCMEPTHO
[[TepmonTOB 2014, T. 2: 593]. YKperuisieTcs CBsI3b HOPMYIIBI C TEMO Pa3MBbIIII-
nenus: «Kak yacto B gymrHoMm cympake HouHoM / Co cTpaxoMm IpoGeran s
KU3HDb MOIO <...>» [JlepmoHTOB 2014, 1. 2: 72]. Kak 1 y JKyKOBCKOT0, COUeTaHNE
«KaK 4acTo» IOBTOPSIeTCs (Ha 3TOT pa3 — TpuskAbl). Ho Ha cMeHy MeTaHXomumu
JKYKOBCKOT'O IPUXOIUT OpaMaTU3M: TSIKeIO O0NbHOM, OKMUIast CMepTH, Tepoi
BCIIOMMHAET MPOLLIOeE.

7 Jlpyrue mapasuiesin MeXIy STUM CTUXOTBOPEHMeM BeHeBUTHHOBA U JIMPUKOI JIepMOHTOBA ITPOBOIATCS
B pa6ote [XKypasnesa 2002: 38-39].
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Haxkownelr, sta ¢opmyna yrnorpedjieHa B CTUXOTBOpeHUM «1831-ro mioHs
11 gHSI» — IpOrpaMMHOM, OOHOM M3 BaKHEMINX B KOPITyCe PaHHEN JIUPUKU
JlepMOHTOBA®, HO TOKe IIPM KM3HM aBTOPA He IeyaTaBlIeMcsl. 34eCh OHA 3aHU-
MaeT MO3UIIMI0 Hayasia He TObKO CTPOKM, HO U CTPOdbI, TpyUemM KOMITO3UIIN-
OHHO 3HAaYMUTEIbHOI — BTOPOVi: «KaK 4yacTO CUI0I MBIC/IM B KPATKOM 4ac <...>».
Tema MenuTalnMyu COXpaHeHa U 3[€Ch; ee MapKupyet, Kak u B «Kopcape»,
cy1oBo meuma [JlepmonToB 2014, 1. 1: 153].

W3 ckazaHHOro BUAHO, YTO K TOMY MOMEHTY, KOrga JIepMOHTOB CO3[aeT
CTUXOTBOpeHye «Kak 4acro, IecTpolo TOJIIOK OKPYXKeH...», OTKpbIBaloLlye
TEKCT (JIOBA yKe CIOKUINCH B opmyity, B mosTudeckuii ppaseonornsm. Kak
JIepMOHTOB €ro UCIo/Ib3yeT?

OH BbIgBUTAET 3TY HOPMYJTYy B HAUAJIO YoKe He TOMbKO CTMXa U CTPOdBbI, HO
BCero npowusBeneHusi. TeM camMbiM OHa MPUOGpETaeT 3HAUEHMe CeMaHTHUYe-
CKOTO KJII0ua KO BceMy TeKcTy. OHa KOHHOTMPYeT CMBICIOBOE II0Je Meunibl
U 80CNOMUHAHUS. ACTIEKTBI BOCTIOMUHAHMST — TTPOCTPAHCTBEHHBIN U CyObEKT-
HBII, TOTIOC IMPEKPACHOT0 MeCTa CYacThs U Iokos (locus amoenus) v ugea-
JIM3MPOBAHHBIN, ITPeoI0IeBaloIMii IPaHb pPeaJbHOT0 00pa3 BO3JII0OIEHHOIA.
DTOT KOMIUIEKC MOTMBOB MPEACTaBI€H B CTUXOTBOpeHUM baTwomkoBa «Boc-
MMOMMHAHMST», KOTOPOE MOXKHO MPU3HATh Haubosee GIM3KUM IO CMbICTY He-
MOCpeICTBEHHBIM IIPETEeKCTOM Mpou3BeneHus JlepMoHTOBaA. [1epBOMCTOUYHUK
dopmyibl — «Cenbckoe Kinaabuiie» JKykoBckoro. [Ipyroe ctuxorBopeHme JKy-
KOBCKOT0 — «II0ApO6HBI/ OTUET O JIyHe» — BO3MOKHO, [TO[ICKa3bIBaeT JIepMOH-
TOBY UJI€I0 O pa3paboTke TeMbl BOCIIOMWHAHNMS B (hOpMe MPOCTPAHCTBEHHOIA
KapTUHBI. A MeTaopuUueCcKy OCMBICIEHHBII 06pa3 PYKOIIOXKATHsI B CBSI3U C
TeMoii MenuTanyuu Ha GoHe OAMHOUeCTBa B TOIINe HAaTOMMHaeT o «[locmaHmm
K P<oxkanu>Hy» [I. B. BeHeBUTHHOBA.

JlaBHO OTMEUYeHO, UTO CTUXOTBOpeHMe JIepMOHTOBA B KOMIIO3ULIMOHHOM U
UIeIHOM OTHOLIIeHUY ITOCTPOEHO Ha KOHTpacTe: MPOCTPaHCTBEHHOM («3[1eCh»
CBETCKOTO 6ajia 1 «TaM» — yCaab0Obl), BpeMEHHOM (HACTOSIIIEr0 U MPOIIIOro),
CYILIHOCTHOM (MpavyHOJi peaJbHOCTM U CBETJION MeUThl), HAKOHEI], kaHPOBOM
(catmpsl 1 snerun). Ho elje ofyH KOHTPACT 3aK/IIOYEH B €0 IepBbIX CJI0BaX.
DTO [IBa CJIOBA 3aro/ioBKa — «1 STHBapsi» — U ApyTHe Ba CJIOBa MepBOi CTPOKM:
«Kaxk vacro...». OHM 3aJa0T KOHTPACT YaCTHOTO ¥ OOIIero. 3arojloBOK Ipu-
YpOUMBaeT CUTYyaLMIO CTUXOTBOPEHUSI K OMpeAeIeHHOMY MOMEHTY, Havyajlo
IIepPBOJi CTPOKM IPELCTAB/ISIET €e KaK MHOTOKPATHO MOBTOPSIOLIYIOCS. DTOT
CUHTE3 CI/[IOMI/IHYTHOIZ pealbHOCTU N BHeBpeMeHHOﬁ MeUThI NMpuaaeT CTUXo-
TBOPEHMIO YHYBEPCAIbHBIV CMBICI.

8 Cm. 0 HeM [Diixenbaym 1924: 40; Tun36ypr 1940: 64-65, 107-108; diixenbaym 1941: 11, 18, 22; XKypas-
neBa 2002: 61-65].
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AHHOTALMA: CTaThs TTOCBSIIEHA pa36opy OAHOro CTUXOoTBOpeHus SdHa CaTy-

HOBcKoOrO. k0B A6pamoBuy CaTyHoBckuii (1913-1982) — pycckuii moar,
yuyacTHUK Bennkoit OTeuecTBeHHON BOVHBI, OKa3ajl 3HAaUYUTEIbHOE BJIMSI-
HMe Ha pa3BUTHE COBPEMEHHOJ pPycckoi moa3uu. OJHaKo NpU XU3HU €Tro
B3pocsbie cTuxyu B CoBeTckom Coio3e He MyOIMKOBaINCh, M31aBaJICh TOJTb-
KO CTuXu jist meteii. CTMXOTBOpeHMe, KOTOPOMY IOCBSIIIIeHa CTaThsl, ObIIIO
HamycaHo B 1939 roay, a HarleuataHo B 1974-M, B caMM3AaTCKOM COOpaHUM
COUYMHEHMI B TPEX TOMax, 03arjaBjeHHOM «/30paHHOe» (TUPaskoM 7 9K3.)
o[, HOMEPOM IecTb: Buepa, ona3dsieéas Ha pabomy, / s 8CmMpemun ieH-
WuHy, / noansasuiyro no asdy, / u nooHsn ee, a nomom nodyman: — [Iy- / pax,
a 80pyez oHa epaz Hapoda? / Bopye! — a edpye naobopom? / Bopyez oHa Opye?
Hnu, kak ckazames, o6vieamens? / OObIKHOBEHHASI cmapyxa Ha eame, / uiym ee
pasbepem.
OTO CTUXOTBOPEHME MOKET IMOKa3aTbCsS HEYKIIOKMUM, HeyMeIbIM, PUTM U
pudMa yIaBaIMBAIOTCS B HEM C TPYAOM. B MeiiCTBUTENbHOCTH XK€ OHO Ma-
CTepCKY BBICTPOEHO. [ToApOoOHbIi aHAIN3 JIEKCUUYECKUX, TPAMMaTUUeCKUX,
3BYKOBBIX OCOGEHHOCTEI U CpaBHeHMe C OIM3KMMM I10 TeMe WIM 3BydYa-
HUIO KJIACCMYECKMMM 00pasliamMu JIMPUKY TTOMOTAEeT OLIeHUTDb 1 CBoeoGpa-
311e MMO3TUUECKOTO SI3bIKa He3aypsIIHOTO aBTOpa, M CJIOXKHOCTb MHTOHALIUU
¥ CMbIC/Ia KOHKPETHOTO CTUXOTBOPEHMSI.

KJIIOYEBBIE C/IOBA: PycCKasi 1o33usi, SIH CaTyHOBCKMIA, CAaMMU3[AaT, JIMaHO30BIIbI,
BTOPOJ ITO3TUYECKUIA aBaHTap[,

ans untupoBAHms: lllarmmpo H. A. 06 omHoM cTuxoTBopeHuu STHa CaTyHOBCKOTO //
Pycckast peub. 2022. N2 4. C. 100-106. DOI: 10.31857/S013161170021747-0.
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On a Poem by Jan Satunovsky

Nadezhda A. Shapiro, School No. 57 (Russia, Moscow), nashapiro@yandex.ru

ABSTRACT: The article is devoted to the analysis of a poem by Jan Satunovsky.
Jacob Abramovich Satunovsky (1913-1982) is Russian poet, a participant
of the World War II, who made significant impact on the development of
contemporary Russian poetry. However, during his lifetime, many of his
poems were not published in Soviet Union, with an exception of poems
for children.

The poem, to which the article is devoted was written in 1939 and pub-
lished in 1974 in samizdat collected works in three volumes, entitled “Se-
lected works” (a run of 7 copies):

Yesterday, running late for work, / I met a woman / crawling on the ice, /
I helped her up, and then suddenly thought: - Idi / ot!, what if she is a public
enemy? / Suddenly! Or maybe the other way around? / What if she’s a friend?
Or, so to say, a layman? / An ordinary old woman in a shabby jacket, / One
never knows!

This poem may seem clumsy, inept, lacking rhythm and rhyme. However,
it is masterfully lined up. Detailed Analysis of lexical, grammatical and
phonetic features and comparison to other poems with similar theme or
sound helps to appreciate both the originality of poetic language of an
outstanding author and the complexity of Intonation and meaning of the
poem.

KEYWORDS: Russian poetry, Yan Satunovsky, samizdat, Lianozovo group, the
second poetic avant-garde

FOR cITATION: Shapiro N.A. On a Poem by Jan Satunovsky. Russian Speech = Rus-
skaya Rech’. 2022. No. 4. Pp. 100-106. DOI: 10.31857/S013161170021747-0.
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Mue 2o080psm:

Kakasi 6edHocmsb cnosaps!
/La, 6edHocms, 6edHOoCMb;
HU30CMb, 2HUNOCMb B6APAKO8;
cepocme,

CbIPOCMb CMEPMHAS;

U 8€YHbIU cmpax: a Hy, Kak...
0a, 6edHoCMeb, Makx.

An CaTyHOBCKMI

Buepa, omasapiBas Ha pabory,

ST BCTPETUJI KeHIIMHY, ITOJI3aBIIYIO T10 JIbAY,
Y TIOJHSII ee, a TIOTOM Togyman: — Jly-

pak, a BAPYT OHa Bpar Hapona?

Bapyr! — a Bapyr Hao60poT?
Bapyr oHa npyr? Vim, Kak cka3aTh, 00bIBATENb?

OG6BIKHOBEHHasI CTapyXa Ha Bare,
IIYT ee pa3deper.
1939

IIpu >xxn3um SIHa CatyHoBCcKoro (1913-1982), pycckoro mosTa, yuacTHMKA
Benukoit OteuecTBeHHOIT BOJiHBI, B CoBeTcKOM COI03€ ObLIN OITyOIMKOBAHbI
TOJIBKO ero JeTckue ctuxu. OH roBopmi o cebe He Oe3 ropeun: «S He MOIT,
He 1evaTaloch C OJHA ThICSUa AeBSITbCOT TPUALLATh BOCBMOTO rofia». A MeXIy
TeM ceifdac yxe He IMOJJIEXKUT COMHEHNIO, KaK MHOTMM 00sI3aHa eMy COBpe-
MeHHas pyccKasi o33usl.

B 1974 r. CaTyHOBCKMII B ceMM 5K3eMIUISIpax HareuaTasl cBoe «/36paHHOoe»
B Tpex TOMaX, IPOHYMepPOBaB BCe CTUXOTBOPEHMS U yKa3aB Iof, HalMCaHUS
Kaxxporo!. «Buepa, omasabiBas Ha paboTy...» IOMEIEHO TaM I10J, HOMEPOM 6.

MHe cTyyanoch HECKOJIbKO pa3 pa3roBapMBaTh 00 3TOM CTUXOTBOPEHUM U
CO CTapuIeKIaCCHMKaMMU, U CO B3POCIbIMU TIOIbMU, IKOAbHBIMY YIUTESIMU, U
BBICJTYIIMBATH TIepBbie BrieyaTyieHusi. OGbIYHO Takye: OHO COBCEM ITPOCTOE 110
CoIep>KaHUIoO U HeMyZpsiliiee, HeyMesoe IO SI3bIKY U [IOTOMY CMelTHoe. [103T
(Mnu Tepoii) pacckasbiBaeT, Kakol ciydali ¢ HUM IPOU3O0IIeN: OH YBUJIEN, UTO
SKEHIIMHA yIiajaa ¥ He MOXeT IOLHSThCS, ITOMOT €li, HeCMOTPS Ha TO YTO TOPO-
MIWJICS, @ TIOTOM 3a4yMaJiCsl, TPaBUIBHO JIV OH TMOCTYIWII, He SIBJISIETCS JIXM OHa
BparoM Hapofa, ia Tak ¥ He Halllel OoTBeTa. VM paccka3 3TOT OUeHb HEYKITIOKMIA,
He TTOXO0X Ha cTvxu. He ynaBimMBaeTcst puTM, BHavasIe C TpyIOM 0OGHAPYKMBAIOTCST

! Ha ocHOBaHMY 9TOTO M3AHNsI MO3/Hee Bbilwia Kuura [CaTyHoBckumit 2012].
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pudmbI (pabomy — Hapoda, no 1edy — dy — TIePBBHIi CJIOT CJIOBA), a KOrga ooHa-
PYXUBaIOTCS, TPOU3BOIAIT BIleuaT/ieHe TIoxuX. M cjioBa Hemoatuueckue: Hu
meTadop, HM CpaBHEHUIl, eJMHCTBEHHOEe TpuIaraTelbHOe — «OOBIKHOBEH-
Hast». KaskyTcsl coBceM HEOAXOISIIMMM /ISl CTUXOB Pa3TOBOPHBIE «IIYT €e
pasbepeT», «kKaK CKa3aThb», <IypaK», 1a U «CTapyxa Ha BaTe» (TaKoe BhIpaskeHue
He OTHOCHUTCS K YCTOMUMBBIM, 3aTO €CTh «0apbIHS Ha BaTe», a ualile «crapas 0a-
PBIHS Ha BaTe» WK «CTapa 6apbIH HAa BaTe» — MMPe3PUTEIbHOE VI HaCMelll-
JIMBOe HaMMeHOBaHMe. A «BCTPeTUI KEHIIMHY, TT03aBINYIO T10 JIbAY» BOOOIIe
Hesb3sl CKa3aTh, eCIM Iepoil He Toyi3eT HaBCTpeuy. [Ipoie Bcero mogymarhb,
YTO TIepe[; HaMy MJIY KOMUYHBIN rpad)OMaHCKuUIA OTIBIT, MU CATHUPa.

ITepBoe MpenIoaoKeHe OTMeTaeM XOTsI 6bl TIOTOMY, UTO CTUMXOTBOpPEHME
HaIMcaa U3BeCTHBIN MO3T B 26 JieT (Ha caMOM [iejie, KOHEYHO, He TOJIbKO M03-
TOMY). A UTO MM KOTO MOXKET OHO BbhIcMenBaTh? HaBepHOe, TPOCTOSYITHOTO
reposi, KOTOPbIi U pacCcKa3bIBaTh yMeeT He OUeHb XOPOIIIO, U IyMaeT He O TOM,
3a4eM-TO TIBITAeTCS YraJaTh, He BPar JiM HApOJa MOCKOIb3HYBINASICS Ha JIbAY
cTapas skeHIIMHA. BeposaTHO, X0UeT COOTBETCTBOBATh KAKMM-TO MJIe0IoThye-
CKMM yCTaHOBKAM CBOETr0 BpeMeHM?

[TpoBepMM CBOM OIIYIIEHUS] M CO3HAEMCSI, YTO MbI BOJIbHO WJIM HEBOJIbHO
TIpeyBeIMUWIN UIN AaXke COUMHMIM BO3MOXHOCTb KOMUYECKOTO WM CaTu-
PUYECKOTO BOCIIPUSITUSI CTUXOTBOPeHMsI. [lofnaniich HaMBHOMY ITpefiCTaBye-
HUIO: TIPOCTOpeune, OIMOKM, HEeCKIaquIia — JIJIST CMexa.

A MeXIy TeM CTUXOTBOpPEHME TOMbKO Ha CaMblil TIePBBIN B3IV, HEYKITIO-
ske. OHO CZIe/laHO MacTepCcKy U OUeHb UeTKO BBICTPOEHO; 371eCh JIBa UeTBepo-
CTUIINS C OTOAChIBAIOLIEl pr(pMOBKOJ, HAalICAHHbIE TOHMYECKMM CTUXOM?;
HO CTMXOTBOpDEHNe pa3essieTcsl Ha JIBe YacTy, He COBIaaiie co cTpodu-
YECKUM JIeJIeHMEeM: pacckas 0 cobbITuM (1-3 CTPOKH, TPeThst — 63 TOC/IeJHETO
CJI0Ta) ¥ Pa3MbILIUIEHNSI — BCe OCTaTbHOE. ITO KOPOTKOE CTUXOTBOPEHME BCe
BpeMsI IePKUT UMTATEIsI B HATIPSKEHVY, [IOTOMY UTO HECKOJIbKO pa3 0OMaHbI-
BaeT oxkupanusi. Hauano — «Buepa, orasapiBast Ha paboTy, ST BCTPETUIT JKeH-
HIMHY» — MOKeT I10Ka3aTbCs POMaHTUUeCKOl 3aBsI3KOM, XapaKTepHOWM OJisi
JIIOOOBHOI IMPUKU: «SI BCTpETUs Bac — u Bce 6buioe...» uian «Cpelb IyMHOTO
6asia cIyvaiiHo...». [IpomoskeHe — «IT0/I3aI0INYIO IO JIbIy» — 00eCKypaskiBa-
€T Ipy00Ji TOUHOCTHIO ¥ 6ECCTPACTHOCThIO M300PasKeHMST; IBVKEHUS CIOKETa
10 MHePUUY He MPOU3O0NLIO0. DTOT CJIOM MOAUYEPKHYT PUTMUYECKN: eCIN BCe
CKa3aHHOE paHbIlle MOXHO GbIJI0 BOCIIPMHMMATD KaK SIMO — TMSITVCTOITHBIN C
IBYMSI IMPPUXMSIMU® B TIEPBOJ CTPOKE U €ILe TPY CTOIIBI BO BTOPOiA, — TO CJIOBO

2 TOHMYECKMIi CTUX — «CTUX, OPTaHM30BAHHBI/i He PABHOCIOXMEM CTPOK, & OIpPEeJeleHHbIM KoIuye-
CTBOM YJAPHBIX C/IOB B CTMXE, IPUUEM KOJIMYECTBO CJIOTOB OT yAApeHusl 0 yAapeHus! OCTaeTCsl MPOu3-
BOJIbHBIM» [KBSITKOBCKMIt 1966].

3 TIuppmxuii — 9TO CTOIA U3 JBYX 6e3yjapHbIX CJIOTOB, 3aMEHSIOLIAst CTOITy IMGA MU XOpest; OTCYTCTBUE
ynapeHus B sIM6e MM Xopee.
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«TI0JI3AI0IIYI0» HEe OCTABJISIET TAKO BO3MOKHOCTY (3aMeTUM, UTO eciu Obl Ha
9TOM MeCTe ObLIO «ITOJI3YIIYIO», IMO ObI COXPaHMIICS).

TpeThs CTPOKA MOPOKAAET HOBOE OKUIaHME: PeUb MOXET MOITY O Cyaboe
SKeHIIVHBI; CHOBA TMaMSTh YCIYKIMBO TpejjaraeT oopaseln — HEKPaCcOBCKOe
«BuepalliHuii 1eHb, yacy B iectom // 3aiien s Ha CeHHy. // Tam 6uIn skeH-
IMHY KHyTOM, // KpecTbsiHKy mononyr. // Hu 3Byka u3 ee rpyau...». 1 sTo
OXMJIaHMe He OIpaBIbIBaeTCsl. BHe3anHoe BTOpKeHMe C/I0BA «AypaK», a ele
pa3bmUTOro Ha CJIOTU, OTHECEHHbIE K Pa3HbIM CTPOKAM, — OYeHb CWJIbHOE Me-
CTO, HOBBIV HEOXMIAHHBIV MTOBOPOT. Bech mpenimecTByOmnii TEKCT — OOHO
6eccTpacTHOe MMOBECTBOBATENbHOE MPEJIOKEHNE — JUIMHHOE, C TIPUYACTHBIM
M IeenpuyacTHbIM 060pOTaMM ¥ OZHOPOAHBIMM CKa3yeMbIMU, BECh MOCTIe-
IVIOIIVIT — KOPOTKME BOIPOCUTEbHbIE MTPeIIOKeHsI, 3—4 CcI0Ba, ITouTH 0e3
IJIaroyioB, COMBUMBbBIE, C HACTONYMBO TIOBTOPSIOMIVIMCS «BAPYT».

BoT rmaBHag yacTh HepBHOIO (M/MJIM HACMEIIMBOTO) pa3roBopa repos ¢
camum coboit: — ZIy- pak, a 60pyz oHa epaz Hapoda? Bopyz! — a édpyz Haobo-
pom? Bdpye ona dpyz?

31ech BCe 3aIyTaHHO, HETIOHSITHO. [louemy repoit Ha3bIBaeT ce6st ;ypakom?
Henb3st momoraTs Bpary? Wi ormacHO moMoraTh TOMY, KTO MOXKET OBITb pa3o-
671aueH Kak Bpar Hapofa, — OKAXEIIbCsI COOOIHMKOM? Jlabliie — elie OauH
HeOXXVJaHHbIV, HeJIOTUYHBIN IOBOPOT. A eC/y 9Ta )KeHIIMHA He Bpar, a pyr —
3TO XOPOII0? A ecy XOPOIIIo, TOTAA KaKOi CMbICI MMEEeT 3TO «BAPYT» B IBYX
MOUIeJHUX Cayvyasx? BApPYT Thl mogyMaellb, UTO OHA Bpar, a Ha caMOM Jene
OHa Jpyr?

AMIUINTY@ TpeAroNnokeHuii — OT CTPAIlHOTO HaMMEHOBaHUS 3IMOXU
Bonbiioro Teppopa «Bpar Hapojaa» K HeOIllpeJeJIeHHOMY U HEIIOJIUTUYECKOMY
«IPYT» — ¥ JAJIbIIe K SIPIbIKY «0ObIBATENb», KOTOPbI/ 3BYUUT He TaK yrpo-
Karollle: MUMMKPUPOBaBIMIT 0GbIBATENb yke OOGIMUYEeH COBETCKON M033ueit
20-X rofoB, JOCTaTOYHO BCIIOMHUTD CTUXOTBOPeHMe MasikoBckoro «O gpsiHu»
(«CrpaiHee BpaHresist 0ObIBATEIbCKMIT OBIT!»), ¥ B TPMUIIIAThIE TObI BHI3HIBAET
yKe He 'HeB, a Jierkoe Ipe3peHye Ha (hoHe HOBBIX YIPO3.

OuryiieHye 3amyTaHHOCTU, CYMSITUIIBI, Hepa36epuxu ycyryoiseTcs Tem,
YTO CJIOBA B 3TUX CTPOKAX COCTOSIT IO OOIbINEl YACTY M3 COBIAAIONINX 3BY-
KOB: dypak, e0pye, 8paz, Opyz TIOUTY HEPa3INUIMMbI; CJIMBAIOTCS B 3BYYaHUM
a, oHa, Ha pabomy, Hapooa, Ha06opom. VIHTepeCcHO, UTO CJIOBO, ITPUHA/JIEXKA-
mee oGUIMAIBHOMY MI€0TIOTUYECKOMY U TTOMIUTUYECKOMY C/I0BapIo, CJIOBHO
Ha HaIllMX I71a3aX POSKIAETCs U3 CJIOB OOBbIIEHHBIX, OBITOBBIX (Jypak — edpye —
8paz Hapoda) I pacriafaeTcsl Ha C7I0Ba OObIIeHHBIe (00b18amesnb — 00bIKHO-
8EHHAsl — HA 8ame).

OCOGEeHHOCTM 3BYYaHUSI TOATATKMBAIOT K OCO3HAHUIO: BHE3AITHO, ITOUTH
He3aMeTHO, 80py2, MOKHO M3 JIpyra MPeBpPaTUTHCS BO Bpara MM HA0O0pOT
WJIM IpyTa Ha3BaTh BParom — TOJbKO OAVH-NIBA 3BYKa J06ABb MV 3aMEHH!.
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3-3a MHOTOYMC/IEHHBIX CO3BYYMii BO3HMKAIOT BHYTpeHHMe pudmbl. Ha

CJTyX MOKHO He yrajiaTh aBTOPCKYI0 Pa36MBKY Ha CTPOKM U TIPEIIONOKUTD
I PYTYIO, HAIIPMMED, TaKyl0:

— Hy-pax,

a BOpPYT OHA Bpar

Hapogna? Bapyr!

— a BOpyr Ha060poT?

Bopyr oHa gpyr?

Ho Takoe feneHue Ha CTPOKM TpebOyeT 0cOO0rO Hakuma Mpy Mpou3Hece-
HUU, TIOYTU CKAHIVPOBAHMS WM feKIaMaly, — TaK YUTAIOT CTUXU MasKoB-
ckoro. A y CaTyHOBCKOTO TOHMYECKUI CTUX, YIOKEHHDI B IJIMHHbIE CTPOKU
(HMKAaKOIi «JIeCEHKM»), KOHIIBI KOTOPBIX HE OTMEUEeHbI SIPKUMHU, IHEKTHBIMU
pudmamMm, 3ByUUT Kak 00bIIeHHAS, HETTOCPECTBEHHAs], HETIOITUYECKasT PeUb
(cam OH Ha3bIBAJ CBOU CTUXM «PyOJIEHOI TTPO30ii») ¢ MHTOHAIIMEN, KOTOPYIO
He TaK-TO MPOCTO OTIPEeNENNUTb.

Korma Ha ManeHbKOM MPOCTPAHCTBE B HECKOABKO CTPOYEK TOJMSTCS U
CTAJIKMBAIOTCSI TIOBTOPSIIOIIMECS U TTOXOXKME CI0Ba M 3HAKM ITperMHaHus, Tak
Ha3bIBaeMble CPEJICTBA XY[IOXXeCTBEHHOI BbIPA3UTENbHOCTM, XOUETCS OHO-
3HAYHO Pa3rafiaTh, YTO MMEHHO OHU BbIPAKAIOT, — XOTsI ObI 3MOIMIO, BHI3BAB-
IIYI0 3TU TOBTOPbI, BOIPOLIAHUSI U BOCKAULIAHMS. 3aMEeTUM, UYTO HU OJHOTO
CJIOBA, HA3bIBAIOLIETO UYBCTBA, B CTUXOTBOPeHMUM HeT. CPaBHUM CO CTUXO-
TBOpeHMeM MaskoBcKoro «Heob6bryaiiHOe TIPUKITIOUEHME...», TIe OYEBUIHbI
U KOMU3M M300paskeHMsT YyBCTB repost B paHTacTUUeckoil cutyaunu (Ymo
s Hadenan! S nozub!.. Xouy ucnye He nokazame — u pemupyrcs 3a0om... Yepm
depHyn dep30cmu MOU 0pams emy, — CKOHpYHceH... 6010Cb — He 8biuLio 0 xyxce!),
U Cepbe3HOCThb BBIBOZA, K KOTOPOMY IO3T MOATANIKMBAET YMUTATENS. A UTO Y
repost CaTyHOBCKOTO? MOKeT ObITh, CMSITEHMeE U CTpax? Vi JIuxopamouHblit
MOMCK MPaBWJIBLHOTO pemeHust? Hacmernika Hag camum coboit, caMomoigpas-
HMBaHMe — BOT KaKue TIYTIOCTM MOTYT MPUITU B TOJIOBY HA POBHOM MeCTe
Kak 6yaTo 6e3 BCSIKOTO moBopa? Vimu capkacTuyeckasi peakiivs Ha BpeMsl U
UIEO0JIOTUI0, BHYIIVBIIYIO 00513aTEIbHOCTh TaKUX BOMIPOCOB? U Kak meiicTBO-
BaTh UMTATEII0 — IIBITAThCS YralaTh «IIPaBUIbHOE» UYBCTBO, BhIPasKEHHOE
CTUXaMU, U TIPEICTaBUTh cebe BO3MOXKHYI0 KOMOWHAIMIO M3 HECKOJIbKUX
Ha3BaHHbIX? UK 31eCh KPOeTCs elre YTO-TO, UTO Mbl MHTYUTUBHO y/IaBIy-
BaeM, HO He TOTOBbI BepOa/inN30BaTh?

BMmecTo oTBeTa mpuBeneM c10Ba 0 033un SIHa CaTyHOBCKOTO, HallMCaHHbIE
ero npyrom, nostoM l'enpuxom Canrmupom [Carnrup 1992]:

«OH nucan yousumesnvHble cmuxu, Komopsle Ha nepewlii 8327150 U HA
CMuxu-mo He OblIU Noxoxcu. Memkoe 3ameuanue, CmpacmHoe nepexcusaHue,
napadokc, agopusm, uHoz20a 3mo HANOMUHANO0 OHe8HUK. B cywHocmu, amo
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u ObL1 OHEBHUK N03Ma, Komopblii 80py2 8bIC6EUUBAJI U3 XA0CA NOBCEIHEBHOCML,
U3 CKyKu 00b10eHHOCIMU Heumo — 00pas, 80JIHeHUe, CapKa3m — Mo 3anoMuHa-
J10Cb cpasy. Kak 6y0mo u He 66710 KponomJaueoti pabomst Had Karobim C1080M,
uHmoHayueti, u euje — dywu, a NPOCMo Max cka3aiocy — uHaye u CKazamscs
He Mo2J10. <...>

Hckyccmeo, ¢ KomopsiM cOenaHo 3mo oulywjeHue *u3Hu ¢ 00Ha@eHHbIMU
Hepeamu, Noumu He3amemHo, mMacmepcmeo Henodpaxcaemoe. Tensoma uye-
cmea, komopoe noduac cmeemcst Had co6oti, eOKOCMb U 20pets MbLCU — CMUXU
cosepuieHHO xuable. PoxcdeHHoie celivac. Bom — ewe He ocmbiiu. Moxcem
ObiMb, XOKKY, MOJIbKO PYCCKUE».
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AHHOTAUMA: B kHure umsBectHoro s3bikoBena JI. I1. KpeicmHa «Ouepku mno
COLIMOIMHTBYICTUKE» YTOUHSIETCS CYITHOCTD TIOHSITUS «COIVIOIMHTBUCTUKAY,
AQHAIM3UPYIOTCS aKTyaJIbHbIE TEPMMHBI, TIPOOIEMbI U HATIPABIEHUST 3TOM
HayKu, TOBOPUTCSI 00 MCTOKAxX ee M3YyUeHUs], ONPEeAeIIeTcs CTaTyC U Me-
CTO AAHHOW OTpacyiM T'YMaHUTAPHOTO 3HAHUS B MCTOPUKO-KYJIbTYPHOM U
dunonornueckom nmpocrpaHcTBe XXI Beka. B 0630pe ocoboe BHMMaHMe 06-
palaeTcst Ha pacuIMpeHne MOHSITUIHOTO Psiia COIMOMMHTBUCTYKA B CBSI3U
C U3MEHeHMEeM KOMMYHUKATUBHOWM CUTYallUM, U3yUYaIlOTCS TaKue SIBJIEHUS,
KaK SI3bIKOBOI KOZ, BADMATUBHOCTb M HOPMA, JIMTEPATYPHbIN CTAaHAAPT U
IMAJIeKT, IPOCTOPeure U XaproH. PaccMaTpuBaeTcsl COUMATbHBIN aceKT
pedeBoro ob61IeHsI. YKa3bIBAe€TCSI HA MAPKMPOBAHHOCTD SI3bIKOBBIX €ITMHMUI]
u Mopeseii. OTMeuaeTcs, YTO aBTOP KHUTY TTO-HOBOMY OCMBICJISIET TIpelie-
JIEHTHbIE (PEHOMEHBI U STHOCTEPEOTUIIBI B UX SI3bIKOBOM BbIpaskeHuu. [Tof-
YePKUBAETCS BaKHOCTDb COOTIOIEHMS] PeUeBbIX HOPM B MUCbMEHHO U YCT-
Hoit peun. ITogpo6HO paz6uparoTcst PaKkThl KUBOTO sI3bIKA Y TIOBEIEHUECKIEe
TaKTUKY, CTUMYJIVPYIOIIVEe CO3/IaHNe BAPUATUBHBIX (POPM U COLIVIOTEKTOB.
IMogHMMAaeTCsT BOIIPOC O BKIOYEHUM HEHOPMATUBHBIX JieKceM B «TOJKO-
BOM CJIOBape PYCCKOIi pPasrOBOPHOI peum». OMMCHIBAETCS COIMATBHO-
KOMMYHMKATUBHAS CUCTEMa PyCCKOTO si3bika. [IpuBoauTcst 6ubnmorpadust
paboT MOCKOBCKO MIKO/IbI PYHKIIMOHAIBHOM COLMONMHTBUCTUKY. [leaeT-
CS1 BBIBOJI, O CTMJTUCTUYECKOI HEOJHOPOAHOCTH SI3IKOBOTO BbIPasKEHMSI, He-
00XOIMMOCTHY M3YUYeHUsI, OLEHKU U Kiaccudukauuy GakToB MPOSBIEHNS
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COLMOKYABTYPHI peun. CTaBUTCS 3a7aya IMOBBIIIEHMS] KOMIIETEHTHOCTY U
TOJIEPAHTHOCTY HOCUTEJIEN SI3bIKa B OOIEHUM C TIPEACTABUTENSIMU PA3HBIX
3THO- ¥ COIMOTPYTIII.

KJIOYEBBIE CJIOBA: COIIMOJVHTBMCTUKA, $SI3bIKOBasi HOPMA, BapMaTMBHOCTD,
COLIMONIEKT, KOMMYHMKATUBHASI CUTyaI[Msl, pe4eBOii TOPTPeT, CoIMaabHasI
MapKMPOBAHHOCTD SI3bIKA

ans uutupoBAHUMS: Hukutua O. B. «CoBpeMeHHas COIMOMMHTBMCTMKA Pa3BMBa-
ercst 6ypHO...» (0 HOBOII Kumre JI. I1. KppicuHa) // Pycckas peub. 2022. N2 4,
C.107-117.DOI: 10.31857/S013161170021748-1.

Book News

“Modern Sociolinguistics
is Developing Rapidly...”
(on L. P. Krysin’s New Book)

Oleg V. Nikitin, Moscow Region State University (Russia, Mytishchi), olnikitin@yandex.ru

ABSTRACT: In his latest book L. P. Krysin, a prominent linguist, reveals the es-
sence of the concept of «sociolinguistics», analyzes current terms, problems
and directions of this science, discusses its origins, determines the status
and place of this branch of humanitarian knowledge in the circle of philo-
logical and extralinguistic issues of the XXI century. The review directs par-
ticular attention to expansion of the conceptual range of sociolinguistics
due to the changing communicative situation, examines such phenomena
as the language code, variability and norm, literary standard and dialect,
vernacular and jargon. The social aspect of speech communication is con-
sidered. The markedness of language units and models is highlighted. It is
noted that the author offers a new interpretation of precedent phenomena
and ethnostereotypes in their linguistic expression. The importance of
observing speech norms in written and oral speech is emphasized. The facts
of a living language are analyzed in detail, as well as behavioral tactics that
stimulate the creation of variable forms and sociolects. The question is
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raised as to whether non-normative lexemes should be represented in the
«Explanatory Dictionary of the Russian Colloquial Speech». The social and
communicative system of the Russian language is described. The biblio-
graphy of the works of the Moscow School of Functional Sociolinguistics
is provided. The author concludes that language expression is stylistically
heterogeneous and emphasizes the need to study, evaluate and classify
the sociocultural manifestations in speech. He also advocates to promote
competence and tolerance of native speakers in communication with repre-
sentatives of different ethnic and social groups.

KEYWORDS: sociolinguistics, language norm, variability, sociolect, communica-
tive situation, speech portrait, social marking of the language

For ciTaTion: Nikitin O. V. “Modern Sociolinguistics is Developing Rapidly...”
(on L. P. Krysin’s New Book). Russian Speech = Russkaya Rech’. 2022. No. 4.
Pp. 107-117.DOI: 10.31857/S013161170021748-1.

OLIMOJIMHTBUCTHKA — OJHA U3 CAMbIX aKTyaJIbHbIX COBPEMEHHBIX HayK.
JTO OOBSICHSIETCSI TeM, UTO 3a MOCIefHMEe AEeCSITUIeTUS CYIIeCTBEHHO M3Me-
HUJICSI SI3bIKOBOI OOIMK KOMMYHMKAIMK. TpaauIMoHHas KHWKHAST KylIbTypa
BBIIIUIA 3& TPAHMLbI OMOIMOTEK M YCTPEMMIACh B MHTEPHET-IIPOCTPAHCTBO.
HoBble oOIecTBeHHbIE SIBIEHUST (KOMITBIOTEPU3ANIUSI MeIMaIpPOCTPAHCTBA,
106a1M3alus B MIOJIUTHUKE ¥ 9KOHOMMUKE, «CeTeBOE», «KIIUTIOBOE» MbIIIEHNE,
pa3BuUTHE CYOKY/IbTYP, TPAHCTEHIEPHbIE TTPOOIEMbI, MHTEPHALVMOHAIM3AIS
s13bIKa, MOJA Ha MCIOAb30BaHME CTUIUCTUUYECKM CHMKEHHBIX CPELCTB SI3bI-
Ka M T.II.) BBI3BAJIM [1€PEBOPOT B CO3HAHMM MOJIOLEXM, CTIOMaIN MMeBIIMecs
CTepeoTUIbl. Peub MOKOIeHMS «next» cTaja HeMOHSTHOV MHOTMM HOCUTESIM
JINTEPATYPHOTO SI3bIKa. YCUIWIOCH BIMSIHME Ha Hee M3BHEe — IMOSBUIUCH U y3Ke
BHeJpUJIACh B CO3HAaHMe rOBOPAILMX MHOTME HelPUBbIUHbIE, CTPAHHO 3BY-
yaiye JJ1s1 PyCCKOro yxa CJIOBa: xatin (Iuymuxa, aXkKmoTax), xelimep (Hegpyr),
YuaumMs (OTOBIXATh), U3U (JIETKO), a2pumscs (3NUTHCS) U T. . Mbl HAXOOMMCS TTpaK-
TUYECKM Ha TIOpoTe CO3IaHusI CBOe0Opa3HOTo napas3sikd, nepefallero SMo-
1uyu, obramaoiero GoHeTUUECKON 1 rpaMMaTNIeCKOl IBYCMbICIEHHOCTBIO U
«MT'HOBEHHOCTBIO» (CMaIMK U TUKM), KOTOPBI CTUIIMCTUIECKY KOHTPACTH -
PYeT C SI3bIKOM PYCCKOJ KIaCCUUYeCKOi 1uTepaTypsl. [JlaHHas TeHAeHLVS TO 3a-
TUXAeT, TO BHOBb YCUJIMBAETCSI, TOTIOMHSIS JIEKCUYeCcKuit POH]], COTHSIMU HOBBIX
COLIMAILHO OKpPAalIeHHbIX CJIOB ¥ BbIpaxkeHMi. OCOGEHHO 3TO CTaJI0 3aMeTHO
B nepuog, snuaeMun kopoHasupyca 2020-2022 1T., KOTOPBIN yKe OKpeCTUIn
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«3TMO0X0¥», IaBlleil TOMYOK K co3maHuio coteH (!) Heomorn3mon. Cp.: Xoymcek-
cyan — «0 4eloBeKe, IOCTOSTHHO HaXOAMBIIEMCS ;OMa BO BpeMsl CaMOU30J1sI-
MM B TIepUOJ, TaHAeMUN...» (OIHO U3 3HAUeHUi, mpuBeAeHHoe B «CioBape
PYCCKOTO SI3bIKa KOPOHABMPYCHOI 3TIOXM»), KOPOHAxXakep, covid-iecms, Z00m-
ceadvba [CrnoBaps... 2021] n mH. ap. KazaBmiasicss npu3pavyHoii «kKapHaBa-
nm3anus s3bika» (BeipaxkeHue B. . KocromapoBa) nmocraBmiia ero Ha «IpaHb
HEPBHOTO CpbIBa» (110 cioBaM M. A. Kponraysa). O603HaueHHbI€ SIBJIEHMS He-
06X0IMMO M3y4aTh MCTOPMKAM, KYJIbTYpOJIOTaM, COIIMOJIOTaM, IICUX0JIOTaM U
MpeXe BCEro JUHTBUCTAM [Jisl TOTO, YTOOBI BBIICHUTb TTPUUMHBI BOSHUKHO-
BeHMS SI3bIKOBBIX BKyCOB 3moxu XXI Beka 1 mpoaHanu3MpoBaTh BO3/IeiiCTBIE
COBpPEMEHHOI Heoyoruy Ha (opMuUpoBaHKe KOMMYHUKATUBHOTO IMOPTPETa
o611ecTsa.

Hosas kuwura JI. I1. KpeicuHa «OuepKky MO COLMOMMHIBUCTUKe»! pemaer
MHOTM€ M3 MIOCTaBJIeHHbIX BOMPOCOB. OHA He TOIbKO KOPPEKTHBIM T€OPETHU-
YeCKUM aHAIM30M, HO ¥ UyTheM TaJaHTIMBOTO (QUIONOTra-TIPaKTHUKa MOKa3bl-
BaeT HEOJHO3HAYHOCTb B3IVISIZA HA KYIbTYPHbIE CPE3bI 0OIIECTBA, CIOKHOCTD
UX «peue-TI0BeJIeHYeCKMX TaKTUK» B Pa3HbIX CUTYAIMSIX M BKIIOUAeT UMTATENs
B Kajeig0CKOIl OTTEHKOB POAHON peui, KOTOPYIO MbI CJBIIIMM Ha KaXIOM
11ary, a 3HAUUT — CO3/IaeM BMeCTe PeasIbHYI0 KapTUHY 3BYKOB, hopM, ppazeo-
JIOTUU ¥ CUHTaKCyCca — 00pa3a JKMBOTO SI3bIKA.

OO6BITPHIBAEMBIiL B TIEPBBIX CTPOKAX KHUTU CIOKET U3 3aMevaTeTbHOV KHUTY
K. U. YykoBckoro «OT ABYX OO MSATU» KaK pa3 TOBOPUT O UyTKOCTU UYeIOBeKa
K TyXOBHO MaTepuu sI3biKa, O BIVSIHUU MPOQPECCUOHATBHBIX CITOCOGHOCTEN
pomuTeneit Ha ero BOCIIPUSITYE, O TAPMOHMM ITPUPOIHOTO CMBICIIA, TTPUCITOCA6-
JIMBAIOIIETOCsT B MBIIIUIEHUY COBCEM IOHOTO CO3/4aHMsI K 00/MKy cimoBa: «OnuH
NATUIETHUI MabuyK, ChIH IIPOLABLIMLEI M3 MarasuHa “Ofexaa”, Kak-To CKa-
3ai1: — $1 BCeX 060 OMMHAKOBO, @ MAMOYKY Ha 00UH Homep Gonbliie. A ApyTOii,
Y KOTOPOTO OTeIl 6bIT MMCATENb U IIOCTOSTHHO 00CY)KIAJ B CEMbe M31aTeTbCKIe
Iena, monpocwi: — [lama, ckasku pedakmopy 3moii kapyceau — Hellb3s JIU MHe,
HakoHell, TokaTtaTbcs!» [KppicuH 2021: 3]. C 3TOro 1 HaUMHAETCs COLMONMHT -
BUCTMKA, KOTOpas, T0 MHEHUIO YUEHOTO, «JIeJlaeT YIIOp Ha TO, KaK MCIIO/Ib3YIOT
SI3BIKOBOJ 3HAK JIIOAM, — BCE OAMHAKOBO WIN II0-Pa3HOMY, B 3aBUCMMOCTH OT
CBOETro BO3pacTa, 1oJjia, COIMaIbHOTO TMOJOXKEHMSI, YPOBHSI U Xapakrepa o6pa-
30BaHMsI, OT YPOBHS 0011t KyJIbTypbI U T.11.7» [Kpbicuu 2021: 3].

ABTOp BBOOUT uMTaTessl B MOHSITUITHOE TOJie 3TOI HAayKM, pacKpbiBaeT
Takue ne@UHUINU, KaK: A3bIKOB0E CO00WECMB0; A3bIK0BOL KOO; COYUANbHO-
KOMMYHUKAMUBHASL CUCMeMa; s13blK08asi cumyayusl; nepekuiueHue u cmeule-
HUe K0008; A3bIK08ASl 8APUAMUBHOCMY; A3bIK08ASL HOPMA; TUMePaAmypHbIll 3bIK
(cmandapm); duanekm; cOUUOJIEKM; ape0 — MAP2OH — CJieHz; npocmopeuue;
dueznoccust u 08ysi3vluue; chepsl UCNONB30BAHUS SI3bIKA; peuesdsl U Hepeuesas

1 Kpotcun J1. I1. Ouepku 1o couponmarauctuke. M.: ®JIMHTA, 2021. 360 c. ISBN: 978-5-9765-4524-3.
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KOMMYHUKAUUS; KOMMYHUKAMUBHAS cumyauus; peuesoe o0ujeHue, peuesoe no-
gedeHue, peuesoli akm; KOMMYHUKAMUBHAsI KOMNemeHYyust Hocumens s3vika. OHu
M COCTaBJISIIOT TeOpeTuUeckuii GyHIaMeHT COLUMOIMHIBUCTUKY — HayKu 6e3
TpaHuli, Befb y KaKAOro 06INecTBa eCTh CBOI SI3bIKOBOI KOJ — TePPUTOPU-
aJIbHBINM MUY COLMAIbHBIN AManeKT, FOPO/ICKOe KOJiHe, TUIKUH. DTU CpelCcTBa
KOMMYHMKAIM MOTYT ObITh TOMOTHEHbI MCKYCCTBEHHBIM SI3bIKOM VIV OCOOBIM
KOMITbIOTEPHBIM CJIEHTOM.

WuTepecHo, Kak JI. I1. KpbIcuH 00BsICHSIET ITepeK/IoueHe KOI0B Ha IIpuMepe
CMEHBI PyCCKOTO s13bIKa Ha (PpaHIly3CKuii ¥ HAOGOPOT B peUM IBOPSIH B pOMaHe
JI. H. Toncroro «BoiiHa u mup». O6IIeHKe, MALIET YYEHbI, <TPOUCXOIUT B
COOTBETCTBUM C HOPMaMM KasKIOr0 M3 3TUX SI3bIKOB:

“Anna IlaBnoBHa, yBuies Ilbepa, TPOHY/IA €ro MajblieM 3a PyKaB. —
Attendez, j’ai des vues sur vous pour ce soir. — OHa B3IITHY/Ia Ha JJIeH U
yabI6HYIach eit. — Ma bonne Hélén, il faut, que vous soyez charitable pour
ma pauvre tante, qui a une adoration pour vous. Allez lui tenir compagnie
pour 10 minutes. A 4T06 Bam He OUeHb CKyYHO ObIJI0, BOT BaM MUJIbIH rpad,
KOTODbIi1 He OTKaXKeTCs 3a Bamu cienoBats” (BoitHa u mup. T. 1. Y. 3).

Korza e sxe repou, roBopsi TI0-PYCCKH, YIIOTPEOISIOT CJI0Ba 2pag, peckpunin,
MUHUCMp, NOAUMUKA, 26apdus, TO Tiepes HaMM — 3aMMCTBOBaHMSI, TIOLUMHSI-
I0l1Mecss HOpMaM PYCCKOTO S13bIKa: B HUX COIVIACHBbIE CMSATYalOTCs Ieper, [3],
[JIacHble TIOABEPraroTCsl pefykuuu B 6e3ymapHOM IOJOXKEeHMM, CYLeCTBU-
TeJIbHbIe CKIIOHSIOTCS ¥ MMEIOT IPU3HaKY OIpee/IeHHOTO IpaMMaTu4eckoro
pozna, I1arosbl CrpsArarTcs u T. .» [Kpeicun 2021: 23].

Bosnblryio poib B KOMMYHMKAIMM UTPAET BAPMAaTUBHOCTDb B BOCIIPOU3BEZE-
HUM CJIOB U UX MPOU3HOCUTENBHBIX XapaKTePUCTUK, BOSMOKHOCTb CMHOHU-
MUYECKO} 3aMeHbl OTHEeNbHBIX JIEKCeM, BbIDAXKeHUI U CMHTaKCUYEeCKMUX KOH-
crpykumii. Hampumep, JI. I1. KppicMH NPUBOOUT Takye JaHHBIE IO MCTOYHMKAM
1960-1970-x rT.: « MOCKBMYM CTapIIero BO3pacTa elle COXPaHsSIT IPOMU3HOIIe-
HMe [IIBI|TH, [KbI|pd, @ B peUYM APYTUX TPYII FOBOPSIINX 3Ta YepTa IMOUTH He
BCTpeyvaeTcs. ACCMMMUISITUBHOE TPOM3HOLIEH)E COIVIACHOTO — T. €. CMSITYeHMe
€ro Tepe CAeyIONM MSITKMM COITIACHBIM: [3’B’]epb, [C’T’]eH4, [3° ' [AThcs —
B cpefie pabounx BCTPEYAETCS PEKE, UEM B Cpefie TYMaHUTAPHON MHTEIUTeH-
1[MU, a TIPOV3HOIIEHVE KO[H'®’|éTa, 14[d’|KM (JTaBKM) HAXOOUTCS 32 IIpeeIamMmu
JIUTepPaTypHOIi HOPMBI 1 CBOMICTBEHHO IMPOCTOPEUYMIO WIIU AUAJIEKTHO Peun...»
[Kpbicun 2021: 27]. C Tex IOp MMHYJIO HEeCKOJIBKO AecsaTuieTuii. ismeHmiics
COLIONIMHIBUCTMYECKUI pUCYHOK peunt. MBI e1Ba Ji MO>KeM YC/IbIIIATh Tellepb
3JIeMEeHTBI CTaPOMOCKOBCKOTO ITPOM3HOIIEeHNS B MacCOBOM BapuaHTe. Tak Ha-
3bpIBaeMoOe «COLMAIbHOE Bapb/POBaHMe» CTajI0 IIOCTEIIEHHO CMellaThCs B APY-
TYIO IJIOCKOCTh — B 06/1aCTh «MOGMIBHOM» KOMMYHUKAIMI.

KiroueBoe NoOHSTME COMONMHIBUCTUKY — HOPMA / aHTMHOpMa. OHa I1po-
HM3BIBAET BCE YPOBHMU SI3IKOBOTO BOCHPUSITHs. [loKasaTenbHO, M 06 3TOM
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HanoMmuHaet ynurtatensm JI. I[1. KpeicuH, 4TO HOpMa MCTOPUYECKM MU3MEHUMBa,
HO 3TOT MIPOLIECC TPOUCXOOUT MeJJIeHHO. Jlaxke ceifyac, ecay Mbl BO3bMeM
TOMMK TiviceM IlylkuHa, TO YBUAMM TY e CTMIMCTUKY NMMCbMEHHON peuu,
6/IM3KUI Pa3TOBOPHOMY SI3BIKY CMHTAKCHC, TOIMEM TIOUTH BCe SI3bIKOBbIE Ka-
7aMOypBI 1MO3Ta U ero I0MOP. 3HAUUT, HOPMa JEePKUT SI3bIK, ITPeBpallaeT ero
B OIpeJe/eHHYI0 COLMalbHO-KOMMYHUKATUBHYIO cucteMy. Kpome Toro, u ¢
9TUM MOXXHO ITOJIHOCTBIO COTJIACUTHCS, «<HOPMa MTrpaeT posib GuibTpa: oHa
MIPOITYCKAET B JIUTEPATYPHOE YIIOTPe6IeHe BCE SIPKOe, METKOE, COYHOE, UTO
eCTh B KMBOV HApOOHOJ peuu, U 3afepkKuBaeT, OTCeMBaeT BCE CJydyaiiHoe,
671eKioe, HeBbIpasuTeabHoe» [Kpbicuu 2021: 29].

N3 oTHOCUTENbHO HOBBIX TepMUHOB JI. I1. KpbICMH Ha3bIBaeT coyuonekm —
«COBOKYITHOCTbH SI3bIKOBBIX OCOGEHHOCTEN, MPUCYIIVX KaKO-1160 COIMab-
HOJ TpyTIre — mpodeccMoHaIbHOM, COCJIOBHOI, BO3PACTHOI U T.I1. — B IIpefe-
JIax TOV MM MHOM MOACUCTeMbl HAaLlMOHAIBHOIO s3bIKay» [KpbicuH 2021: 36].
Cy1iecTByeT CONAATCKUI, IIKOAbHBIN, YrOJIOBHBIN >KapTOH, CTYAeHYeCKUii
CJIEHT — BCe 3TO pa3Hble «KaHPbI» COLMONEKTOB, KOTOpPbIe MPOYHO BPOCIN
B KOMMYHMKATUBHYIO CHCTEMY SI3bIKa M IMPOIO/DKAIOT (GYHKIVOHUPOBATH B
DPa3roBOPHO-OBITOBOI cpefie, Aaske HECMOTPST HAa CMeHY O(pUIIMaTbHBIX 060-
3HauYeHMI. YUeHbIil IPUBOAUT TaKOW MpUMep: «...C nmosisieHneMm B Poccuu B
Hauase XXI B. TepMMHA “TTOAMLMA” BMECTO “MUIULMA” TOAULEIACKUX IPO-
[OJDKAIOT Ha3bIBaTh MeHTaMu...» [Kpeicuu 2021: 37]. O6bsicHsIeTCST 3TO, Oue-
BUJJHO, IPUBBIUKOI — CBOETO POAa peueBoi TpaauLeli, KOTopas nepenaeTcs
13 TIOKOJIeHNSI B TIOKOJIeHVe, TUPAKMPYeTcsl B (pryibmax, MmecHsIX.

Bonbiioe MecTo B KyJIbTYPHOM MPOCTPAHCTBE HAIllero BpeMeHM CTajo 3a-
HMMAaTh TaK Has3biBaeMoe mpoctopeune-2 (o JI. I1. KppicuHy), oTanyaoiiee-
€S OT TPaAMLMOHHOIO TOPOACKOTrO MPOCTOpeuNsi, HOCUTeNU KOTOPOro, Kak
TIPaBWJIO, BBIXOAIIBI M3 AE€PEBHM, He TIOYIMBIIIVE BBICIIET0 0OPa30BaHMsI 1 He
BJIaZIeIOIIVe B TIOTHO Mepe GYHKIMOHATBHBIMY CTYIISIMU PeUl, TIO3TOMY MC-
MOJTb3YIONIViEe KAHIIEJISIPU3MbI B ObITY 1, HAOOOPOT, B ODUIUATBHBIX CUTYaLIMSIX
YIOTpeOISIoNIe pa3TOBOPHbIE 000POThI. TakuX JI0ei B HACTOSIIVIA MOMEHT
OCTaJIOCh OYeHb Mano. HocuTenu mpocropeunsi-2 — 3TO B MEPBYIO Ouepelb
TOpO’KaHe CpefHero ¥ MOJIOJOr0 BO3PacTa, KOTOPble MMEIOT He3aKOHUeHHOe
cpenHee 0Opa3oBaHMe ¥ He BIaIeI0T HOPMaMU JIUTePaTyPHOTO SI3bIKa; UX PEYb
JIMIIeHa OUaaeKTHOM OKPACKy U B 6ONIBIION CTeneH JXaproHn3uposBaHa. OHO
OBITYeT B YCTHOI (opMe, a TOTOMY GBICTPO KOITMPYETCSI, HAITPUMED, B HETITPU-
HYKIeHHOI cemMeliHoi 6ecefie, BO [BOpe, B MarasiHe 1 Ha PbIHKE — I10 IIpe-
MMYLIECTBY TaM, IJle YPOBEHb COLMAIbHOM 3MUTAPHOCTU SI3bIKa CHIDKeH. OHO
pacmypmiao cBou GYHKIMM U CTYWIIMCTUIECKME paMKy ocobeHHO B XXI Beke.
JI. T1. KpbIcMH Ha3bIBaeT ero «Haubojee pyCcCcKOii» SI3bIKOBOW MOLCUCTEMOIA
[Kpercuu 2021: 40]. 9To c1oBa M BBIpaKEHMS TUIIA 4ag0, Mecnos, bandems,
npunepauces no Haxanake y T.1. [KpbicuH 2021: 41]. ABTOp KHUTM TTOJIaraeT, YTO
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He c/lefyeT TOBOPUTh 00 aHTMHOPMATUBHOCTY AAHHOTO SIBJIEHMS, HECMOTPSI
Ha TO UTO YKa3aHHYIO «IIOJCUCTEMY SI3bIKa HUKTO He KomubuumpyeT». YueHbIi
CUYNTAET, YTO IPOCTOPEUMIO IPUCYIILA «ONpefeneHHas Tpaguls UCIIOIb30Ba-
HUSI SI3BIKOBBIX CPEZICTB» MPU OYeHb IIMPOKOI BapuaTUBHOCTY (OpM, HATIPK-
Mep: e30uio, e300 [Kpsicuu 2021].

BaXHBIM TEPMMHOM B MOHSITUIHOM DSAY COLUMONMHIBUCTUKU SIBIISETCS
KOMMYHUKAMUBHASL KOMNemeHyusi Hocumens 53vika. K Heli MOXKHO OTHeCTH, 110
MBICJIV YUE€HOTO, HAG0P HABBIKOB OOIIEHIST, TPaBI/Ia PEUEBOTO ITUKET], 3HAHWE
0CcOGeHHOCTeN 001eHNsT peGeHKa CO B3POCIbIM, CTYIEHTA C ITPENoiaBaTeeM,
COGMIOIeHMEe CONMATbHON OUCTAHIIMKM U JOPYyryie MOBeJeHYECKMEe CTPATETMMN.
JI. TI. KppICMH MMUILET, YTO AJISI HUX elle He CO34aHbl «CUTyaTUBHbIE rpaMma-
Ttuku» [Kpbicua 2021: 53]. Ho 3Tu cyioBecHbIe peryiaMeHThI JIeTKO YCBaMBaIOTCsI
C OIBITOM M 3aTeM 3aKPeIISIOTCS B TaMsITH KaK TOTOBbIe eIVIHUIIBI SI3bIKA.

B «Ouepkax» 00CYXAaIOTCSI ¥ gpyrue IpobieMbl: OT TeOPeTUUYeckux (Co-
umnanbHasa auddepeHnuanus sg3bika, KoHiennus: E. [I. [TonmBaHoOBa, Teo-
pust auTHOMMIT M. B. [TaHOBAa, Teopus sI3bIKOBO¥ sBosoLMy V. JJaboBa) [0
SKCIePUMEHTAIbHO-IIPAKTUUECKMX, BbIpaXKalOLMX aBTOPCKMUII MHTepec K
KakOMy-TO OfHOMY Borpocy. Tax, JI.I1. KppicvH npenpyHSI MOIBITKY OIyca-
HMUSI PeueBOro o0JMKa COBPEMEeHHOTO PYCCKOTO MHTE/UIMTEHTA, UTO B M3BECT-
HOJ Mepe SIBJISIeTCSI TPOIOJKeHVeM M e CO3AaHsI POHEeTHYeCKOro mopTpeTa
MMOJINTUYECKUX JlesiTeneit, mucarenein u yueHblx XVIII-XX BB., BOIUIOIIEHHO
M. B.ITanoBbiM [I[Tanos 1990]. ITpu BceM pasnamnumy 4epT U NPOTUBOPEUMSIX B
TPaKTOBKe camMoro wioBa «uHTemnureHT» JI. [1. KpbIiCuH BbigensieT HeCKOIbKO
IapaMeTpOB S3bIKOBOJ IMUHOCTU TOPOACKOTO TyMaHUTapus («TeXHapsi»), COo-
CTaBJISIIOLIErO 3TO Camoe KyJAbTypPHOE SAPO COLMAaNbHONM IPYINbI «yMCTBEH-
HOTO Tpyaa».

ITepBsiit — poHeTHUeckuii. Cof1a YUeHbINI OTHOCUT YIIOTpeOIeHe momy-
MSITKOTO J¢ B MHOSI3BIYHBIX CI0BAaX TUIA Jiopu. [Ipyras uepta — «[1] cpenHee,
WJIV €BPOIIeiCKOe, 110 apTUKYIISLIMM IIPOMEXYyTOUHOe Mexny [/1] u [11’]. [Ipouns-
HOIIIEHMe 3TOTO 3ByKa, — nuuiet gasee JI. IT. KppicH, — CBOVICTBEHHO HEKO-
TOPBIM IIPEACTAaBUTENSIM T'yMaHUTAPHOV MHTEJIUIEHLIMY CTaplLIero moKose-
HUS — B CJIOBAX MHOSI3bIYHOTO IMPOVICXOKIEHMS ¥ B MHOCTPAHHbIX COOGCTBEH-
HBbIX MMeHax: Oseq, 19 (Ha3BaHMe MY3bIKAIbHOI HOTbI), JismM0O0a (Ha3BaHMeE
rpeuecKoii OYKBbI, MCITOJIb3yeMOJl B KaUeCcTBe MaTeMaTUUeCKOii ITIepeMeHHOI),
@nobep v Hek. Ap. [Kpbicuu 2021: 221]. Eme omHa 0cOGeHHOCTh — SKCIAHCKSI
2 GpUKAaTUBHOTO, YTO JJIs1 TUTEPATYPHOTO MTPOU3HOIIeHNS SIBIsieTCsT «boHe-
TUYeCcKoi nHHOBauyei» [Kpbicuu 2021: 222].

B o6nacTy rmacHbIX 3ByKOB — COXPaHeHMe HEeKOTOPBIX YepT CTapOMOCKOB-
CKOTO TPOM3HOILIEHNS, HATIPUMED, «HaJu4dKe 0coboro 3ByKa [bI°] B IepBOM
IIpelyIapHOM CJI0Te II0C/Ie TBePABIX IWUIISIIMX: H([6l’[pa, wif6l’[2u», KOTOpOe aB-
TOP KHUTY OTHOCUT K CBOJVICTBAM peuyt IOTOMCTBEHHBIX MOCKBMYEIi CTapIliero
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niokonenust [Kpoicua 2021: 223]. VinTepecHbIit dbakT, mogMedeHHbI B 1971 1.
B IuasiekKTHOI peun JI.JI. KacaTKMHBIM, — HaJIMuye peayKium y B 6e3yapHOM
cJ1ore B cyvasix dedsiuka, 6absiuka, 6smepopod — BCTpeUaeTcs U B IUTEPaATyp-
HOM BbIpaskeHuu. JI. IT. KpbICMH OTHEC 3TO sIBJIeHMe K XapaKTepHO 0Cco0eH-
HOCTM Npe[CTaBUTeseli TEXHUUECKOV MHTeIUIeHIUY CPeSHero U MOIOLO0TO
nokoneHuit [Kpoicun 2021: 224]. Cnenyiomiasi MHTepeCcHasi yepTa, oJMeYeH-
Hasl y9eHbIM, 3aK/II0UaeTCsl B COXPaHEHUM [0] «B HEYAAPHON MO3ULUY B 3aUM-
CTBOBAHHBIX CI0Bax: [8o]kar, [coJHem, [60]nepo i T.11.» [KpbicuH 2021].

Bropoit — nekcuueckuii. YueHblii 06paTuyl BHMMAaHMe Ha YaCTOTHOCTD
ynoTpeb6seHusI CI0Ba, XOTSI M MPKU3HAeT HebeCCIIOPHOCTh 3TOTO MapaMeTpa:
«...HaOMIOeHS Hal IEKCUYECKUMM OCOGEHHOCTSIMU PeUy TOV WU UHOI CO-
LIMaJIbHOV TPYIIIBI [IOYTH BCerha CoLepykaT JIeMeHThl CIy4aliHOCT» [KpbicuH
2021: 225]. Tak, OH yTBep:KAAeT, YTO IITPUXOM K PeYeBOMY IIOPTPETY COBPeMeH-
HOTO VHTEJUTUTEHTA GYJIET MCTIONb30BaHME CTIOB 80JIHUMEIbHBLL, B0JIHUMENBHO,
0MHI00b, OLIEHOYHBIX ¥ MOJIAJIbHBIX 37IEMEHTOB BPOJIE Ha/1b (HO He HAJIKO), He-
npemerHo [Kpbicua 2021: 225-226]. B mpoTHBOIIOI0KHOCTD PACIIPOCTPaHEeH-
HOCTY «MHTEJJINTEHTHBIX» CJIOB U BBIPAKEHMIA ellje OIHUM IT0Ka3aTeleM MO-
KeT ObITb, 110 MHeHuI0 JI. IT. KpbIcMHa, OTpUIlaTeIbHOE OTHOIIIEHNE B 3TOM Cpe-
Jle K IITaMIIaM ¥ MOJHBIM PeueHMsIM, MICK/TIOUeHe UX U3 PeYeBOTo 006muxoza.
K TakuM C/1ydasiMm OH OTHEC npou3ouLia nodsuxka, 0602080pums Ha npesuduyme,
KOTODbIe «OTITYTMBAIOT CBOEJi Ka3eHHOCThIo» [KpbicuH 2021: 226].

Kak HUM cTpaHHO, HENIPUHYXOEHHAas yCTHas peub MHTe/mreHTa XXI Beka,
o Hab6momenusim JI. I1. KppicuHa, «B JOCTAaTOUYHO CUMJIBHOI CTEITeHU >Kapro-
HM3UPOBaHa», B GOJIbILEI Mepe 3Ta YepTa MPOSIBISIETCS Y MY>XUMH. MbI TO-
POV CIBIIIVM BbIPasKEHUS TUTIA 8 HANpsize, He 8PYONI0Cy, Kamums 60UKY U AP.
[Kpsicun 2021: 227].

K ocTanbHbIM 0COGEHHOCTSIM KOMMYHUKAIIVY B CPeJie MHTEUTUTEHIUN, KaK
rosiaraeT yJYeHblil, cieflyeT OTHeCTH crienyduyeckrie 4YepThl PeUYeBOro moBe-
Jenus. OgHa U3 HUX — NOAUTIOCCHOCMb, TO €CTh «yMeHJe NepeK/IIouaThCs B
npolecce KOMMYHMKALMM C OGHMUX Pa3HOBUAHOCTEN SI3bIKa Ha Apyrue B 3a-
BYCUMOCTH OT yCJIoBuUii obuieHms» [Kpoicuu 2021: 228]. [Ipyrasi 3akiroyaeTcst
B MCIIO/Ib30BaHMM 0bpatnenmnii: Ilpocmume..., He moznu 6vt Bol ckazameo..., Je-
eywka! Toxmop! v 1. 11. JI. II. KpbICH OTMeYaeT, UTO «MHOTMe M3 HUX He [IPU-
HMMAaIOTCSI MHTEJUIUTEHTCKOM cpemoit» (Kak B wrydasx JKenujuna! Myxcuunal)
WU Xe «OTpaHMYeHbl ONpefeIeHHbBIMM TPyIIaMy roBopsimyx». I1o ero Ha-
GITIOZIEHVSIM, «HATIPUMeD, OOpallleHNe KoJlleed IIPUHATO — /1 ¥ TO B 6osee Ui
MeHee ouIaTbHO 06CTAHOBKE — B CPeJie MEAVKOB, YUEHBIX; 8dule Npeo-
cesweHcmao, gawie cesimeliuiecmeo, 61advika — TPU 0OpaleHny K uepapxy
LIepKBU; aTleJUTSITUB hpoheccop, XOTSI M BO3MOXKEH IPU 00palieHnM CTyHeHTa
K TIperosiaBaTesio, JOCTATOUHO pemok...» [Kpeicuu 2021: 229]. B aT0it cBsI3n
BCIIOMMHAETCSI HeJaBHMIA CIydali 13 Halleil NperofaBaTe/bCKO MPaKTUKA,
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MPON3OIIe NI BO BpeMsI TPOBeIeHNsT UTOTOBOI aTTecTalyuy 6akaaaBpoB B
CpeTeHCKOJi IyXOBHOM akageMuii: BbIITyCKHMK, HAUMHAs CBOii OTBET, oOpa-
TWICS K eMMCKOITY, IPeficeaTenio KOMIUCCUN, CIOBaMu Bauue 8b1coKonpeoces-
WeHCcma0, a TOT ero GbICTPO TTOTIPABUI — NPEOC8IUIeHCME0!

Cremyioliieit 4epToii peun MHTeIUreHTa, Kak rnonaraet JI. IT. KppicuH, sBs-
€TCsI MCITOJIb30BaHMe IpeleIeHTHbIX (DeHOMEeHOB — FOTOBBIX BbIPA3UTENbHbIX
CPeICTB, XyH0KeCTBeHHBIX TEKCTOB, (Pa3eosorn3MoB 1 T. 1. OT reponvecKkoro
arnoca 1 aHTu4HOoi Mudonorun no llekcnupa, yrnorpebieHus: MMeH JaUTepa-
TYPHBIX T€POEB pyccKoii Kaaccuku (ITomKH, MaHUIOB M T. II.) M OGBITPbI-
BaHMsI U3BECTHBIX (Ppa3 B HYXKHBIX cUTyarusix (Cayxcums 0bl pad — npuciymu-
samobcsi mowHo) [Kpbicuu 2021: 231-233] — BCe 3TU «IIpelefeHTbl» OTHOCSTCS
K MapKepaMm CJI0BECHOTO OPTpeTa KyIbTYPHOTO YeoBeKa.

HaBepHoe, aBTOp MOT ObI YKa3aTb U Jpyrye 0COOEHHOCTH, HO 3aK/II0UNII
TUTIOJIOTUIO CBOJCTB, XapaKTEPHBIX IJIS MHTEJUINTEHTHOM Cpenbl, S3blK0601U
uzpolii — cBoeobpas3Hoit peduiekcueit Hafl CJIOBOM, KOHTEKCTOM, HaMEePEeHHbIM
MCKaskeHMeM BHeIHel 060/I0uky it co3manus sddekra. ITo U 0O6OBb K
SI3BIKOBBIM KayjiaMGypaMm, MOATEKCTaM M CMBICJIOBBIM YJIOBKAaM... JIeiiCTBU-
TeTbHO, (hpassl Bpose 3asmpa y HUX Kakoe-mo myponpusmue; — Cmapyxu Ha
3a8auHKe CUMNO3UYM YCMPOUIU Mbl He Pa3 BCTPeuYaly B OOLIEHUYU B KPYTY
dwtonoros. Unu Hanipumep: pabomams He npukiadast pyk (BMeCTO: He NOK/1a-
dast), zHame KaneHoli memoti (M3: KaneHviM Hene3om v Hoeast memiaa) [KpeicuH
2021: 234].

Takos, mo mHeHuto JI. I1. KpeicuHa, coumanbHO-peueBOil OPTPET MHTEN-
JureHTa Havasa XXI Beka (B KHUTY BOLIM M Pa3[ieibl, HAIlVICAHHbIE paHee B
Buge crareii B 2000-e rT.). I3MeHMIICS /1M OH € Tex mop? [ToSIBUAUCH JI HOBbIE
uepThl? Vi GIOpOKpaTH3aLys sI3bIKa Y «CETE€BOE» MbIIIIEHNE TOKe OKa3bI-
BAIOT BJIMSIHME HA KOMMYHMKATUBHbIN OGJIMK yUYEHOTO, Bpaya, MHXeHepa, Co-
TPYAHMKA 1a6opaTopuut... [loaraem, 4TO 3TU BOTIPOCHI OCTAIOTCSI OTKPBITHIMMU,
HO [I0YeMY-TO HaM AYMAeTCsl, YTO CTapasi MHTEJIUTEHLIVS C ee «yIIaKOBCKM-
MI» YepTaMy YXOIUT B TIpoliioe. HOBbIN PUTM KMU3HU, II06anU3alus co3Ha-
HUSI, HEOOXOAMMOCTb aKTVBHO MCITOb30BaTh MHOTOUYVCIEHHbBIE JJIEKTPOHHbIE
CPEeZCTBA U MOCTOSTHHO GbITh HAUEKY TTOCTENIEHHO MEHSIIOT U CITOCOGBI KOMMY-
HUKAMu, 1 GOPMY UX BbIPAKEHMSI.

BrIcKaskeMcsl TI0 TIOBOAY ele ogHoro dbparmenTta kuuru JI. IT. Kppicuua —
O PYCCKMX 3THOCTEpPEOTUIIax, KOTOPble aBTOpP MOHMMAaeT KaK «CTaHAAPTHOE
npeficTaBIeHne, uMeroleecs: y OOTbIIMHCTBA JIIOfEH, COCTABISIIOIMUX TOT WU
MHO¥ 3THOC, O JIIOJSIX, BXOJSIINX B IPYTOii MV B COOCTBEHHBIN STHOC» [KpbIcHH
2021: 236]. IIpBOAYIMbBIE YUYEHBIM BbIPa)KEHMSI-KOHLEIITBI HeMeyKdasi NyHKmy-
anbHOCMb, PYCCKULl pa3smax KaKk pa3 CBUAETENbCTBYIOT O TOM, UTO B SI3bIKOBOM
CO3HaHUM y3Ke JAaBHO CJIOKUJIMCD 3TU YCTONUMBBIE acCOLMALN, TOIKPeIIse-
Mble HaOOPOM JIEKCMUYECKMX CPeNCTB U (hpa3eonorn3MoB, XapaKTepPU3yoImX
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omnpepeneHHblil 5THOC. Cpeiu HUX 3HAUUTENbHOE MeCTO, 10 MHEHMIO aBTopa
KHUTY, 3aHVMAIOT aTPUOYTUBHBIE CJIOBOCOUETAHUS TUTIA AMEPUKAHCKAS 0eJl0-
8UMOCMb, AH2/IULICKAS HONOPHOCMb, TEHUTUBHBIE ci1oBocodeTanus (OH dobusa-
emcs c80ez0 ¢ ynopcmeom Kumatiiyd), CpaBHUTETbHbIE 060POTHI BPOJIE 1M0UEH,
Kak Hemely VIV MOJUANUB, KaK ¢puHH, bpas3eomorn3Msl (yiimu no-aHeuticku),
MOCTOBUIIBI M MOTOBOPKU — He3eawuwlli 2ocmb xyxe mamapuHa M MH. Ip.
JI. T1. KpbICMH OTMeuaeT TaKyue OCOOEHHOCTY BBIPasKEHMSI STHOCTEPEOTUIIOB,
KaK 0000IIeHKe U TUlepbonu3anuio, IoKa3aHHble B TIpuMepax: Bce uexu
a06am nueo; Y Opasunsyes 060l pebeHoK uzpaem 8 Qymoos syuuie Hauiezo
macmepa [Kpsicuu 2021: 238-239].

Oco6eHHO aKTyaslbHbI B MOCJIeAHME TOAbI 0Ka3aaMCh TaK Ha3bIBaeMble He-
HOpPMAaTVBHBIE STHOHMMBI, IIMPOKO PACIPOCTPAHEHHbIE B COLMATbHBIX CETSIX.
HoBble 6osee arpeccuBHbIE U CTYIIMCTUYECKM CHUKeHHbIe (POPMBI 3aMeHUIN
CTapble aMepuKawKad, #HuoéHox, umanvawka, kumaésot [Kppicuu 2021: 241-244].
3ameuaTesnbHO, UTO aBTOP MPUBOIUT 06pasiibl CIOBAPHBIX cTaTel 13 «TomKo-
BOTO C/IOBApsl PYCCKO¥ Pa3rOBOPHON peun», KOTOPbIe ITOKAa3bIBAIOT I'PAHUILY
CMBICJIOBOJi HArpy3Ky SHTOHMMA M €r0 BO3MOXKHBIE CIIOCOObI YIIOTPeOIeHVSI
[Kpercuu 2021: 245-249].

JI. T1. KpbICHH OIyGaMKOBAI 3TOT parMeHT, I03Hee BKIIOUEHHbBI B KHUTY,
BrepBbie B 2015 romy, KOrma COCTOSIHME YKPaHO-POCCUCKUX B3aMMOOTHOIIIe-
HMIt Ha 0GUIIMATIBHOM YPOBHE GbIJIO JOCTATOUHO TEPIIMMBIM. A ceituac sI3bIKO-
BOe TBOPYECTBO B chepe aHOPMaIbHOM STHOHMMMIM y3Ke He 3HaeT rpanmil. Taxk,
BHEINIHME 0GCTOSITETbCTBA TOBIVSUTM Ha (GOPMUPOBaHME HOBOTO OGJIMKA BCEM
M3BECTHBIX STHOHUMOB PYyCccKue U yKpauHysl. B 3TOV CBSI3M HaM MpeCTaBIIsIeTCs
TOJIE3HO MJies] YUEHOTO O HeOGXOAMMOCTU Pa3spaboTKU JTMHIBUCTUYECKUX
NpoGJieM JIJISl TOTO, «<UTOGBI YIIPABJISITh SI3BIKOBBIMU Mpolieccamm» [KpbicuH
2021: 7]. Ja"Hast 067aCTh COLMOMMHIBUCTUKY CTala aKTVMBHO Pa3BUBATbCS B
Poccun ¢ 1980-x rofioB 1 Moy4ynsia Ha3BaHye A3b6/K080U NOAUMUKU.

B 3axmtounTenbHOM yacty KHuru JI. I1. KppIcMH TOBOPUT O HampaBIeHUSIX
COLIMONIMHTBUCTUYECKNX UCCIeIOBaHMIL, KOTOPBIE IPYIIIUPYIOTCS BOKPYT CUH-
XPOHMYECKO U AMaxpoOHUYeckoit oceil. OH OTMETUN U TPaAULIMIOHHBbIE (OT
e Cocciopa o B. B. BuHorpagosa u Ap.), ¥ HOBble — Takue, KaK, Harpumep,
JIUHZBUCTUYECKAS] KOHGAUKMOJI02US, VICCIIEIOBAHME PEUEBOTO OBIIEHMS «B Ye-
JIOBeYeCKMX IMafax U Tpuagax» (Bpad — MalyeHT, MY)XX — JKeHa, YYUTeIb —
YYEeHUK, CyIbsl — MOACYAVMbIN — aJIBOKAT), pa3paboTKa MeTOAVKN MacCOBBIX
COLMONIMHTBUCTUYECKUX 00CIeOBaHMIi (Y HAC 3TO OCYIIECTBUIN BIIEPBbIE
C. . OxxeroB u M. B. ITaHOB), 3aKOHOB O SI3bIKax M peraaMeHTaly MpuMe-
HEHMS SI3bIKOB MaJIbIXx HapozoB (cM. moapobHee: [Kpbicuu 2021: 250-280]).
[To-mpekHeMy OCTaeTCsl aKTyaabHOV (YHKIMOHANIbHAS COLMOIMHTBUCTHKA
(ouepk o Heilt, HanucaHHbIN E. A. 3emckoit 1 JI.IT. KpbICMHBIM, TOMeEIleH B Ipu-
noxxeHUu K KHure [Kppicun 2021: 310-334]).
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0. V. Nikitin. “Modern Sociolinguistics is Developing Rapidly...” (on L. P. Krysin's New Book)

VccenoBaTensam GymeT rojne3Ha 6ubmorpadust pabot MOCKOBCKOI IIKO-
JibI QYHKUMOHANBHOM COUMOMMHTBUCTUKY 3a Tiepuog, 1960—-2020 rr. [Kpsicuu
2021: 335-352].

«Ouepku» yOekIaloT HAC B TOM, UTO SI3bIK MPOJO/IKAET PA3BMUBATHCS T10
CBOMM 3aKOHaM B MHoOrorosocuu Bpemenu. JI.I1. KpbicuH BpICcTynaeT 3a pauy-
OHaJbHOE MCIOIb30BaHMe SI3bIKOBBIX CPELICTB, TOKa3bIBa€T HAM I'PAaHMULIBI, 3a
KOTODbIE BBIXOAUTD He CTOUT. YUEHbI TOAUePKMBAET, UTO B HACTOSIIIee BpeMs
BapMaTUBHOCTh UX YIOTPeGIeHMs COLMaTbHO OOYCIOBIEHA, Y 3TO BIMSTHUE
BHeNIHNX (aKTOPOB Ha SI3bIK Gy[eT TONbKO Bo3pacTtaTh. TeM BaxkHee, MO Ha-
nieMy MHEHMIO, POJIb HOPMAaTMBHBIX (JIOBapeli, ClielMaJlbHbIX PaAyO- U Teje-
repesay ¥ MPOCBETUTENbCKMUX MPOrPaMM, NOMYISPU3aLNs KyAbTYPbl PEUYM B
VuTepHeTe, pacuimpeHne ayIUTOPUN MOIb30BaTesell 001eS0CTYITHbIX ceTe-
BBIX PeCypcoB Bpoze «I'pamoTa.py». Habmromas CHUsKeHe YpOBHS 06pasiioBoit
peun u micbMa, 0CO6eHHO B IyOIMUuHOIL cepe, yUeHbIi MpK3bIBaeT YUTaATEIei
JIIOOUTH POFHOIA SI3BIK, BUIETh B HEM BbICOKOE CJIOBECHOE VICKYCCTBO, UyBCTBO-
BaTh ero 1Mo33M1I0, BOCXUIATHCS (ppaseosormeii 1 0CO3HATh HAKOHEI], UTO Ta-
KO ap MbI 00sI3aHbI c6epeyb 1Jisi TOTOMKOB.
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KHUXHble HOBUHKMU

CiioBapb COOCTBEHHbIX VIMEH

B PYCCKUX 3arajkax, ImocJoBuUIlax,
IIOTOBOPKAaX ¥ MIMOMAaXx

(o HOBOM KHHUre M. JI. KOB110BOI)

HaTtanbs BMKTOpOBHa I'IanoeBa, MeTpo3aBoACKUI FOCYAAPCTBEHHDIN YHUBEPCUTET
(Metpo3asoack, Poccus), nvpatr@list.ru

DOI:10.31857/5013161170021749-2

AHHOTALMS: B HacTosIIeM cI0Bape OMMCHIBAIOTCS COOGCTBEHHbIE MMeHa — aH-
TPOTIOHVMBI, TIpeAHA3HAUeHHbIe HA3bIBATh AHTPOITHBIE M aHTPOMOMODPd-
Hble (MOf0OHbIEe UeI0BeKY) 06pa3bl B PyCCKUX MapeMusix 1 uauomax. Cio-
Bapb IIPeACTaB/ISIET COO0JT HOBATOPCKMIA JIEKCUKOTpadUUeCKii MPOIYKT, He
MMeIOIMI1 aHAJIOTOB B MUPOBOJi ITpaKkTHKe. B ero 0CHOBY MOJI0kKeH JTMHTBO-
KYJIbTypO]IOI‘I/I‘-IeCKI/[ﬁ IIPUMHLOUIT OIIMCaHMS H&pEMI/IVI " MaMoM KakK 3HAaKOB,
CITOCOOHBIX XPaHUTDb U TIepelaBaTh U3 MOKOJIeHUS B ITOKOJIIeHNE KYJIbTYp-
HyI0 MH(OPMAaLNIO, B TOM YMcJIe C TOMOIIbI0 TAKOTO TI0KA3aTeIbHOTO KOM-
TIOHEHTa, KaK co6cTBeHHOe nMst. CIoBaph COCTOUT U3 TpexX 6;10KoB: «Cob6-
CTBEHHOE MMSI B 3arafikax U oTrajakax»; «Co6CTBeHHOe UMS B TTOCIOBUIIAX
U TIOTOBOpKax»; «COOCTBEHHOE MM B MAMOMAx». [IpUHIUITBI OTIICAHUS B
KaK7oM 6J10Ke 00yCIOBIeHbI 0COGEHHOCTSIMM YIIOTPe6IeHNsT COGCTBEHHbIX
MMeH B pa3HbIX kaHpax GoabKIopa — 3arajakax, MocIoBMIIAX, TOTOBOPKaX
” BO (ppazeonornyeckmx eAMHNIIAX S3bIKa — UAMOMAX.

CroBapb MpuUIIAIAeT UATATENS Y3HATD, KAKMe aHTPOTIOHMMBI, a TAKKE IMeHa
KaKuX MUGMOIOTMYECKIX, PETUTYO3HBIX, TUTEPATYPHBIX, UCTOPUYECKUX TTep-
COHaXKe¥ 3a BCIO MICTOPUIO PYCCKOM ¥ MUPOBOIA KYJIbTYPbI ObUTM «OTOOPAHBI»
peueBOVi MPAaKTUKON U 3aKpervieHbl B PYCCKUX NTapeMusIX U uamuomax. B cimo-
Bape IpeJCTaB/ieHbl COOGCTBEHHbIE MMeHa MPsSMble M MPOM3BOIHBIE (B TOM
yyce HapogHble GOPMbBI TMYHBIX MMEH), TIOAJIMHHbIE Y VICKYCCTBEHHbIE, X
CTPYKTYPBI ¥ KOHCTPYKLIMK B ITapeMusix 1 uavomax. CioBapb cHaGkeH He06-
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XOAVMBIMM TTOSICHEHUSIMU MCTOPUKO-3TUMOJIOTMUECKOTO, CEMaHTUUECKOTO U
KyJIbTYPOJIOTMUECKOTO XapaKkTepa ¥ OTChIIKAaMM K MCTOYHMKAM MaTepuasia.
CroBaphp IpemHasHauyeH IJ1s1 (PUI0I0TOB, TMHTBOKY/IBTYPOIOTOB, IIPEro-
JlaBaTeJsieit, mucaTesei, SKypHaICTOB U IIMPOKOT0 Kpyra JTI0003HATETbHbBIX
yuTaTesei.

KJIOYEBbIE C10BA: (DOJIBKJIOPHAST OHOMACTMKA, MMSI COOCTBEHHOE, aHTPOIIOHMM,
MudboHnM, 6mbensm, GoabkIopr3M, horbKIopHast dopmyia, Gpa3eono-
TU3M, SI3BIK (POJIbKIIOPHBIX JKaHPOB

DN uMTMPOBAHUS: [lampoesa H. B. ClioBapb COOCTBEHHBIX IMEH B PYCCKUX 3araj-
Kax, MOCJI0BUIIaX, TOTOBOPKax M uamomax (o HoBovi kuure M. JI. KoBi1oBoii) //
Pycckast peub. 2022. N2 4. C. 118-128. DOI: 10.31857/S013161170021749-2.

Book News

Book Review: Dictionary

of Proper Names in Russian Riddles,
Proverbs, Sayings and Idioms

(on a New Book of M. L. Kovshova)

Natalia V. Patroeva, Petrozavodsk State University (Petrozavodsk, Russia), nvpatr@list.ru

ANNoOTATION: This dictionary describes proper names — anthroponyms, intended
to name anthropic and anthropomorphic (human-like) images in Russian
paremias and idioms. The dictionary is an innovative lexicographic product
that has no analogues in the world. It is based on the linguoculturologi-
cal principle of describing paremias and idioms as signs capable of stor-
ing and transmitting cultural information from generation to generation,
and specifically by using an indicative component as a proper name. The
dictionary consists of three blocks: ‘Proper names in riddles and answers’;
‘Proper names in proverbs and sayings’; ‘Proper names in idioms’. The prin-
ciples of description in each block are due to the peculiarities of the use of
proper names in different genres of folklore — riddles, proverbs, sayings and
in phraseological units of the language — idioms.
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The dictionary invites the reader to find out which anthroponyms, as well as the
names of which mythological, religious, literary, historical characters in the en-
tire history of Russian and world culture have been “selected” by speech prac-
tice and fixed in Russian paremias and idioms. The dictionary contains proper
names, direct and derivative (including folk forms of personal names), genuine
and artificial, their structures and constructions in paremias and idioms. The
dictionary contains necessary explanations of the historical, etymological,
semantic and cultural nature and references to the sources of the material.
The dictionary is intended for philologists, cultural linguists, teachers,
writers, journalists and a wide range of curious readers.

keyworbs: folklore onomastics, proper name, anthroponym, mythonym, bibli-
calism, folklorism, folklore formula, phraseological unit, language of folk-
lore genres

FOR CITATION: Patroeva N.V. Book Review: Dictionary of Proper Names in Russian
Riddles, Proverbs, Sayings and Idioms (on a New Book of M. L. Kovshova).
Russian Speech = Russkaya Rech’. 2022. No. 4. Pp. 118-128. DOI: 10.31857/
S013161170021749-2.

<< CTIOBapb CO6CTBeHHbIX VMEH B PYCCKMX 3arajakax, rnmocjioBuiax,

MIOrOBOPKAaX ¥ UAMOMAax»!, CO3MaHHbI/ M3BECTHBIM CIIELUAIMCTOM B 06/1aCTH
PYCCKO¥t hpas3eosiorny 1 IMHTBOKYIBTYposioruy Mapueit JIbBoBHOI KOBIIOBOVA,
SIBJISIETCSI, HECOMHEHHO, 3HAYUTEJIbHBIM COOBITMEM B O6IACTU U3YUYEHUS
sI3bIKA PYCCKOTO (hOIBbKIIOPA, OHOMACTUKM, STHOTMHIBUCTUKNA U JIMHTBOKYJIb-
TYPOJIOTMYECKUX IWITyauii Havana XXI crosnetusi. B HOBaTOPCKOM JIEKCUKO-
rpacduyeckoM Tpyae, paboTa Hall KOTOPHIM Belach B TEUEHME PSifia JIeT Tof,
arupoii MuctutyTa si3piko3HaHus PAH 1 @paseonornyeckoit KOMUCCUM TIPU
MesxnyHapOgHOM KOMUTETE C/IaBUCTOB, a TAKKe Ipu noagepykke Poccuiickoro
HayyHOTO ()OH[Ia, BIIepBbIe COOPaHbl BOEAVHO BCE€ BAPMAHTHI AHTPOIIOHUMOB,
(bukcupyembie B MasbIxX KaHPAX YCTHOTO HaPOIHOTO TBOPUYECTBA U B YCTOM-
YMBBIX 060POTAX PYCCKOro s13bIKa. Kak yKkasbpiBaeT aBTOP BO BBEIEHMM, «CIIO-
Bapb MPU3BaH Ha CBOEM, JIEKCMKOrpaduueckoM, “sa3biKe” 0003HaYUTh 3HAUN-
MOCTb U (DYHKIIMY COOCTBEHHBIX MMEH B 3arajikax, TOCJIOBUIIAX, TOTOBOPKAX U
uamnomax» (C. 5)2, MoguepKHyYB 0COGYIO POJIb AHTPOIIOHMMOB B (OPMUPOBAHNM

1 Kosuosa M. JI. CtoBapb COGCTBEHHbIX IMEH B PYCCKMX 3arafikax, OCIOBULIAX, TOTOBOPKAX U MAMOMAX.
Usp. crepeornm. M.: JIEHAHJ, 2021. 352 c. ISBN 978-5-9710-8014-5.

2 CTpaHVILla B CKOOKax YKa3bIBaeTCsd 3a UUTUPYEMBIM TEKCTOM 34eChb U B JajabHeNIeM 1o peneHsupye-
MOMY U3OAHUIO.
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KYJIBTYPHOTO KOJla SI3bIKa ¥ HapOofa — ero HOCUTeJIsI, XPaHUTeNsI MHOTOBe-
KOBOV MYAPOCTYU U TPALULIUMN.

Cob6CTBEHHOE CYIIECTBUTEBHOE, OTOKAECTBIISSI CIOBO U AEHOTAT, JTUIIEHO
B CHUCTeMe SI3bIKa TOHSITUITHOTO (CUTHU(UKATUBHOTO) 37eMeHTa 3HAYeHUs,
OJJHaKO OCOOEHHOCTM OHMMMYECKO CeMaHTUKM He MelIaloT aHTPOMOHMMAM
M VIHBIM TI'DYIIIIaM MIMEH COGCTBGHHI)IX CIIY>KUTb HOCUTEJIAIMU JIMHIBOCTPAaHO-
BelUeCKoii MHPOPMALUM: OHUM, B KOHIIEHTPMPOBAHHOM BUJIE IPECTaB-
JISIST UICTOPUIO KYJIBTYPBI TOTO MJIV MHOTO 3THOCA, 00/1a/5aeT «HAIMOHAIbHO-
KYJIbTYPHBIM KOMIIOHEHTOM» [JIuctpoBa-IlpaBna 1983: 76] cememsbl, SIB-
JisleTCsl HOCUTeleM O6GOOIIeHHBIX 00pa30B KaK HEKUX «IeHOTaTOB MMEH»
[Cymiepanckast 1973: 255] u mesibIx «TeKCToB uMeH» [Tormopos 2010: 44]. Umsi,
Mud 1 HONbKIOP «HEITOCPeCTBEHHO CBSI3aHbI MO CBOe mpupoe» [JloTMmaH
1994: 301]: cuTyanus MMeHOBAHMS Belll B Ky/lIbTOBOM chepe u mudbonornn
MOSKeT pacCMaTpPUBAThCSI KaK aKT ee TBOpPeHMsI, T03HaHMsI, y3HaBaHus. He ciry-
yaiiHO (OJIBKIIOPHASI OHOMACTVMKA — IIOJJOTBOPHO Pa3BMBAIOMIASCS JABHSIS
Gbunonornyeckas oTpacab. Tpaguiuy U3YUeHNs CTaBIHCKUX MU(DOHMMOBS,
YCTHOIIOSTUYECKOTO MMEHHMKA, 3aJI0KeHHbIE elle B KIaCCMYEeCKMUX Tpyaax
XIX crometus (Hampumep, B «CrIaBsIHCKOM U poccuiickoit mudonorum» 1810 r.
A. C. KaiicapoBa, «Kparkom 0603peHUM MUQPOIOTUYN CIABSIH POCCUNCKUX»
1815 r. II. M. CtpoeBa, «CrnaBstHCKO# Mudonorum» 1847 r. H. 1. Koctomaposa,
«CraBsIHCKUX ApeBHOCTsIX» 1848 r. I1. M. Illacpapuka, «[I03THUECKUX BO33PEHM-
SIX CJIaBSTH Ha npupoay» 1865-1869 rr. A. H. AdbanacbeBa), 6bLIM ITPOIO/IKEHBI
BO BTOPOJI 1ojIoBMHe XX BeKka M B Hauaje HbIHENIHero*, ogHako MosiBieHue
CTIeMaIBbHOTO (JIOBApSI, OTpaskarolero GyHKIMOHUPOBAHME aHTPOTIOHVMOB
B pas3HbIX JKaHpPax Pycckoro (onpkiopa M MAMOMAx, OTKPBIBAET LIMPOKME
MepCcreKTUBBI A1 aKTUBMU3ALMM UCCIeA0BaHMI1 B 9TOI MHTepecHelileli MexX-
IUCUMUIUIMHAPHOI 06J1aCTY, Pa3BMBAIOIIENCS Ha CThIKE (PPa3eosiorum, OHOMA-
CTUIKU, STUMOJIOTUY, TUHTBOPOTBKIOPUCTUKY, TUHTBOKY/IBTYPOJIOTUY, JINHT-
BOTO3TVKM, CEMUOTUKY KYJIBTYPBI, UCTOPUM U STHOTPahUN.

B kauecTBe MaTepuasna cIoBapsl UCIIOMb3YIOTCSI UAMOMBI, 3aTaiKi, MOC/IO-
BUIIBI U IOTOBOPKM, B COCTaBe KOTOPbIX €CTh AaHTPOTIOHMMBbI, MUGOHVMBI, aTH1O-
HMMBI, MM€eHa UCTOPUYECKUX JesiTeNeli U TUTepaTypPHbIX ITepCoHaXkel 1 Xpo-
HOHMMBI, COZlepKallie 1epKOBHO-KaneHaapHble umMeHa. CoctaB cOOpaHHbIX
BapMaAHTOB JTMYHBIX MMEH (B 3aT0JIOBOYHOJ 30HE T0C/Ie OHMMA, TI0[JaBaeMOTo

3 3mech v maee UCTIOMb3YIOTCS TEPMUHBI U3 06IaCTI TEOPYM UMEH COGCTBEHHBIX (OHOMACTUKI): OHUM —
MMs1 COBCTBEHHOE; OHOMACMUKOH — COBOKYITHOCTb IMEH COOGCTBEHHbIX, 3aKPEIUIEHHbIX 3a TOM MM UHOI
9THUYECKOI M KYJIbTYPHOM TPAIULIMEN; AHMPONOHUM — UMSI, OTUYECTBO, haMuINsl, IPO3BUIIE YETOBEKA;
MupoHum — umst MUGOIOTMIECKOro M HOIBKIOPHOTO MePCOHAKa; MOnoHuUM — reorpaduyeckoe Hau-
MEHOBaHMe; A2UOHUM — VIMsI CBSITOTO ¥ — IIUPe — J1060€e MMsl, CBSI3aHHOE CO CBSITBIHSAMM U CBSITOCTBIO;
XPOHOHUM — COBCTBEHHOE HaMMEHOBAHME IaThl, IePUOAA, UICTOPUUECKOT ITTOXN.

4 Cm., Hamp.: [Tlomepaniesa 1975], [Uepenanosa 1983], [KouapaTbesa 1964], [Jluctposa-Tipasma 2001],
[ITenproBckumii 1988], [IIaTpoesa 2016].
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BCerga B HOMMHATMBE eJMHCTBEHHOTO YMciia, CIefyloT HeobulnaibHble, Ha-
ponHbie, baMUIbsIpHbIE, OMaeKTHbIe (GOPMBbI, KOPPEISIThI KOOUPUIIMPOBaH-
HOTO (3aKpeIyIeHHOTO B HOPMAaTMUBHBIX CJIOBAPSIX s13bIKa) aHTPOIIOHMMA, UMe-
I0lI1ie B CJIOBOOOPA30BaTEIbHOI CTPYKType YMEHBIINTENbHO-TacKaTeIbHbIe
cydMKChI, TO ecTh OIMMMUHYTUBHBIE, U ero opdorpadndeckme Bapualun),
B TOM YMCJIe MICKYCCTBEHHBIX MMEH COOCTBEHHBIX, 00SI3aHHBIX CBOMM ITPOVC-
XOXXIeHMeM yYallle Bcero onuuetrBopeHuto (Kuwokosuya, XionyH u 1p.), mopa-
>KaeT CTPYKTYPHBIM U CTUIIMCTUYECKUM Pa3HoobpasmemM, HeCMOTPSI Ha TO UTO
MHOTVEe VMeHa IMOBTOPSIOTCS B Pa3HbIX (OIBKIOPHBIX M MIMOMATUIECKUX
KOHTeKcTax. IIpencraBiieHHble B CJIOBape MWJUIIOCTpaLMy MOMOraloT Mccie-
JIOBATENI0 BBISIBUTH HE TOJHKO aCCOLMATUBHO-00pPA3HbI Opeo, KyJIbTypPHO-
MUCTOPUYECKYI0 MHPOPMATUBHOCTD U U3BECTHOCTD (ITPeleeHTHOCTb) IMEHN,
CVYMBOJIBHOCTb, OLIEHOUYHOCTb, CUHTarMaTMKy (BaJIEHTHOCTb, COYETAEMOCTh),
MHOIA NeMOHCTPUPYIOLIYIO IMepexol B pa3psi HapuIaTelbHbIX XapakTe-
PUCTUK YesioBeKa min Belu (cyxoti MapmuiH — py>Xbe, xumpotil Mumpuii —
XUTpPeI] U T.11.), HO ¥ (PYyHKUIMOHAIbHBIN TOTEHIIMAI.

Kakmplil 13 Tpex OTHENOB CI0Bapsl MMEET, TAKMM 00pa3oM, CBOIO CTPYKTY-
Py CJIOBApHOJi CTaThy, MIOCKOJIbKY OIMCaHVe MMeHM COGCTBEHHOTO PasHUTCS B
CBSI3U C JKaHPOBBIMM OCOOEHHOCTSIMM TeKCTa. Tak, B UacTu, Kacarouencss uam-
OM, TIPUCYTCTBYIOT B KayecTBe 00s13aTeTbHBIX 30HBI TOJIKOBAHUSI 3HAYEHUS U
(byHKIMOHATBHO-CTUIMICTMYECKOM OKPaCcKy, TpefBapsiolyie 30Hy WUTIOCTPa-
umii. @akyabTaTMBHAS 30HA KOMMEHTapyMeB yUacTBYeT B OMMCcaHUM (DONBKIOP-
HOJ OHOMACTUKM (KOMMEHTapuii K yrmoTpebIeHnI0, TTPOUCKXOKIEHUI0 IMEHU
JIAeTCSI He BCeraa, a Mo Mepe HeOOXOAVMOCTY — KaK MPaBWIIO, 9TO MOSICHEHUS K
MaJIOM3BECTHBIM, YCTAPEBIINM CJI0BaM M BbIPaKeHMSIM, XPOHOHVMAaM, TOTIOHMU-
MaM, He3HaHJe KOTOPbIX MOXKET IIPUBECTU K HEITOHMMaHIIO CMbIC/Ia napeMI/m).

O6wIe OHOMACTUYECKOTO MaTepuaia 06yCIOBIIEHO 6OTaTCTBOM MCTOYHM-
KOBOJ 6a3bI JIeKCUKOTpa(uecKkoro Tpya: MHTepecHo, UTO B KAYeCcTBe MCTOY-
HMKOB IIPUBJIEKAIOTCS HE TOJNBKO MOMYyYMBIINE YK€ JAaBHO MIMPOKYIO U3BECT-
HOCTH B GWIONIOTMUECKIX KPyTaX aBTOPUTETHBIE hpa3eosorndyeckie CJioBapu u
cobpanus mapemuii («Pycckast MbICTb 1 peub» M. 1. MuxenibcoHa, «dpaseosoru-
YeCKUi CJI0Baphb PyCCKOTO sI3bIKa» 1o pem. A. V. MonoTkoBa, «CitoBapb 06pas-
HBIX BbIPaXXeHMI pyccKoro s3bika» B. H. Tenus, «®paseonornuecknii CioBapb
PYCCKOTO IMTepaTypHOro si3bika» A. V. ®enoposa, «AkagemMmnueckunii cioBapb
pycckoii dpaszeonorun» A. H. Bapanosa u [I. O. IobpoBoibcKoro, «bosnbIioit
CJIOBapb PYCCKUX MOCAOBUL» U «BOMBIION C10Baph PyCCKMX MOTOBOPOK» IOZ,
pen. B.M. MokmeHKO 1 [ip.), COOPHMKY MaIbIX (OIbKIOPHBIX sKaHPOB («ITocso-
BULIbI pycckoro Hapoga» B. U. Tans, «3aranku pycckoro Hapoga» . H. Cagos-
HMKOBA, «3aragku» M. A. PbIOHMKOBOI1, «MaJible sKaHpbI PyCCKOTO (POIBKIOpA.
[MocnoBuiIbl, TOTOBOPKM, 3arafiki» B. H. MopoxyHa, «Pycckie mocioBUIIbI 1 10-
roBopku» B.I1. AHMKMHA U [Ip.), HO U CeTeBbIe PECYPChI, M3 KOTOPBIX aBTOP BbI-
Opajt peueBbie HOBALIY — HEIABHO MOSIBMBIINMECS 3araiKy, KJIMIIE, KpblIaThle
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KuHemaTorpadusmsl u 1p.: Kopoue, Ckaugocosckuii! v A Bac, HImupnuy, s
nonpouty ocmamscs!, He OMYYMBILNE [MOKA ONMMCAHUSI B MHBIX CJIOBAPHbIX U3-
IaHUSX, a Takke «HalMoHaabHbI KOPITYC PYCCKOTO SI3bIKax.

CnoBapb (HOMBKIOPHOI U UAMOMATUYECKOV OHOMACTUKM, HA HAMI B3IJISI,
MPeOCTaB/IsIeT B PACIOPSKEHME OHOMATOIOTOB 06MIbHOE TIONEe /ISl U3yde-
HUSI CUCTEMHBIX CBSI3€ii MIMEH COOCTBEHHBIX — ITPOOJIEMBI, TaJIeKO elle He
M3y4YeHHO! B MacIiTabe si3bika B 1[esioM. Tak, HarmpuMep, 30Ha KOMMeHTapust
HepesKO BBISBJISIET He TOJbKO BHYTPEHHIOK MHOTO3HAYHOCTh M OMOHMMUIO®
B OHOMAaCTMUYECKOM IPOCTPAaHCTBe, BBICTpayUBasl MapagurMmaTuyeckue CBs-
3 MeXOy aHTPOIIOHMMaMMu, MI/[(l)OHI/IMaMI/[, XPpOHOHMMaMM, TOIIOHMMaMM
U T. . UMeHaMH, TpeACTaB/SIOIMMM Pa3Hble MOAKIACChl OHOMACTUKOHA, HO
COBIAAMIIMMM B HammcaHuy u 3Byuanum: «Cerogust CaBBbl, 3aBTpa BapBa-
psI (Bapsapa 4 dex., ce. Cassa 5 dek. <...>; K BapBape Ha pacripaBy (HazeaHue
uepksu ce. Bapsapst 8 Mockee, nocmpoera 8 1517 2. Padom ¢ uepxosvio HeaH
I'po3msiii nocmpoun «Kyneyxuti» deop; 8 XVII 6. Ha ezo mecme Oblia NOCMpoeHda
mrwopbsma, 20e pacnpasy, m. e. npuzosop, NPUBoOWIU 8 ucnonHexue)» (c. 38-39);
u T. 1. briarogapst KOMMeHTapysM ¥ TOIKOBaHMSIM, TPEICTaB/sSIeMbIM B C7IOBape
M. JI. KoB110BO#1, GOPMUPYIOTCST HIMPOKME MHTEPTEKCTyalbHbIE CBSI3U MEXKIY
HEe TOJIbKO TPeJCTaBIEHHbIMU UAMOMAMM U (POTBKIOPHBIMU KOHTEKCTAMM,
mudonorueit, Bubnueit, MIUTIOCTPALIUSIMU U3 TTPOU3BEIeHUI XyI0KECTBEHHO-
r0 ¥ MyOIUIUCTUIECKOTO CTUIEN, HO U yKe MMEIOIMMUCS] B PACIIOPSIKeHU N
yuTaTesieil U uccienoBaTeieil JioBapsMu, CoOaepXKaluMMmu OHOMACTUUYECKYIO0
JIEKCUKY — CJIOBapsIMM JIMYHBIX MIMeH, damuiuii, TonoHuMoB («CiioBapemM
pycckux nmmuHblX MMeH» H. A. TletpoBckoro; «CoBpeMeHHbIM C/I0BapeM JInu-
HbIX MeH» A. B. CymepaHckoit; «CinoBapem pycckux dhammmmii» B. A. HukoHnosa
u E.JI. KpymenbHuukoro; «TornmoHnMmmuueckum ciosapem» E. M. Ilocnenosa;
U 1Ip.), MUGDOIOTUYECKMMY Y STHONMHTBUCTUYECKMMU CIOBAPSIMU (HATIPU-
mep, «CnaBssHCKMe ApeBHOCTM» of pen. H. V. Toncroro u «CinaBsiHCKast Mudo-
sorust» nof, pex. C. M. ToncToit), mucaTelbCKUMM CIIOBAPSIMU.

YToO6BI sipUe MpOoJeMOHCTPUPOBATH IBPUCTUUECKUIA TTOTEHIIMA CI0BapsI
M. JI. KoB110BOJ4, CPaBHMM KOMMEHTapuM U3 peLieH3MPyeMOro ¢JIoBaps C TOJ-
KOBAaHUSMM K aHTPOTIOHMMY M armoHumy Poma ¢ wHpopMalueii u3 HeKOTO-
PBIX IPYTUX JIeKCUMKOrpadurueckux nznannii: «@oma pyc. [u3 apamerick. te’oma
6mu3Herr; apabck. tuma; rped. Thomas]; anrn. Thomas Tomac, Hem. Thomas
Tomac, ¢p. Thomas Toma, ut. Tommaso Tommaso; aHr1. cokp. Tom(my) Tom,
Tommn, 60sr. Tomar» [Cynepanckast 2005: 226-227]; «@OMA, B XpUCTUAHCKUX
MpelaHMsIX OOVH M3 ABEHAAIATY anocTonoB. ®. He 6bUIO C yUeHMKaMu, KOrga
K HUM npuxoawi Bockpeciunit ncyc Xpucroc (Mo, 20, 24), 1 OH OTKa3bIBaeTCsI
TOBEepUTh B BOCKpeceHMe XpUCTa, Moka caMm He YBUIOUT PaH OT rBO3Jei U He
BJIOKUT B HUX TIepCTa (MMSI «<HEBEPHOIO», T. €. «HeBepyouero» ®. CTaHOBUTCS

5 Cm.: [[Tpusasnosa 1979].
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HapMIaTeabHbIM)...» [Menetunckuii 1990: 559]; «@OMA HEBEPHBIN (HEBE-
PVIOIIUIA). Knuicr. O uenoseke, Komopozo mpyoHo 3acmasums N0Gepump uemy-i.
O6opor npuien u3 EBanrenust. OnuH 13 anoctonos, @oma, Korjga emMmy paccka-
3a/IM 0 BOCKPECEeHUM PacIsaToro Xpucra, 3asiBUJ: «... €CJIM He YBIDKY Ha pyKax
Ero pan ot rBo3peii, u He BIOXY MepcTa MOero B paHbl Ero, u He BIOXY PyKU
Mmoeit B pe6pa Ero, He roBepio» (MoanH, 20, 24-29). HesepHoili=Hedepyrowuii»
[Bupux 2007: 723]; «@OMA-BOJIbIIIAL KPOMA. [lenb anocrona Pomsl,
6/19 okTs16ps1. CeBepHOPYC. <...> O6mIMe X7e60B 1 3amacos. <...> O 6oraTom, 3a-
KUTOUYHOM 4YesioBeke. be3 ykas. Mecra. — Janb 2: 197» [MopryHoBa 2019: 464];
«@®OMA (cB. ®oma (I B.) — anocton u3 geeHaguat; cm. 5K bJIM3HEL) Ycrienune
TBoe, Matu Boropoauiia, Onosmannem @omMbl HaM OTKpbUIOCS. CBATHIM [lyxom
aroctosn BoguTcs Jlaneko ot 6paTckoro Kampoca. <...> Bekpuyan o, @oma, co
phimaHMeM: «3aBesia MeHs ITyYrHa MoHToBa! Bbl GaskeHHBI TTOCIEIHUM JI06-
3aHueMm, A ®oma, cMpoTa, OH JinieH Toro! <...> Besbl HorM y oMbl TofATM6a-
10TCsl, Benbl pyku y Hero omyckawoTrcsi, OuM cMbIKawTcsl, — M Hamia Tyra Ha
arocTooB. <...>; 1 ko rpoby ®oma noasoauTcs, [lonBoanTCs KO Tpody Henomy,
Ime mounna Cesitast Boropomuiia. [IiBo auBHOe cepmiry opobenomy! <...>; Bce
I PeBHOCTH, KpoMme: Jiali 1 Moii, Bce peBHOCTH, KpoMe TOJ, 3eMHOI, Bce BepHO-
CTU, — HO U B CMePTHbIN 6011 HeBepytomum ®omoii <...>; HAYKA ®@OMBI 3ars.
<...>; Uto cHbI n nicanmbl! bor pagu ®omsi B mup ceii // [Ipuinen <...>; Bac 1 Ha
Jioke HeBepbs roxkeT Yepsh (6emHbie Mbl!). He Hapomwuics ele, KTO BIOXKNT
[Tepct — B pany ®ompl <...>» [['puropwes 2005: 397]. Eciu conoctaBUTh puBe-
JIeHHbIe TaHHbIe Ha BOKaOyimy «Poma» C JaHHBIMU PELieH3UPYEMOTO JIEKCUKO-
rpauyecKkoro Tpysaa, TO MOKHO YOeIUTHCS, YTO B KSKIOM 13 Pa3JIe/ioB CII0Bapsi
M. JI. KoBuioBoii nmsi @oma miomaeTcss ocodbbiM o6pa3oM: Tak, B pasgene I. 1
«Co6CTBEHHOE MMSI B 3arajikax» MPUBOJSITCS CaMM 3arajiki C OTraJlkaMu 1 30-
HO¥ IM(POB, YKa3bIBAIUIMMU Ha UCTOYHVKM MaTepuasa):

«®OMA — doma, PomKa

YepHble YepHM3VMHBI, KaK OHM HaHM3aHBI, 3acMOTpescsi Poma — MoHa-
6pasicst yma (6yxeot). Mu 144, P 370

3umoit ®omoit, a teTom PunapeTom (bepe3a) Mu 64

3umoit domoii, a tetom Ounaperom (3asy) OJ1

Y ®oMKu He Haiigelb KpoMku (pena) Mu 88» (c. 120).

B pasgneine 1.2 «CoGCTBEHHOE MMSI B OTTafiKax», [ TPeICTaBIeHbl B OCHOB-
HOM (UKTOHMUMBI (JIUTEPAaTypHble OHMMBbI) M arMOHUMbI, UM Doma OTCYT-
CTBYeT (B OT/IMUMeE, HAIIPUMED, OT TaKMUX M3BECTHBIX OMOJIENICKIUX ITePCOHANKEN,
Kak Anmam, EBa, Mapus, ABenb, Kann, Makos, Vs, Mocud, Jlazaps, Mowceit,
CamcoH u 1p.). B pasgeine II «Cob6cTBEHHOE MM B ITOCIOBULIAX M ITOTOBOPKAX»
119 mapemwuii ¢ yyactreMm uieHOB BOKabysnbl «@OMA, ®OMUILE, ®OMKA,
OGOMVIIKA, ®OMKA ®OMA, ®OMVYIIKA ®OMA», KOTOPYIO IOOIMOJHSIET
nocioBuia ¢ hboHeTIecKUM BapuaHTom Xoma: «Kymmn Xoma xopra, a Epéma
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yépra (XOpT — OXOTHMUbS O60op3asi)» (c. 191-194, 196) — Tak, B CpaBHEHUN C
pasfenom, MOCBSIeHHbIM 3araikam ¥ OTTajKaM, 3[eCh CyIleCTBEHHO PacCIl-
psieTcsl Hallle TMpefcTaB/ieHNe 00 acCOIMaTMBHO-CMBICJIOBOM Opeosie MMeHU
@oma B KyIIbTYPHOM Te3aypyce pycckoro Hapopa. B pasgesne I1I «Co6cTBeHHOE
UMS B MMOMAaX» MPEJIaraeTcsl KOMMEHTApUii K MPOVCXOKIEHMIO 060poTa U
IeMOHCTpUPYeTCcs (B 30HE WIIIOCTPALNIA) AOCTATOYHO MMPOKAs BpeMeHHas
MepCrekTHBa QyHKIMOHUPOBAHUS arMOHMMAa B ITyOIUIVICTAKE U XYIOXKECTB-
eHHOJ JuTepaType KoHUa XIX — mociegHelt Tpetu XX CTOAETMIT®, mpudem
MHBIM 06pa30M, YeM B M3JaHHbIX paHee aKaJIeMUUeCKuX CI0Bapsx’, Xapak-
TEPU3YETCS CTWIIMCTUUECKASI OKpacka 060poTa: «doma Hedepytoujuii <Hegep-
Holil; HeeepHotii>. Pasr. IpoH. — ‘UesioBek, KOTOPOTO TPYAHO YOeIUTh; KOTO-
pbIii YIIOPHO OTKa3blBAeTCsl BUAETh OUueBMUOHOE . <...> [UMHOBHUK]| TOUHO /1
yMmep, a? [WcronHuk] [a roBopst xe, ymep, @oma HesepHuili! [UMHOBHUK]
A 6amp3amupytot? [[. C. MepeskkoBckuii. [TaBesn ITepssiit (1908)] <...>

U3 Esanzenus. @oma, 00uH u3 deeHaoyamu anocimosios, He 0bL ¢ yueHUKAMLU,
K020a K HUM npuxodun eockpecuiuti Hucyc. @oma omkassl8aics 8epuims 6
sockpeceHue Hucyca Xpucma, noka cam He 87104CUJl NepCcmol 8 paHsl OM 2603-
deti» (c. 330-331).

MaTepuan WITIOCTPAaTUBHBIX 30H MO3BOJISIET MPUITKU K BbIBOAAM, Kacaio-
HIMMCSI TPaMMAaTUKM OHMMOB (HaIpuMep, IJ1s1 TOCIOBUYHBIX aHTPOIIOHVMOB
XapaKTepHbI MO3UIMK TTOAJIEXKAIEro, JOTIOTHEHMS Y 0OpaIleHNsT; UIMOMBI,
cofepskalue MMs COOCTBEHHOe, YaCTOTHBI B YHKIIMY IpeaMKaTa; B 3arajikax
y MMeH COOCTBEHHbBIX Haubosee pa3HOOOPA3HbI CMHTAKCUUECKUIA CIIEKTP —
CM. TIpUBeIeHHbIe BbIllIe UJUTIOCTPAIMM C aTMOHUMOM Poma), UX CUHTarMaTu-
ku (©@oma/domMKa coueTaeTcsl B Mpenenax MOTUMHUTENbHOM TPYIIIbI TOMIbKO
C TMpuUjaraTeIbHbIM 271ynsili, MECTOMMEHMSIMU HAWl, 6CSKUL B TIOCIOBUYHOM
SKaHpe, B UMOMaxX MMeeT YCTOMUMBYIO CBSI3b C IpUYACTUEM Hedepyowull U
TpuaraTeIbHbIM HegepHblil, a B 3arajikax MMeeT Hy/IeBYI0 CMHTarMaTUKy Ha
YpOBHE CJIOBOCOUYETaHMS) U TapaguUrMaTUKy (HampuMep, KOHTeKCTYaabHbIMU
aHTOHMMaMM MOryT BricTynatbh ®oma u Epéma: IIpounn 3a @omy, a B3I
Epéma), yuacTtusi B pUTMO- U pudmoobpasoBauuu: @oma — cyma/yma, omoti —
3umoti, @omor — co6010 U Tp.

[IpuBemeHHbIe CIOBapHbIE CTATbU JOKa3bIBAIOT, HACKOJIBKO Pa3HOO6PAa3HO,
SKAHPOBO-OPUEHTUPOBAHHO U OPUTMHAIBHO OIMMUCHIBAETCS B HOBOM JIEKCUKO-
rpaduueckoM M3TaHNUM POJIb COGCTBEHHOTO MIMEHM B CO3JaHMM OHOMAacCTuye-
CKOT'0 ITPOCTPAHCTBA PA3/IMUHBIX OUCKYPCOB, GOPMUPYIOIINX PYCCKYIO KapTu-

6 Bcero B c7ioBape Ha BOKabyry Poma B TPeTheM paszelie IPUBeneHo 11 MumocTpanmii, B IessiX SKOHOMUM
MPOCTPAHCTBA PelleH3MM Jajiee MPOLMUTIPOBAHA TOJIBKO OJHA.

7 WHorpa momera He yKasbiBaeTcst — cM.: [Monotkos 1987: 502].
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HY MMpa ¥ KOHIeNTochepy sI3bIKa, KaK M0-pa3sHOMY OOBITPbIBAETCS HAPOJOM
acCcoLMaTMBHBINM MTOTEeHIIMAa OHMMA.

MoskeT 6bITh, BO BBEIEHUM K CIOBAPI0 aBTOPY CIeI0Baao 6bI 0c060 ocTa-
HOBUTBCS Ha TTpo6ieMe 0ObeqMHEeHNST pa3HOKAHPOBOTO MaTepuaia B OOHOM
CJI0Bape M Ha BOIPOCe, KacaloleMcs: 06bemMa TepMUHA «[TapeMUST», TPAHUIIBI
KOTOPOIO MOHMMAIOTCSI B HAyYHO JIMTEpaType I0-pasHoMyS, B TOM YuCiIe B
€ro COOTHOIIEHUM C 0O0beMOM ITOHATHUS «(pa3eoorus» (B OT/IMYME OT 3ara-
IIOK, TIOCJIOBUIIBI U TIOTOBOPKM MHOTJA OTHOCST K chepe He TONBKO MapeMun,
HO 1 (ppa3eosorMy B KauecTBe, HAIIpuMep, «Hpas3eonornyecKux BbIPaSKeHU»,
o H. M. lllanckomy).

Coryacumcst ¢ aBTOPOM, UTO «CJIOBAPh MOOYKIAET K TaIbHENMIIIeMY UCCIeN0-
BAHMIO OHMMOB U aIle/UISITUBOB He TOJIBKO B IUIaHe NMPUTSDKeHMSI WIN OTTaJIKU-
BaHM, HO U B IIJIaHe BO3MOXXHOJ MX HelTpanusaumy B 3arajikax, IocJI0BULax,
MOr0BOPKax, uauomax» (c. 7). B kauecTBe noxkenaHus aBTopy CJ10Bapsi AJ1s1 po-
JOJDKEHMST MICC/IeIOBAHMI B 3TOI 06JIaCTY OTMETUM, UTO AOTIOJIHEHVE OHOMA-
CTMKOHA MaJIbIX (hOTBbKIOPHBIX KAHPOB MOYKET COBEPIIATHCS TTPY BO3MOXKHOM
repeusgaHuy 3a CYeT BOBJIEUEHMS B aHAIN3 TaKMX MaJIbIX KaHPOB PYCCKOI'O
donbkiopa, KaKk MpMoayTKH, IMyCTO6aKM, VI ITYCTOTOBOPKM, ¥ CKOPOTOBOP-
K1, TAKOKe HEPEJKO BKITIOYAIOIINX COOCTBEHHbIE MMEHA COOCTBEHHbIE: Xopoula
Mauua, da ve Hawa; Akynuna CasuwiHa — He 8uepauiHs-0aguUUIHA; U TIP.

PasymeeTcsi, 4TO BMeCTe € CO3/IaHHBIMMU Y3ke GOTbKIOPHBIMY KOHKOPAAHCA-
MM, CJIOBAPSIMU (OJIBKIOPHBIX U IUTEPATYPHBIX MMEH COOCTBEHHDIX, CJIOBAPSI-
My 616s1er3MOB ¥ MUGOHMMOB, STHOTMHIBUCTUYECKUMM CIIOBAPSIMU HOBBI
«CroBapb COOCTBEHHBIX MMEH B PYCCKMX 3arafikax, MOCIOBUIAX, TOTOBOPKaX
U UIKOMaxX» ITO3BOMNUT B O0Jiee WM MeHee OTHAIEHHOM OyAyIiemM COCTaBUTD
1LIeJIOCTHOE TIpe/iCTaBIeHrie 00 OHOMAaCTMKe PYCCKOTO Hapofa B AMaxpoHuye-
CKOM ¥ (DYHKLIMOHAJIbHOM acCIeKTax.
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